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o ¢ °
mily turista,
v rukéch drzi3 druhé vydanie kultového sprievodcu
od ufa k ufu. Vznikal komplikovanou metédou
kolektivnej tvorby ¢i spanku...
U-fu-turisticky sprejvodca stcasnou Bratislavou.
Vedel si, Ze v Bratislave sa nachadzajd az dve ufa?
S na$im sprievodcom sa mézes vybrat od ufa k ufu
popri mnohych zaujimavych stavbach, népisoch,
pribehoch ¢i myslienkach. Ufo méze poukazovat na
nezvycajné (sci-fi?) fenomény Bratislavy.
Pozor, pod rtiskom ufa niekedy optstame realitu
a uvolfiujeme uzdu interpretacii a hre.

BA! mi pride najjednoduchsie,
najcistejsie, je to oficialna skratka
mesta a zarovetl zvolanie plné radosti?
strachu? razneho rozhodnutia

neodist odtialto?

BA!l ndvod na pouzitie mesta

BA! metropola byva drava

BA! prirucka navigatora

BA! neni ako kava

BA! mesto krasnych kominov

Ze sa v Bratislave nedd zif? ale BA!

Baa Baa, tak sa hovoria ovci

BA! je tak silny, jednoduchy

napad, Ze by bolo az trochu cudné,
keby uz nebol vymysleny.

BA? mne sa BA! zd4 dost holé

a priamociare. Jedine, ze by to bolo na
obalke strasne velakrat za sebou, bez
vykri¢nika, takym rukou roztahanym
pismom. Ako zapisky schizofrenika
bah

BAI?

BA kieho!

O dear tourist,

in your hands you have the second edition

of the cult “from ufo to ufo guide’. It is the result

of a complicatec method of collective creativity or sleep...
U-fu-t(o)uristic guide through contemporary Bratislava.
Dicl you know that Bratislava actually has two UFCs?
Cur guide will take you from UFC to UFC, passing
many interesting buildings, signs, stories and thoughts
along the way. the UFO can be a sign of unusual

(s<i-fi) phenomena in Bratislava. Be aware though,
beneath the UFO's cloak we leave reality behind and
loosen the reins on interpretation and play.

BA! is simple, clean, it is the official
abbreviation of the city and at the same
time a call full of happiness?

fear? A resolute decision

not to leave this place?

BA! a navigator’s manual

BA! it s not like coffee as A.M.O. say

BA! a city of beautiful chimneys

that it s impossible to live in Bratislava?
but BA!
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@ Romantica.
Place full of emotions.

O Art Photo.
Place suitable for moody
amateur photography.

@ Drugs.
Place with cheap illegal
substances.

© Social Networking.
Meeting point for your
favourite social group.
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text trilety

Barbora Sediva

Sasa Gojdi¢ova

Zuzana Duchova

foto sasa a mirvis

ufo1,2,3 navstevnici festivalu Next

TRILETY — hravé zoskupenie slovenskych sestier

v triku, ktoré si svoj ndzov viac-menej ukradli

z auta zametajliceho ulice (nahle vnuknutie prilo

v Bratislave na zastavke trolejbusu ¢. 202 okolo
polnoci). Vyjadrili tym svoj mission statement: urobit
nieco uzitocné pre obyvatelov miest a v dalSom

leveli urobit nieco uzitocné pre svet. Ci vo svojom
postoji skryvaju i tichy protest proti stereotypnému
vnimaniu dvojice ,Zena — poriadok”, zatial verejne
nevysvetlili. Trilety ulice nezametaju, a ak hej, tak
skor len preto, lebo ne/potrebny material zbieraji

a triedia, $iria mestsky prach, prestvaji ,odpad” a to,
¢o je pre inych neviditelné, z miesta A do miesta B.
Premyslajd o novych trasach.

O TRILETY - a playful bunch of three Slovak
“sisters” who more or less stole their name from

a street sweeper (the sudden idea came at around
midnight on the trolley bus 202). They use it to
express their mission statement: to do something
useful for the residents of towns and cities and on
the next level to do something useful for the world.
Whether their stance also conceals a silent protest
against the stereotypical equation of “woman-
tidiness”, is still not clear. Trilety do not sweep

the streets, and if they clo, then more to collect and
sort useful/less material, they spread the city dust,
they move rubbish and things which are invisible
to others, from A to B. Theyre constantly thinking
of new routes.

Rozhovor. Uprostred slne¢ného jarného dria. Miesto inu:
Bratislava — Brno — Praha. Trilety v tejto chvili spaja skor
virtualita. Aj tak spolu o atraktivnom meste.

ina bratislava?

b: Co ta napadne ako prvé, ked sa povie Bratislava?

s: Bratislava je nulty priestor. V Bratislave st ludia,

s ktorymi sa na tl nulu dé pozerat a obcas st z tej nuly
dve nuly a to sa potom na to mesto krasne nadava a obcas
zas nekonecné mnozstvo nul, ktoré len cakaju, az kym do
nich zakédujes vlastni informaciu. Ale syndrém nultého
priestoru je, Ze ¢asto tou nulou prepadnes. Ved sa pozri
na mia. Prave som si dovarila ryZu na prazskom internate
Vltava. Ked'si predstavim, komu si otazku asi poloZila,

tak nieco v zmysle ako ignorancia, tvrdost, hranatost,
obmedzenost, drzost, ale urcite aj Cosi pozitivne — nieo
ako pevna véla robit veci tam, kde to nejde. To ani nie

je triafanie, len si tak spominam, ¢o som si vypocula za
tie tri roky, ¢o ten projekt sprievodcu po generaciach
generujeme. Ale mozno sa to uz za ten cas nejako

k lepsiemu zmenilo. KaZdopadne som bola a som proti
takémuto negativnemu hodnoteniu, myslim, Ze je to prave
naopak. Treba robit veci tam, kde nie st a to sa ¢lovek
mdze citit (opat) ako pionier.

z: To, ¢o hovoril American Eric, Ze ,city of changes”.

b: Preco ta to mesto zacalo zaujimat tak, Ze si s nim
chcela zacat pracovat? ,Nieco” spravilo z Bratislavy
tvojho partnera, nie cudziu osobu, skér niekoho, koho
chces spoznat. To sa da tak, Ze chodi$ s mestom na rande.
No nie? A myslis, Ze uz by to bola iba nuda?

2: Ludia z hospitality clubu (www.hospitalityclub.org)
vela o Bratislave nevedia, st sem lacné letenky, potom zas
odletia, a odfajkn si, Ze videli. Asi je to nuda.

s: Bratislava spravila partnera zo mna, pekne si ma
vychovala. Pred mnohymi rokmi, ked' som sa batolila na
sidlisku Podunajské Biskupice a macala si ruky v mokrom



piesku ocikanom od psov, ziskala som k nej radostny
obdiv. A ked som bola starsia, chodila som na také velké
stavenisko a to uZ bol medzi mnou a Bratislavou vyzyvavy
pubertéalny vztah ako Ze: bud ma series, alebo sa mi pacis.
Tolké moznosti mestského polotovaru! A potom sa ta moja
Bratislava zacala radikalne tvarit postsocialisticky. To som
u? zacala mysliet a (napriek tomu) pretikat sa skolskym
systémom. Tam niekde sme si to teritérium s novymi

a pevne spriaznenymi [udmi rozsirovali a znackovali —
akciami, kaviarfiami, filmovymi klubmi a krémami. A tu po
Case vlastne zacala ta nuda, vyclenena na coraz uzsi okruh
Verne %° — A4°%2 — Prasna Basta® a 3lus, ta istd kava,
t4 istd praca, tie isté cesty, tie isté rozhovory. Prislo mi

to chudobnejsie ako to octirané pieskovisko. Preto vznikol
projekt Urbanna Rekreacia/Citylab (www.citylab.sk)

aj Sprievodca. Tiahnime mestom inak, nanovo.

nové trasy?

b: Hej, Urbannou Rekreaciou sme sa pokusali dat turizmu
iny vyznam. Obratit ho naruby. Alebo aj dat mu normélnu
civilnd tvar, bez klasickych Sustiakovych skupiniek
ovesanych fotoaparatmi a podivnej pani s dazdnikom v Cele.
Flusser hovori, Ze to, Co je na pohladnici / fotografii ziskava
moc. Vdaka tebe sa turisti stali novymi (kratkodobymi)
pamiatkami Bratislavy. Ale vieme, Ze tu boli. Nestoja za,

ale pred (okom kamery). Co o Blave hovoria oni?

s: Flusser moZno este neratal s tym, Ze obraz a teda aj jeho
moc sa bude devalvovat a to sa presne stava v turistickej
fotografii. Séria nasich fotografif pracuje s otoenym
konceptom. Nie turisti sa stavaji pamiatkami mesta, ale ja
ako v3adepritomna dotierava postava za ich dokonalymi
stereotypnymi kompoziciami sa stadvam, aj ked pre nich
nedobrovolne, pamiatkou, ktor( si odnest do celého

sveta. Cestujem s nimi, vyskytujem sa v ich albumoch.

Tato genialna myslienka vSak nevznikla v mojej hlave, ale bola
rekonstrukciou pribehu jedného bratislavského bezdomovca
so zvlastnou zalubou strkat sa turistom do zaberov.

b: Kde sa teda podla teba nachddzaju
ne-miesta kultiry a oddychu?

s: Musim povedat, zev Ad-ke (www.a4.sk). A po tejto lojélnej, ale
Uprimnej poznamke si myslim, Ze sd skryté, ¢akajd na spontannu
akciu typu Rez mestom (www.itchybit.org/rezmestom).

2: Teraz sa masovo chodi Sopingovat do Auparku, Polusu,
Avionu, IKEA a podobne — jasné ne-miesta. Povedala
Skolitelka dizertacky, Ze je mozno dobré nerobit ten
preklad ,non-place” ako ne-miesto, lebo potom to evokuje,
Ze je to nemiestne... Navrhla ,neartikulované miesta”. Je to
tak lepsie?

b: Mozno. Ja chodim teraz viac z Bratislavy a do Bratislavy.
A mesto sa mi tak scvrklo na prichody a odchody. Vtedy

si ho najviac uvedomujem. Stanica. Paradoxne miesto
vietkych a nikoho. Chodievala som rano elektrickou 7

z Race, vystlpila pri Tescu a zamierila na SNP. Akd je tvoja
kaZzdodenna trasa?

s: Moja kazdodenna trasa je Volha — Chodov —
IP Pavlova — Narodnf divadlo. Faux pas? Co bolo, bolo...

z: Hrozne vela chodim medzi Kollarkom a Namestim SNP. Da sa
tadial'ist asi piatimi spdsobmi, ale uz ma to nebavi, snazim sa
vymyslat si nové trasy. V zabijani stereotypov pri hladani vzdi-
alenejsich cielov pomaha aj dopravny podnik, ktory stale meni
trasy autobusov.

b: Po tom, o som odisla do Brna, mi zacala chybat brati-
slavskd atmosféra. Trochu apatie, urbanizmu v $tyle socializmu,
velkomestského zhonu a malomestského nepokoja. Mesto

som si prirovnala k beténu. Tvrdy, ale zasa ked uZ stojis, tak
stojis. Brno je zatial pocitovo skor bahno. Nieco drodné, ale
neisté. Nevies, na om si. Véera som bola na filme, ktory sa
odohravalv Berline. Dnes som vencila psa. Particka na balkéne
v polorozpadnutom vnitornom dvore mi ten film pripomenula.
Brno je malé aj velké zaroven. Bratislava otvorenejsie agresivna.
Papieriky na zemi, ale zasa menej psich h.... Na co si siv Brati-
slave ne/zvykla ty?

s: Zvykla som si na malost, nezvykla na to isté.
Ako sa hovori — neruste moje kruhy, ale mysky v to¢iacom

sa kolese si mozno hovoria nieco iné.

2: Ja sa prispésobim. Ale to je mozZno aj nasa tragédia

). Ze si zvykneme na vietko a nechce sa ndm vynakladat

prilis velké Usilie na zmenu. V Bratislave je fajn, Ze ide3 po
ulici a stretdvas zndmych, je to tu pomerne malé. Hoci uz
sa tento komunitny pocit dé zaZit aj v Prahe i Viedni...

3 detaily?

s: Detaily st velmi konkrétne — babuta, zdenka, james,
zuzka, slavo, oliver, lubo, ana, chalmo, vlado, ondro, robo,
tato a mama a spat.

2: To by chcelo fotky... Mdm pocit, Ze v Bratislave je médlo
zaujimavych detailov, napriklad ked'sa ide z Racianskeho
myta do centra, s tam také charizmatické kovové
dvere... Mizn( také vselijaké zabudnuté miesta. P4ci sa
mi, ked' niekde eSte ostal 10 rokov stary vyvesny stit,
néapis... Minule sme spominali, Ze Palacinky u Lacinky st
takym zvlastnym miestom. Tam tie detaily ozaj maju vy3e
10 rokov a stale maji ¢o povedat.

b: Poldmany putac pred A4-kou. Odraz slnka
v press centre. Ako idem v lete s pripitymi kamosmi
cez Michalskd a stretneme Burgra.

4 miesta?

s: Odportcam: ritudlny kruh za zastavkou autobusov

pod Novym mostom'?’, prechod no¢nym tunelom®*3,
Cervent nemocnicu na Palisadach, eSte rychlo stihnit

Stvrt pri Pristavnom sklade®3°, z ktorej bude za chvilu
nieco ako suprsitisentr, pristav so Zeriavmi a breh oproti

s beténovymi bunkrami, hauzbéty pri Slovnafte, robotnicky
spoj 70, zmrzlinu Tibaj a sakurovt ulicu Ucitelska, ufo pri
Pentagone®®, stary amfiteater'®’, kolibské mftve ateliéry,
Kosariska v lete na bicykli... tolka romantika, ale v praxi

tak na tri dni ohurovania navitev a sme tam, kde sme boli.
V Pra3nej Baste.

z: Co ja viem, z hlavy... Hrob slovenského Robinsona,
Devinska Kobyla, Vegetka na Panskej, Ufo na Medzijarkoch.

b: A4 — nulty priestor, pristav, niekde pri Dunaji, Tranzit



ateliéry a 13 kubikov na Zlatych pieskoch®4°.

O Interview/chat/discussion/conversation. Cn a sunny
spring day. The scene. Bratislava — Brno — Praha. This time
Trilety are connected more virtually. But nevertheless,
together, about an attractive city.

a different bratislavar

b: What's the first thing that comevs to your mind when
someone says Bratislava?

s: Bratislava is a zero space. Bratislava has people who
you can look at that zero with and that zero becomes
two zeros, then you can really whinge about the city, and
sometimes it is an infinite number of zeros, just waiting
to have your own information coded into them. But

a symptom of zero space is that that zero eats you up.
Just look at me. | just finished cooking rice at the Vltava
student dormitory in Prague. When | imagine who

you probably asked, then something along the lines of
ignorance, toughness, squareness, simple mincedness,
arrogance, but certainly also something

positive — something like being determined to do things
where it's not possible to do them. This is not even
guessing, I'm just remembering what | have had to

listen to over the three years that the guide through

the generations has been going. Or perhaps it has alreacly
changed for the better. In any case, | was and i am
against this kind of negative criticism, | think it's exactly
the opposite. It's better to do things where they aren't
and that way you'll feel like a pioneer (again).

z: What Ezric the American said about the
“city of changes”.

b: Why did the city start to interest you to the point
that you wanted to work with it? “Something” turned
Bratislava into your partner, not a stranger, but rather
someone you want 1o get to know. Isn't it possible by
taking the <ity out on a date? And do you think it would
become boring?

z: People from the hospitality club (www.hospitalityclub.
org) don’t know much about Bratislava, you can get
cheap flights here, then they leave, tick it off — I've seen it.
[t's probably boring.

s: Bratislava turned me into a partner, she trained me
well. Many years ago, when | was learning to walk
around Podunajské Biskupice and would stick my

hands into sand soakedl in dog piss, | learned to happily
admire her. And when | was a little older, | used to go
1o a big building site and alreacly had a really pubescent
relationship with Bratislava, you know, like, you either piss
me off or | like you. So many possibilities of a hal-baked
city! And then my Bratislava started looking somewhat
raclically post-socialistic and then | started thinking and
(dlespite this) fighting my way through the education
system. It was thereabouts that, together with new and
firmly befrienced people, we started to mark this new
territory — with events, cafes, film clubs, andl bars. And it
was here that after a while the boredom appeared -

limited to an increasingly tighter group Verne®® — Ago42 —

Pradna Baita®* and schluss, the same coffee, the same
work, the same journeys, the same conversations. It

felt more impoverished than the urinal sandpit. That's
why the Urban Recreation/Citylab project (www.citylab.
sk), as well as the Guide/Sprievodca, were created.
We're hitting the town ditferently, new.

new routess

b: Yep, with Urban Recreation we tried to give tourism
a different meaning. Turn it insicle out. Cr to give it

a normal civilised face, without the traditional groups

in tracksuits decorated with cameras and the strange
lacly with an umbrella. Flusser says that that which is on
the postcard/photograph gains power. Thanks to you,
tourists have turned into new (temporary) attractions
in Bratislava. But we know that they were here. They're
not positioned behind, but rather in front of (the eye of
the camera). What do THEEY say about Bratislava?

st Flusser perhaps dicdn’t count on the image and hence
its power loosing its value, and that's exactly what's
happening with touristic photography. Cur collection
of photographs works with an inverted concept. It's not
the tourists that become attractions in the city, but
rather I, as an omnipresent intrusive character behind
their stereotypically perfected poses, become, whether
they like it or not, a souvenir which they take with them
to wherever in world. | travel with them, feature in
their photo albums. This ingenious icdea however wasn't
my idea. It was the reconstruction of a homeless man’s
story who had the unusual hobby of finding his way into
tourists’ camera shots.

b: Where then, do you think, it's possible to find non-
places of culture and relaxation?

s | have to say A4 (www.a4.sk). And apart from this loyal
and genuine comment, | think they are hiclden, waiting
for a spontaneous event along the lines of Rez mestom (A
Cut through the City) www.itchybit.org/rezmestom.

z: Right now people go and “mass shop” in Aupark,

Polus, Avion, IKEA and similar - clear non-places.

My dissertation supervisor told me that “non-place” might
sound a bit inappropriate (non-place = ne-miesto =
nemiestne = inappropriate) when translated, and instead
suggested “non-articulated”. Is it better like that?









I: Perhaps. | now travel more in and out of Bratislava.
The city has thereby shrunk to arrivals andl departures.
That's when I'm most aware of it. The station.
Paradoxically everyone’s and no-one’s location. | used
1o take the tram number 7 from Raca in the mornings,
get off near Tesco and head for SNP.

What's your daily route?

s: My daily route is Volha — Chodov — IP Pavlova —
National Theater. Faux pas? What was, was...

z: | travel a lot between Kollarko and SNP square.
There are about five different routes there, but I'm
getting bored of them and I'm trying to think of new
routes. Public transport also helps kill stereotypes

by constantly altering routes.

b: After moving to Brno, | started to miss

the atmosphere in Bratislava. A bit of apathy, socialist
style urbanism, big city rush and small town unrest.

| compare the city to concrete. Hard, but once standling,
it stays. Brno is more like mud. Something fertile but
uncertain. You don’t know what you're dealing with.

| went to see a film yesterclay set in Berlin. Toclay | took
the dog for a walk. A group on a balcony in a semi-
dilapiclated inner courtyard reminced me of the film.
Brno is at the same time small and big. Bratislava more
open and aggressive. Bits of paper on the floor, but then
again less dog sh... . What you have (hot) gotten used to
in Bratislava?

s: I've both gotten and not gotten used to the smallness.
As they say — respect my space, but perhaps mice running
around in a wheel would say something different.

z: I'll adapt. But perhaps that’s our tragedy :). That we get
used to everything and we can't be bothered to invest
much effort in change. What | like about Bratislava is that
you bump into people you know when walking down

the street, it's relatively small here. Although it's now
possible to experience this communal feeling

in Prague or Vienna .

2 details?

s: Details are very specific — babuta, zdenka, james, zuzka,
slavo, oliver, ubo, ana, chalmo, vlaclo, ondro, robo, mum
and dad and back.

z: Photos would help... | feel that Bratislava doesn’t have
enough interesting details, for example when you go
through Ragianske myto to the centre, there are these
charismatic metal doors... Those kind of various forgotten
places are disappearing. | like it when there is a 10 year
old forgotten sign somewhere... the other day we were
reminiscing that Palacinky u Lacinky (pancake buffet) is
one of those unusual places. There the details really are at
least 10 years old, and they still have something to say.

b: The broken sign in front of A4. The sun reflecting in
the press centre. When we meet Burgr while walking
through Michalska gate with my drunk friends.

4 places?

s: | recommencd: The ritual circle behind the bus staclion
underneath the New bridge'’, a walk through the night-
time tunnel®?, the red hospital on Palisacly, quickly catch
the area by the Pristavny warehouse®?, which will soon
be turned into something like a suprciteecentr, the docks
with the cranes and the embankment opposite with
concrete bunkers, houseboats near Slovnaft, the workers
bus route 70, the Tibaj ice cream parlour and the cherry
blossom Uitelska street, the UFC near the Pentagon®®®,
the old amphitheatre?, the deserted film stuclios on
Koliba, Kosariska in the summer on a bike... so much
romance, but in practice enough for about three days of
impressing visitors and we are back where we started. In
Prasna Basta.

z: Lets see, on the spot... the grave of the Slovak Robinson,
Devinska Kobyla, Vegetka on Panska, Ufo in Medzijarky.

b: A4 - zero space, the docks, somewhere near
the Danube, the tranzit stuclios and 13 kubikov on Zlaté
piesky®4°.



kto rozJEbal stoku? *
who Tucked up stokaz

text aschenblond

foto Martin Vrabko, Daniel Rihdk, Viliam Csino
www.stoka.sk

ufo Bujiio

Stoka JE predovsetkym divadelny stbor, ktory vznikol
v januari 1991, ked sa reZisér Blaho Uhlar (1951)
a vytvarnik Milo3 Karéasek (1960) rozhodli presadit
v slovenskom ochotnickom i profesionélnom (a to
nielen) divadelnom svete ,nové videnie”. Od roku
1992 do marca 2006 odohral stibor na Pribinovej ulici
25 premiér a 1022 predstaveni v réznych hereckych
obmenach, vidy vsak s jasnym dérazom na kolektivne
autorstvo a 3pecifickd poetiku, v zésade o ,velmi krehkych
a zdmerne presne nepomenovanych, tusenych vztahoch,
momentoch [udskej existencie, ktoré sa dajd vyjadrit len
priblizne a emocionalne, bez slov.”

© Stoka IS Tirst of all a theatre group, which came into
existence in January 1997, after director Blaho Uhlar
(1951) and painter Milo3 Karasek (1960) decided to
promote a “new vision” in Slovak amateur and professional
theatre. Between 1992 and March 2006, the group
performed 25 premiers and 1022 plays, with various
actors but always with a clear emphasis on collective
authorship and a specific poetics, in principle about
the “very fragile and intentionally not precisely named,
felt relationships, moments in human existence, which can
only vaguely be expressed through emotions,
and without words.” i

Stoka Jiz aj kréma s punkovou ne_obsluhou,
posedavajlicimi desiatujicimi robotnikmi,
pivo obedujlicimi pomoanarchostudentmi,
vynechanou vecerou a intelektudlmi pred polnocou.
Predl svitanim divadlo, kréma a hostia splyvajd,

Stoka IS a bar with punk-like un_service, sitting picnicking
\workers, beer lunching pomo-anarcho-students, skipped
supper and intellectuals before midnight. Before dawn,
the theatre, bar and guests merge together.

Stoka IS also the feeling of one creative generation,
indepenclent of age and sex. lts core is formed, in various
constellations, by 20 mLelnaII/ liberate people, without
tvori... v réznych obmenach viac nez 20 vnitorne affiliation to any specific programmes, movements,
slobodnych [udi, nehlasiacich sa k Ziadnemu zo smerov, without the need to be labellec as the Alternative.”
programov, bez potreby byt ondlepkovanf ako Alternativa..  Back when the Stoka theatre was starting up,
Vlastne proti vietkému normalnemu! V ¢asoch, ked even the porters in the next building used to ask us:
divadlo Stoka zacinalo, sa nas este aj vrétnici z vedIaJseJ 2 \/\/ho clo you I>e|ong Lorl MM [
budovy pytali: ,Pod koho vy patrite?!”

Stoka JE priklad toho ako sa v3etko da a zaroveri
neda uskutoénit v jednej malej (bezboznej) krajine.
Stoka je prikladom toho ako sa vyvoj okolo jej ohrozenej
existencie a $tdtom ne/podporovaného fungovania da
aneda zaroven akceptovat, zavrhn(t a odignorovat.
Svoju existenciu na Pribinovej nedobrovolne ukoncila
31. marca 2006. Jej priestory logicky (?) ustdpia
investorovi Ballymore Properties, ktory mé v plane na
bratislavskom ndbreZi urobit zdsadné zmeny a postavit §
samostatnu polyfunkénid mestskd Stvrt Eurovea,

Stoka JE k tomu aj Zivotny pocit jednej tvorivej generacie,
nezavislej na veku a pohlavi. Jej jadro tvorilo alebo

Lhe same time not p()ml)le o accept, cllJmlss and ignor
the development of its encangered existence and state
un/supported functioning. i,
¥lts existence on Pribinova was involuntarily
ended on the 3Tst of March 2006. lis space will
logically (?) be given over to Ballymore Properties,
which plans to transform this section of the Bratislava
eml)anlfment int() an inclepenclent multi-functional city

e

at a cost of roughly 4( m||||()n JKK |

Tak JE Stoka lebo nie?
Asi je, aj ked v inej podobe.

although u;lder a diffefent guise.






HNIEZDO
LASKY:
LCVi: NIZST:
CVERNOVKA
BRATISLAVA

text a foto Ana Filip
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Velkd miestnost je zatial prazdna, ale citim ju prichadzat.
Vlékno, ktoré ma spaja s jej strojmi, s ¢islami, ktoré nie je
mozné si zapamatat, vibruje. Natiahnem svoje priehladné
ruky cez miestnost, moje nohy lenivo tocia tenucké
vldkna v bielych chumacoch peny; trasiem sa tizbou
a oCakavanim — stary zndmy hlad, sklony, ktoré nemiznd.
Pobieham vo svojom kute, prehrabavam sa nejakymi
technickymi navodmi a starymi skrinkami, kde robotnici
nechali zhnité tégliky jogurtu.

Budem stekat po tvojej koZi tisicami mojich zarastenych
noh, budes sa triast ... rozko3ou. Budem lizat tvoje nohy
2 podpazusie, lesklt zimnd tvar, tvoju zelenl kozend bundu,|
Co citit po cigaretovom dyme a sladkom pote. Vsuniem ti
jazyk do ucha, budem ti Septat slova, pri ktorych zmrznes,
domyselne jedovaté, kvapkajlic cez usné bubienky az do
mozgu — jedy lasky — kam eSte Ziaden muZz nedosiahol.
Prehadzuje sa v mojom transparentnom bruchu ako
Castica prachu v mydlovej bubline.

Zena z misa a krvi a digitélnych senzorov, pozerajiica sa na
svet cez objektivy, ktorej viak unika méj pulz. Si obalena
obrazoch a potesenti, ktoré pradiem. Usmievas sa,
otacas, na chvilu sa zastavis. Tvoj entuziazmus ochabuje.
Rychlo schnes v mojich priesvitnych rukach. Vysychas. 8
Pomaly sa stavas len dalsim piktogramom. Kym je méj
hlad utiSeny a moje oci sa vracaju k tvojej pergamenovej
farbe. Prispendlim ta na stenu k poslednému extatickému
bodu — nadir. A tvoje odi sa zatvarajd nad tvojim poslednym
ddychom. Zena z masa! Mizntica prli§ rychlo. (IS

7

Na linoleom pokrytej podlahe pocujem kroky.
Polovica mojich pocetnych o¢i sa zakrdda medzi dvoma
farebnymi Skatulami, aZ ju vidim, v zelenej bunde, ktora
kontrastuje s cervenym varovanim piktogramov a napisov.
Prinasa so sebou voriu zvonka, otaca sa za nosom,
rozruiene sa dotyka cievok jemnej priadze a vldkien,
ktoré raSia z mojich Ust, nechava ich vibrovat az ku mne('

naplfia ma tym chvejivou Ziadostivostou. Vytiahne svoj
fotoaparat, s vykrikmi radosti spravi piruetu, nevie, kde
zacat, stlaca spUst na tej hlipej masinke, ¢o chrasti jednu
fotku za druhou — a ja som na v3etkych, ja alebo moje
malé nohy, oko, alebo zub, z ktorého kvapka jed.
A ona ma nevidi. '

&

s
y

Omielam svoju podstatu vo svojom brlohu, ¢im dalej
tym nervéznejsia a odvéaznejsia. O, Zena, moja slepa
Zena, dovol mi dotkn(t sa ta. Moje pazulry, moje ruky,
moj priehladny zadok naplfiajd miestnost, do ktorej
kvapka jantarové pritmie. UZ stracam trpezlivost.
Pobieha v mojom bruchu, prehrabava viny castic a hlad.

Zena! Budem tvojim netvorom,

tvojim hlapo vysnenym ¢arovnym

princom skrytym pod zrohovatelym

pancierom strasného Zivocicha.



O The hig room is empty for now, but I can feel her
coming. The thread that connects me to her machines,
with numbers impossible to remember, vibrates. | stretch
my transparent paws through the room, my legs lazily
spinning out gossamer threadl in white whiffs of foam;

I'm shivering with desire and waiting - the old hunger,
the old lurch, which never ends. | trot about in my corner,
I rummage through some technical manuals and through
lockers where workers left rotten cups of yogurt.

| hear steps on the linoleum-covered floor. Half of my
numeros eyes creep between two colourul boxes and
| can see her, with green jacket, contrasting with the red
warning pictographs and signs. She brings with her smell
from outside, she swings her nose around, she exciteclly
touches the coils of gossamer and the threadls that

spring from my mouth, making them vibrate all the way
10 me, filling me with shivering lust. She takes out her
camera, she screams with pleasure, she does a pirouette,
she doesn’t know from where to start, she pushes buttons

on the silly device which chatters on one photograph after

another — and | am in all of them, me, or my little legs, or
an eye, or a tooth from which venom drops. And she can't
see me.l grind my substance in my lair, more and more
nervy and bold. C woman, my blind woman, let me
touch you. My claws, my paws, my transparent abcdomen
fill the room into which an amber dusk is dripping.

| don't have patience anymore. She bustles in my belly
ransacking waves of particles and hunger.

Woman! I 1l be your beast,
your stupidly-desired charming
prince hidden under the keratin

crust of terrible species!

I'll trickle on your skin with my thousands of shaggy legs,
making you shiver... with pleasure, Ill lick your legs and
armpits and shiny winter face, your green leather jacket
smelling of cigarette smoke and sweet sweat. I'll put my
tongue in your ear, whispering worcls that will make you
freeze, shrewdly poisonous, dropping through eardrums
towards your brain - toxins of love — where no man has
ever reached before.

She’s rumbling in my transparent belly like a particle of
dust in a soap bubble. Woman of flesh and blood and
digital sensors, looking at the world through lenses, but
missing my pulse. You are wrapped in the images and
pleasure that | purr out. You smile, you turn, you pause.
Your enthusiasm is dying away. You are drying quickly in
my lucid arms. Your flesh is drainedl. You slowly turn into
another pictograph. While my hunger is over and my eyes
start to revert from your parchment colour. | pin you o
the wall, to take you to the last ecstatic point — nadlir.
And your eyes close over your last breath. Woman of
flesh! Facling too soon.



CHORVATSKE
RAMENO
CANAL
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Dnes som vendil psa okolo Chorvétskeho ramena,
pozorujuc zivocisstvo rézne (malé kacicky, juj:) a zrazu
som zbadal korytnacku, ako hlavu z vody vytfca.
Hmm.

Podisiel som blizsie nedéverujic svojim oliam, Ze to
bude asi kus odpadu nejakého.

Korytnacka sa zlakla, ponorila hlavu a odplavala pre¢,
¢im celkom evidentne dokazala, Ze kus odpadu nie je.
Nuz, haluz.

llIL z féra Petrzalka

Asi niekomu utiekla...
Mozno ¢asom néjde mutagén, stretne prerasteného
patkana a tram-tada

JE TU NINJA KoRYTNACKA
D)

non id jaster

Nechcem, aby to znelo divne, ale uzZ je to davnejsie, som
sa vracal popri kandli od priatelky a zdalo sa mi, Ze vidim
aligatora. Bolo to kdsok za mostom pri skateparku. Zlakol
som sa dost a vybehol som na travnik k hokejovému
ihrisku. Pozeral som sa na to dlhsie, hovoril som si, to
nemdbze byt aligator, ale preco to tak potom vyzeralo?
Myslim, Ze som bol triezvy. Fakt som ho videl.

lacius

Ja som tam minule videl krakaticu.
Pri Namesti hraniciarov.

Mala asi 7 metrov.

Tiez som nic nepil.

3k

O Today | took the dog for a walk around ‘
Chorvatske rameno canal, observing various small

creatures (little ducklings, ooooh:) and all of a sudden |
I saw a ‘turtle’ sticking its head out of the water.

hhmmm...

I moved closer not believing my eyes, thinking it "
was a piece of rubbish. 4y
The turtle got spooked, ducked its head under water o (¥
and swam away, thereby proving beyond any coubt that ‘
she was not a piece of rubbish.
Well, weircl.

L from the petrzalka forum

Someone probably lost it...
Maybe in time it will come across a mutagen,
it will meet an overgrown rat, and hey presto

YOU HAVE 2 NINJA TuRTLE

i-o" e 9.

non id jaster & I -- ﬁ ! c' - "
- -. <

I don't want it to sound wellcl bUL a whlle ba» K,

I was walking back from visiting a friend along d ’
the canal and | thought | saw an alligator. It was a little
bit after the bridge next to the skate park. | got scared
a bit and ran up onto the lawn towards the ho"lfe/ l"q
ground. I kept looking at it and told myself, it can't be
an alligator but why did it look like one? ‘Sﬂ ae”

Iaculs o
. -
Last time | saw a krakatica I)east there.
Next to Hranigiarov Square.
[t was about 7 meters long. =
[ also didn’t have 1|1/L|1||1g to drink.

’

2 e \‘»
3k R in>




>

e
-l S
.




DVE STRANY
PRIBEHU:
KOMIN
ISTROCHEMU
TWC SIDEES

OF THE STCRY:
THE CHIMNEY
IN THE
ISTRCCHEM
FACTCRY
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Tak si si myslel, Ze si nasiel okno, ha? A Ze moZzno uniknes,
¢o? Zdalo sa ti, ze Boh ta predsa len neopustil? V hlave
sa ti uZ mihali obrazy tvojej rodiny, ako sa tesia, Ze ta
vidia vo dverach, tvojej dcéry, ktorej Gsmev odhaluje
dva chybajtce zdbky, tvojho psa, ako ti nesie kus dreva,
ktory mu mas hadzat, spolocnej vecere, ked sa vsetci
v modlitbe drZite za ruky.

[,F., prosim Vs, dajte mu vodu, ten chudék sa dusi.”
F. si napravi uniformu, pozrie na $éfa, zmateny z jeho
laskavosti, potom v3ak ,ahaaa”, Zmurkne, vezme pohar
vody a vychrstne ho K. do tvére.]

Preco sa nas stéle pokusas nahnevat? Snazime sa byt mili,
mas kazdy deri veceru, malované okno, na ktoré sa mozes
pozerat, a ty? Dakuje$ ndm tym, Ze mysli§ na dtek. Navyse
nas urazas narazkami na to, Ze by si naozaj mohol ujst.
Svojimi odvapnenymi nechtami rypes do stien, ohmatavas
ich slinami a krvou. Kto si mysli3, Ze bude upratovat ten
bordel, aZ sa tvoj pripad vyriesi?

O So you thought you found a window, right? And
that maybe you'll escape, right? You felt that God didn't
abancon you after all? And your mind was buzzing with
images of your family rejoicing when they'll see you at
the door, of your daughter showing in a smile her two
missing little teeth, of your dog bringing the stick for you
to throw, of the evening dinner with all of you holding
handls in prayer?

[K. len dalej hladi]

Co mam teraz povedat svojmu nadriadenému?
Ako mu mam povedat o tvojom priestupku?
NUtis ma k zlomyselnosti, a pritom ja chcem byt

len tvojim strazcom.

please give him some water, the poor guy is choking.”
-, straightens his uniform, looks in bewilderment at
he boss's kindness, then “aaaaha’, winkles, takes a cup
\with water and splashes it on K's face]

\Why do you always try to upset us? We try to be kind,
you have dinner every day and a painted window to stare
at, and you, You thank us by thinking of escaping, izven
more, you insult us by implying that you could possibly
escape. You scratch the walls with your decalciated finger
nails, you feel them with your spit and blood. Who do
ou think is going to clean all this mess once after your
case is solved?

[K. continues to

\What should | say now to my superior? How to tell him
about your delict? You push me to be mean when all
| want is to be your guardian.







KUT/PRASNA
CORNER

text Simonka
foto ea
ufo vladimira.rgb.sk

Si v Kute? O deviatej v Kute.
Stretneme sa v Kute. Robis dnes v Kiite?
Idem do Kuta. Som v Ktte.

Pride$ veder do Kuta? Ano, v Kiite.

Are you in the Corner?

At nine o’clock in the Corner.

We'll meet in the Corner.

Are you working in the Corner today?
I'm going to the Corner.

I'am in the Corner. Are you coming

to the Corner this evening?

Yes, in the Corner.

Od istého Casu sa Kt stal sicastou méjho slovnika.
Zaradil sa medzi moje obltbené slova. Zvlastna skupina.
Vsetci to pozndme. Kazdy z nds mé vo svojom slovniku
tie svoje. Maju rézne pouzitie.

Napriklad taky kryci manéver. Koho by asi tak napadlo,
Ze ,ideme na kvety” v skuto¢nosti znamena vypalovanie
zobdka (mimochodom toto je zase oblubeny vyraz
mojej mamy) nad kolajnicami a nasledne dékladné
nasprejovanie sa Mesa¢nym tfpytom.

Prezyvky, skratky. Odvodené z mena, priezviska, na
zaklade podobnosti, omylu. Narodenie je mnohokrat
ndhodné. Uvediem priklad. Nasa rodina. Méjho brata
Jana (meno ma po tatovi) odjakziva volame Guso.

Pred par diiami sa ma jedna zndma pytala preco Guso?
Ja vlastne ani presne neviem, vraj sa tak volal nejaky
futbalista. Sestru sme isty ¢as prezyvali Magnet kvéli
miznutiu desatkorunaciek a inych kovovych minci

z maminej pefaZenky. Sila Magnetu obcas pritiahla

aj nejakd td pajsku. Velka aféra. Ja som Slon pre brata,
Slonik pre tata, Sloko alebo Kvi¢iak (Zvieracia farma)
pre mamu, lebo dupem ako slon. Mama ma tiez svoj
repertodr, ale najvacsi Uspech zoZala prezyvka Dukat.
Darcek od tatka, lebo je podla neho strasne na prachy.
A preto, lebo nas tato vzdy hovori, Ze peniaze st a budud.
A hlava rodiny je Magicka ruka. Na strope v obyvacke
bola velka skvrna od Sampanského. Jeden vecer nas

tato v $tadiu tak trochu na Srot zistil, Ze je obdareny
zazracnymi schopnostami a rozhodol sa svojou magickou
rukou namierenou na strop nechat skvrnu zmiznat. Skvrna
zmizla. Ked' tatko svojou magickou rukou vymaloval.

Maém rada tieto slovd, ktoré si mimo klasickej

slovnej zasoby. Je v nich zaSifrovana ista spriaznenost,
spolupatri¢nost, spomienky, pribehy, katastrofy, smiech,
zrychleny tep, rozsirené zrenicky. Spéjajd nas.

Vyznam slova Kdt v mojom slovniku: Velké oko.
Mézeme to prebrat pri panaku.

Tak, stretneme sa v Kiite.

O Ata certain point in time, Kiit/Corner became a part

of my vocabulary. [t became one of my favourite wordls.

A special group. We all know it. Everyone of us has their own
special words in their vocabulary. They have various uses.

For example a Ruse. Who would have thought that “let’s

go and pick some flowers” in fact means burning your beak
(which by the way is my mum’s favourite expression) next to
the rail tracks andl subsequently thoroughly spraying yourselt
with a “Tesco value” brandl.

Nicknames andl abbreviations. Derived from the name,
surname, on the basis of similarity, mistake. Their birth

is often accidental. I'll give you an example. Cur family.
We have always callecl my brother Jano (named after

my dad) Guso. A couple of days ago a friend asked me
why Guso? | actually don’t know, allegeclly it was some
footballer’s name. For a while we callec my sister Magnet,
because of the disappearance of coins from our mother’s
purse. The strength of the magnet sometimes even
managec to attract a fifty. A big affair. My brother calls
me Elephant, my dad little Flephant, my mother Elfo or
Squealer (Animal farm), because | stomp around like an
elephant. My mum also has her repertoire, but Ducat hacl
the greatest success. A present from dad, because according
0 him she loves money. And also because our clad always
says there is money ancl always will be. Ancl Magical hand
is the head of the family. The ceiling in the living room hadl
a big champagne stain. One evening our dad, in a state of
inebriation, decided he was blessed with magical abilities
and dlecicled to make the stain dlisappear by aiming his
magical hand at it. The stain disappeared. When dadl painted
it with his magical handl.

I like these words, which are beyond the standard vocabulary.
They contain a certain intimacy, camaraclerie, memories,
stories, catastrophes, laughter, a rapid pulse, dilated pupils.
They connect us.

The meaning of Kiit/Corner in my dictionary: that’s a big one.
We can talk about it over a couple of bevvies.

So, we Il meet in the Corner.
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che ci svegliavamo

stranamente riposati,

pareva d essere stanchi.

Vo svetle 24 vychadzajicich sink, ktoré obklucovali tato
malu planétu, jej povrch pokojne vydychoval vypary oxidu
dusicitého a diboranu. Prebldzali sa rézne formy Zivota.
Malické bactericicidiadeae lenivo natahovali do svetla
svoje vlakna a ich kolektivny mozog pracoval v miliéne
jadier, aktivoval spoje. Dalsi krasny def! Tmolili sa v okoli,
stavali novy dém, ktory by udivil ludf, ¢o ich bez prestavky|
pozorovali z obeznej dréhy. Inscenovali pre nich

dalsi def v reality show, ktoru ti chudéci odvysielaju
domov ako ,Najnovsie vedecké objavy v nasej krasnej
galaxii.” Vietor Coskoro zdvihne ob|a|<y dusweho prachu

“inad Tmavomodrou planétou.

Dovtedy je vietko nehybné, stlchnute s odrazml ocele

M2 suspendovanou silou kaucuku.

O In the light of the 24 rising suns, that were cornering
the tiny planet, the ground was peacefully exhaling vapors
of nitrogen dioxide and diborane. Various forms of life
were waking up. The tiny bactericicidiacleae were also lazily
tretching their filaments in the light and their collective
brain was grinding insicle the millions of nuclei, activating
connections. Lol another bright day! Wandering around,
building a new dome that will raise wondler in the eyes of
the humans that were tirelessly spying on them from orbit.
Putting togehter another day for the reality show that

B the poor bastards are going to broadcast back home as

"The Latest Scientific Discoveries in Cur Beautiful Galaxy”.
\Wind will soon start to raise choking clouds of dust

on the Dark Blue planet. till then all is still, quiet, with
reflexions of steel and suspended powder of rubber.




Ak citatel sa teraz tazko zmieri
s tym, ¢o tu poviem,

nedivim sa veru:

mne samému uz tazko

sa to veri.

Peklo, Spev XXV

... Usta blabotali a prosili ma o lizatka

B reader, you are [§

slow now to believe

What i shall tell, that is
ho cause for wonder, IS
For i who saw it hardly

[nferno, Canto XXV

... the mouthes were blabbering
and begging me for lollipops




MLYNSKA
DOLINA
VALLEY

text Zdenja
foto ea
ufo navstevnik festivalu Next

UFTATer TAMZR
(ovELv V¥ )

...Je mesto v meste.

Obhranicena cintorinom, zoo, lesom a kopcom,
za ktorym je Lis¢ie tdolie. S okolitym svetom
spojena okrem iného kultovou tridsatdevinou.

Najvacsie studentské mestecko na Slovensku.

Svojim obyvatelom a navstevnikom poskytuje vietko,

co k Zivotu potrebuju, od teplej stravy a Studijnych
materidlov az po tych spravnych ludi na zabavu, lasku,
poZicanie toho, ¢o prave chyba, nocné rozhovory o Zivote,
vesmire a vibec, alebo spitie sa do nemoty. Nemusia sa
nikam ani pohnat.

oblubené miesta:
zastavka 39iny

terasy na atridkoch (dé sa na nich robit hocico,
¢o si vyzaduje vacsi volny priestor)

kultova kréma Prima

sherwood (kdisok travy a zopar stromov pod Stdrakom,
vyborny flek pre frisbee, bongovacku a pitie kofoly)

sklenik (jeden z najstar3ich bufetov na krizovatke cesty
na Mladost a na Stdrak, ¢lovek sa v fiom citi
ako v bufete na plavarni v 83-om)

bufet v ,rozkroku” (krizovatka Mladost-Manzelaky,
ideédlne pre no¢ny gyros plus flasa vina; doneste
si vlastnu flasu)

pre masové party typy je idedlny Bazant na Mlynoch
a Trafoparkotéka (oZeriete sa jak divé svine
a stretnete aj koho nechcete)

O ..is acity inside a <ity.

Encircled by a cemetery, a zoo, a forest and a hill,

behind which is LizZie tdolie (Fox valley). Connected to
the surroundings not least by the infamous thirty-nine bus.

The biggest student village in Slovakia.

[t provides its resiclents and visitors with everything they
could possibly need, from warm food and stucy materials
1o the right people to have a good time or fall in love
with, lending whatever may be needed/missing, nocturnal
debates about life, the universe and whatever, or getting
absolutely wasted. They don't even have to move.

favourite places:
bus stop Tor the no. 39

the atridky terraces (you can do anything on them
that requires larger open spaces)

the infamous drinking cden Prima

sherwood (a bit of grass and a couple of trees uncler
‘Strdk’, an excellent spot for frishee, a bong/o session,
and drinking kofola)

sklenik (one of the oldest buffets at the junction
of the road o mladost and the road to Starak; you'll feel
like you're in a buffet at the swimming pool back in ‘83)

buffet ‘in the crotch” (junction mladost-manzelaky
(couples resiclence), icleal for the nighttime kebal>
and a bottle of wine; BYCB)

for mass party types you can't go wrong with the bazant
na mlynoch festival and the trafoparkotéka (you'll get
absolutely wasted and meet even those you didn’'t plan to)
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posledné dni industrialu
the last days of industrial

text Zuzana Duchova + etrend
foto Pato Safko
ufo www.asil.sk

Jedine¢na industridlna zéna nedaleko historického jadra
Bratislavy bude ¢oskoro minulostou. Vyrastu krasne
sterilné presklené budovy. O priestore pri Dunaji rozprava
vo fotografiach Pato Safko a titulky z novin.

Ambicidznej metropole je terajsie centrum pritesné.
Sociologicka vyvéazenost projektu

je pre nas velmi dolezita,

prizvukuje Branislav Kalisky.

Budovy postavené v tejto etape sa zastavia
na vyske 35 metrov.

Ocistime budovu na skelet a investujeme
do nej miliardu kordn.

Najlep3ou lokalitou v nabreznej zéne
je viak Zimny pristav.

Cim bude tizemny plan velkoryseji k investorskym
planom, tym bude trhova cena pozemkov vyssia.

Vela zelene, oddychové priestory, reprezentané namestie

a park na spésob londynskeho Hyde Parku. |
>

=l

O A unique industrial zone near the historical
centre of Bratislava will soon be a thing of the past.
There'll be nice sterile glass buildings. The place next
o the Danube is talked about in Pato Satko’s photos
and newspaper headlines.

The current centre is too cramped for
an ambitious metropolis.

The sociological balance of the project
is very important for us,
emphasises Branislav Kalisky.

The buildings built during the current phase
will stop at the height of 35 meters.

We'll strip the building down to it's skeleton
and invest a billion SKK into it.

The best location in the riverside zone is the Winter dock.

The more generous the municipal plan will be towards
the plans of investors, the higher the market value
of the properties. [EE=== ;

Lots of verdure, relaxation areas, a showcase square
and a park in the style of London’s Hyde Park. ==

Bk L ==






SLAVIN

2

text Sasa Gojdicova
foto ea, ::
ufo www.opendesignstudio.net

I

Jeden def zo Zivota po Zivote nezndmeho vojaka
20 Slavina. Rano. 278 individuédlnych hrobov

v kamennych 3katulkach, urovnanych vo vojenskom
$iku na anglickom travniku. Niekol'ko fotiek v oblom
bielom ramiku, azbuka. 6 masovych hrobov a zékaz
vstupu so psom. Uprostred falicky obelisk s antickym
chramom. Na vrchole akysi sovietsky Armstrong
vztyCuje vlajku. Nezndma svityfa postavend v 60-tych
rokoch pre novodoby kult boha vencov. Stdruhovia

nad zemou vysielaju signdly vlastnej prestize sidruhom

pod fiou. Kvetinové generacia socialistického vydania.
A potom kvetinova generécia kapitalistického vydania.
Vyznania lasky. Zase tie isté slova.

Obed. Rychla zastavka $tyridsiatich Japoncov.
Padaju roky a mena hrdych socharov a architektov,
rozpacita poznamka o vitazstve nad fasizmom.
Kratky rozchod. Zase tie isté fotografie.

Vecer. Desiatky olizujtcich sa parikov. Na vrchole kopca,
z ktorého je mozné mat nadhlad. Jeden z mala nad
Bratislavou. Lastenie azbuky detmi, ktoré ju uz nevedia

¢itat, planovanie budtcnosti... v ldske a mieri. A opat kvety,

orgovany uz od méja. Podvecerné vzrusenie sa odraza
od drahého kamena. Pod nohami tecie svetelna rieka
Sancovej ulice. V lavom pruhu biela, v pravom ervend.
Spolu ruzova ako laska. Zapad sInka a dopravna zapcha.
Zase tie isté dotyky.

Noc. Ticho nad mestom. Pes prekrocil zakaz vstupu.
Znackuje jednu zo siedmich tisicov ruskych obeti.
To aby sme nikdy nezabudli...

O A day in the life after death of a soldier on Slavin.
Morning. 278 individual graves in stone boxes set out

on a lawn in columns with military precision. Couple of
photos inside a white oval frame, Cyrillic. 6 mass graves
and no entry with dogs. A phallic obelisk with an anticue
shrine in the middle. Some kind of a soviet Armstrong
perched on the top is raising a flag. An anonymous shrine
built in the sixties for the new-age cult of the god of
wireaths. Comrades above ground sencling signals of their
own prestige to comrades under ground. The socialist
edition of the flower power generation. And then

the capitalist edition of the flower power generation.
Sweet words of love. Again the same words.

Lunchtime. A quick visit by forty Japanese tourists.
Famous sculptors and architects are mentioned, a cheesy
remark about victory over fascism. A short break. Again,

the same photographs.

ivening: Dozens of smooching couples. On top of the hill,
where you can get an overview. Cne of the few above
Bratislava. Cyrillic being deciphered by children who do
not know how to read it, future plans... in love and war.
And again flowers, lilac alreacly in May. Early evening
excitement reflected in precious stone. The illuminated
river that is Sancova street, underfoot. Left lane is white,
right is recl. Together pink like love. The sunset and

a traffic jam. Again the same touch.

Night. Silence descends over the city. A dog had ignored
the forbidden entry sign. It's marking one of the seven
thousand Russian victims. So that we never forget.






TESLA

text a foto
archiv Tesla Bratislava a Ana Filip
ufo www.lelovsky.sk

Koneéna sprava o priebehu likvidacie zo diia 3.2.1997.
Pisomny stihlas Dariového Gradu Bratislava Il zo dia
2711997 pod ¢&,j. 602/230-2360/97.

Vymazuje sa:

Tesla Bratislava $tatny podnik so sidlom v Bratislave,
ICO: 009725, zapisany do obchodného registra dfia
1.4.1989, v odd. P3, vlozka ¢. 174/B z obchodného
registra v celom rozsahu. Stary spis: P§ 174.

Nisa

Po druhej svetovej vojne sa nemecka fabrika MIRA
Rechenmaschinen Fabrik v obci Heinichen bei
Reichenbach stala sicastou Ceského tzemia (Hanichov)
a presunula sa do obce Prosec¢ pri Jablonci nad Nisou
(po nemecky Neisse).

Technické tidaje mechanického poéitacieho
stroja NISA-K5
Sériové Cislo: 178102 / V4-12292

Rozmery: (cca.) 3irka = 131/2"/ 34 cm
Hibka = 121/2"/32 cm
Vyska =61/2"/17 cm

Hmotnost: (cca.) 10 Ib / 4.5 kg
Mechanika: 10*10 Klavesnica

Rozdeleny stupfiovy valec

10s Carry Mechanism

Counter Stepping Mechanism + Animation

Funkcie: séitanie, odcitanie, ndsobenie, delenie

Vyrobca: NISA
Prose¢ nad Nisou, Ceskoslovensko 1962

O Final Report about bankruptcy from 03.02.1997.
Written agreement of Tax office Bratislava Il
from 27.01.1997 under No. 602/230-2360/97.

Deleted:

Tesla Bratislava, state enterprise, seated in Bratislava,
ID No.: 009725, recorded in the Register of Companies
on 01.04.1989, No. 174/B, file No. P3 174.

Nisa

After World War Il the German MIRA Rechenmaschinen
Fabrik in Heinichen bei Reichenbach became Czech
territory (Hanichov) and moved to Prosec near Jablonec
on the river Nisa (German = Neisse).

Technizal data
Mechanizal Calzulator NISA-K=
Serial Number: 178102 / V4-12292

Dimensions: (ca.) Width =13 1/2" / 34 cm
Depth =12 1/2" /32 cm
Height =6 1/2" /17 cm

Weight: (ca.) 10 1b / 4.5 kg

Mechanics: 10*10 Keyboard
Split-Stepped Drum / Geteilte Staffelwalze
10s Carry Mechanism

Counter Stepping Mechanism + Animation

Functions: Add, Subtract, Multiply, Divide

Manufacturer: NISA
Prosec/Nisa (=Neisse) , Czechoslovakia 1962






Funkéna stavba sa zacala stavat v roku 1943 a slizila
TU N E L PO D ako cestny prechod, pocas vojny ako protiletecky
P dkryt a v roku 1983 bola definitivne urcena vyhradne
pre elektricky smerujlce z centra na Karlovu Ves.
B RATISLAVS KYM Napriek zakazu v no¢nych hodinach zacali tunelom od
60-tych rokov prechadzat navstevnici koncertov PKO
H RADOM a v opa¢nom smere Studenti z kréiem Starého mesta na
internaty. Charizmaticky priestor je dlhy 792,2 metrov.
Pokial sa do tunela vyberiete zo smeru od Dunaja v dobe

— J _— —_— _— - . , L. . . , .
I I I- I lj N N I- I elektrickovej prevadzky, odporticame drzat sa lavej
LD - — strany a nepreskakovat medzi kolajnicami, elektricky sa

— — — v tuneli ¢asto mifiajd v protismere.
lj N I) I - I, N I-/\ I I-I Tu je bezpecny priestor, uréeny pévodne pre chodcov.
=L - . Nachddzal sa tu chodnik smerujuci k zastavke uprostred
) —_—r I , tunela. V polovici tunela méZete po lavej strane tusit

I; I ‘/\ I IJ _l\\ /\ bocny vchod. Za otvorom v stene je niekolko sto metrov
dlhé schodisko Ustiace na Palisady. Tam je vchod uzavrety.

Y ol "_I = Pokial' ste sa rozhodli prejst tunel za diia, odporti¢ame
\,/\J I _I - zvladnut to do siedmich mindt. V opanom pripade
stretnete v tuneli policajné autd, ktoré informovali vodici
elektri¢iek. Je mozné pouzit argument, Ze tunel nie je
oznaceny znackou ,Zakaz vstupu”, ale je dobré preverit
foto w o si, ¢i je tato informacia e3te aktualna. Pokial si vyberiete
ufo alica@dizajnnakolesach.sk noéné hodiny, pripravite sa o zvukové soundtracky
elektriCiek v zakrute tunela. Tie ale pocut aj z bezpecia

vnutra elektricky. Za boc¢nym vychodom pokracujete

az k vychodu do Starého mesta. Cely prechod trva

v norméalnom tempe priblizne 10 mindt.

O Construction works begun in 1943, and the structure
served as a passageway, also as an air-raid shelter during
the war, and in 1983 it was designated exclusively for
the use of trams going from the centre to Karlova Ves.
Although it was forbicden, from the 60’s on the tunnel
was used by pedestrian visitors to the Park of Culture
and Relaxation (PKC), and in the opposite direction by
stucents returning from pubs in the historical centre to
their student accommodation. The charismatic space is
792.2 meters long. If you're in the tunnel walking in
the dlirection away from the Danube when the trams
are running, we suggest you keep to the left and
avoid jumping across the tracks, as the trams often
pass each other going in opposite directions. This is
the space which was originally meant for pecestrians.
This is where the footpath leading to the tram stop in
the middle of the tunnel was located. IHalf way through
the tunnel you can sense the sicde entrance. The opening
leads onto a several hundred meter long staircase which
takes you onto Palisacly. There, the entrance is closed.
If you decide to walk through the tunnel in daytime,
we suggest you do it within 7 minutes. Ctherwise you'll
run into a police patrol alerted by the tram drivers.
'(ou could always try arguing that there is no “No Entry”
sign at the entrance to the tunnel, but it might be
worthwhile double-checking whether this is still
the case. If you decide to do it during the night, you'll
miss out on the sound effects courtesy of the trams
going round the corner insicle the tunnel. Then again,
you can also experience those from within the safe
confines of the tram itself. Once you've passed the side
entrance you carry on until you get to the exit leacling
onto the historical centre. The average walk-through
takes about 10 minutes.

text Sasa Gojdicova







UFO

NA
MEDZIJARKOCH
UirC AT
MizDZIJARKY

text Oliver Rehék
foto ea
ufo neznamy vojak

Medzi jarkami nie je ndzov romantickej basnicky, ale
jedného z nendpadnych bratislavskych sidlisk.

Nedaleko 3lahaju plamene z horakov Slovnaftu, v zdpade
letného sinka sa rozmazavaju siluety centra. Takmer
vidiecka idylka a v jej strede paneldky. Vrakuna bola
kedysi primestskou Castou Bratislavy s hustou zastavbou
rodinnych domov.
Neskor medzi ne vklinili sidliskové domy a pod nazvom
Medzi jarkami ich spravili sic¢astou mesta.

Ked kracate po Bieloruskej ulici, hned' pri ceste narazite
na rozlahli samoobsluhu so socialistickym Stvorcovym
dizajnom. Ak ju obidete zboku, naskytne sa vdam Gzasna
panordma. Priestor medzi obycajnymi osemposchodovymi
paneldkmi (zoskupenymi ,v neobycajnom” tvare pismena
U) sa otvori a hned to zbadéte. Uprostred travnatej
plochy krizovanej beténovymi cestickami stoji na malej
vyvysenine. Nejde o Ziadny prelud, je to naozaj zndmy

lietajlici tanier. S beténovou nohou sice vyzerd, Ze uz Slovnaft f
pristal navzdy, ale na chvilu podlahnete pocitu, Ze si ho
tu len niekto velmi konkrétny zabudol. Kto hltal komiks
Vzpoura mozki v ABC-¢ku, s Uizkostou prezival osudy
ET. mimozemstana a nevedel sa dockat dal3ich pribehov
posadky vesmirnej lode Enterprise v rakdskej televizii,
tomu sa detské predstavy zhmotnia rovno pred ocami.

© Between the ditches (medlzi jarkami)
is not the title of a romantic poem, but rather the name
of an inconspicuous housing estate in Bratislava.

lames flicker nearby, while the sunset blurs
a silhouette of the centre. Almost a rural idyll with blocks
of flats in the middle. Vrakuia used to be a suburban
neighbourhood with a heavy development of family
homes. Later, they inserted blocks of flats and with
the name Medlzi jarkami they became a part of the <ity.

When you're walking along Bieloruska street, you'll find
a socialist square design convenience store right next to
the road. If you walk around the sicle you'll be presented
\with an amazing panoramic view. The space between
the usual eight-storey blocks of flats (arranged in an
"unusual” u shape) immediately opens up
and you will see it. It stands on a small mound in |
the middle of the grassy space criss-crossed by concrete
paths. 1t's not an illusion, it's a real flying saucer. [
Although with its concrete leg it looks like it has landed
forever, for a moment you'll succumb to the feeling that
L Jsomeone very concrete has simply forgotten it here.

\Whoever lapped up the Mutiny of the brains comics in
he ABC magazine, anxiously followed E.T.'s clestiny and







INDUSTRIAL
PRI ZLATYCH
PIESKOCH

INDUSTRIAL
ZONE NEAR
ZLATI: PIESKY

text Zuzana Duchova

foto ea, Marian Lukacka
ufo alica@dizajnnakolesach.sk

Areal byvalej fabriky na spracovanie Strku

predstavuje zlom réznych prostredi, dobre sa tam dycha
a tvori. Z jednej strany je ohraniceny Zlatymi pieskami,
z druhej shopping centrami a parkoviskami, dalej

st zahrady, ktoré kvitnd.

ZdruZenie Tranzit sa tu zaobera vystavnou, vzdelavacou
a publicistickou ¢innostou v oblasti si¢asného vytvarného
umenia. Jedna z byvalych priemyselnych hal funguje
ako prezentacny priestor. Okrem pontknutia dalsich
priestorov pre umelcov ako ateliéry pozval Tranzit v lete
2005 na spolupracu aj zdruzenie 13 kubikov, ktoré
pokracuje v ¢innosti dvoch predchadzajdcich projektov:
BURUNDI www.burundi.sk (jedno zo zakladajicich
zdruZzenf priestoru pre siéasnt kultdru A4) a klubu
BURYZONE www.buryzone.sk. Ako dlho budi tieto
aktivity pri Zlatych pieskoch fungovat je otvorené...

© The former gravel processing factory

complex represents a meeting point of different
environments — the air is good and it encourages
creativity. It's bordered by Zlate piesky on one side,
and shopping centres and car parks on the other,
with gardens in bloom a little further on.

The Tranzit association organizes exhibitions,

and undlertakes ecucational and promotional activities
within the sphere of contemporary visual arts. Cne of
the former inclustrial halls acts as an exhibition space.
Apart from offerring other spaces as stuclios for artists, in
the summer of 2005 Tranzit invited the 13m3 association
for a joint project, which continues the activities of two
previous projects: BURUNDI wwwe.burundi.sk (one of
the founding members of the A4 space for contemporary
culture) and the BURYZONE club wwwe.buryzone.sk,
The future of these activities near Zlate piesky is still open...






nieco visi vo vzduchu a asi to jebne!

something is in the air

and it will probably blow!
Iubo burgr

Co a4 nie je?
Ked' treba vysvetlit neznalému veci, ,&o je to ta astvorka“,
vacsina opytanych siaha k definiciam ako:

To je byvalé Vécko. Je to medzi Orange-om

a McDonaldom. To je v budove NOC, ktora patri
Ministerstvu kultdry, tam dole.

Hm... nie je to ani miesto, kde sa kond BIB.

Co a4 je?

Medzi prevadzkou jedného z mobilnych megakolosov
a predajiiou ,ludového umenia”“, ukryta v Gtrobach
socrealistického molocha s temnym nazvom NOC
(Narodné osvetové centrum), sa skryva A4, nezévislé
centrum scasného umenia. Zalozili ho Styri obcianske
zdruzenia (ZPSO, Atrakt Art, AST, Burundi), aby aspon
v provizérnych podmienkach skdsili aj na Slovensku tvorit
a prezentovat progresivne a experimentalne podoby
aktualnej hudby, tanca, filmu, divadla a novych médif.

oto ea
ufo lubo

©®© What a4 is not?
When it's necessary to explain to the uninitiated,

“what is this afour”, most of those asked reach

for definitions such as: It's the former V-club. It's between
Crange and McDonalds. It's down there in the NCC
builcding, which belongs to the Ministry of Culture.
Hmm... it's not even the place where the BIB is held.
a\What is Ad? )

Between a brand store of one of the mobile
megaoperators and a ,folk art” shop, hicling in

the bowels of the Moloch of social realism with

the dark name NOC (National Educational Centre,
meaning Night), is A4 - independent centre

of contemporary art. It was established by four NGOs
(Association for Contemporary Cpera, Atrakt Art,
Association for Contemporary Dance, Burundi) that
panted to try, albeit in provisional conditions, to create
and present progressive and experimental forms

hof contemporary music, dance, film, theatre and new
medlia art also in Slovakia.




ABOVER |

TRz TUNNEL

text zuzana a-archiv
foto w

Vystavba L’Jpaliska nad tunelom pod hradom mala byt
_velkolepym projektom. Planovalo sa s ¢erpanim vody

-z Dunaja, Ze bude stekat umelym vodopadom po stenach

“kamefolomu. Okrem troch bazénov tu chceli postavit

= 3j skokanskui vezu a velku restauraciu. Napokon stihli
“vybudovat len jeden bazén, ale ani v fiom sa nikto nikdy

nekdpal. Pricinou boli problémy, ktoré sa ukazali pocas

. “vystavby — presakovanie vody, staré pivnice a tunel

pod hradom. Raz sa tam buldozér takmer prepadol

do trojmetrovej hibky. Bazén stale laka na obcerstvu

kultiirne akcie réznych typov... : N

© The pool above the tunnel I>eneaLh Lhe cas Ie was

meant to be a grand project. Water was meant to be
“pumped from the Danube, and it was meant to trickle as

an artiticial waterfall down the quarry walls. Apart from

“three pools they also wanted to build a diving tower
sand a big restaurant. In the end they only managed o §
build a single pool, but even that one was never to be
usedl. This was clue to problems encountered during
jconstruction — water seeping through, old cellar and
Zthe tunnel uncler the castle. Once, a bulldozer almost Tell
through into a 3 meter deep hole. The |3()o| till at
qarious refreshing cultural events.. h




KOMIN
CHIMNEY

text zuzana
foto ea
ufo navstevnik festivalu Next

Najvacsou, najindustrialnejSou a zdaleka najviditelnejSou
architektonickou dominantou centra Bratislavy

je jednoznacne 120 m vysoky komin teplérne C1
pochédzajci z roku 1973.

The biggest, most inclustrial, and by far the most visible
architectural feature in the centre of Bratislava, is without
a doubt the 120 m tall chimney belonging to heat

station CT from 1973.




KCPEANY

text Mato, Kuri, Eugo, Majo
foto ea

ja sa voldm majo a zacal som davat na nasu ulicu.
jak to tu Zije a jak to tu funguje.

niektori drogy zacat davaju

inf z alkoholu do kémy padaju.

ked chces dojst na kopcany tak musi3 byt medzi nami
alebo odides bez nasej namahy.

ale neboj sa nie sme ti debili, o by ti vazy zlomili.
jak uz bolo povedané, Zivot je tu kruty,

privyrébat na jedlo ta'tato ulica nuti.

kop¢any sa slovami nedajti opisat

je to ako na hojdacke

sa kolisat, raz si.hore a raz'si dole.

niekedy si-tl'boje nepokoje niekedy zasa dobre je.
toto boli'nase sloval

kedlneverfs jak totu je

tak,sa dojdi pozret ity pojak

f.'%* "~"

I‘m callec majo and Tstarted towork our sireet.
HoW it moves.here how it works.

Forsome drugs are the hit for others alcohol
takes them down the pit.

If you wanna come to kopany you have to be one of us
Cr you'll leave without us.

But don’t worry, we're not the idigis

who'll kick your head in.

As they say, life is cruel here,

You gotta earn extra cash if you wanna eat here.
kopgany are beyond words

it's like being on a swing, onge.up once clown.
Sometimes there are battles here

but sometimes it's good here.

These are our words.

If you donthelieve what it's'like then come

and ave a |<)_0l_<_§/ou dyke




OBCHODNA
STREET

text ales

foto ea

ufo verejna sitaZ o nové logo
mesta Bratislava

yznacuje sa predovsetkym: pubertiakmi, je to ulica
stredoskoldkov, ¢o tam po vyucku chodia fajcit
cigy a pocivat hip-hop; globalizaciou, zdanlivou [
multikultirnostou: Govinda, azijské bistra, Cinsky trh,
Saigon, Slovak pub, Kenvelo, McDonald; dalej divnou
zastavbou — vysoky 5-podlazny dom vedla malého
2-podlazného staby z dediny. Proste Obchodna je hybrid.
ecne rozkopana.

—

Primarily characterisec by: pubescent teenagers,
college students who go there after school to smoke
tags and listen to hip-hop; globalisation, apparent
multiculturalism: govinda, asian bistros, chinese market,
saigon, slovak pub, kenvelo, McDonalds; then by
a strange structure — a tall 5 storey house next to a small
2 storey village building. Chchodna simply is a hybricl.
Permanently under construction.




will you be my sun ﬂ’ ;

to light up my days? NY!
will you be my moon at night? NY!

il
will you be my pumpkin to bite? NY!
il

will you be my lollipop
to lick sweet? NY!
Sl i1l you be my bunny to fondle? NY!
Hvill you be my Ritty to caress? NY!

il
_ il
s iwﬂl you be my candy to eat dry? NY!
& will you be my angel to guard? NY!
—wil

. ill you be my baby doll
: .'to smile? NY! |

Swill you be my honey to suck? NY'

w111 you be my cutie pie? NY! “ _

will you be my princess? NY!
will you be my dog?

-



Ziadame navitevnikov, aby laskavo isli najprv do sprch.
e to bezbolestna az oZivujlca proceddra, spocivajlica
v tom, Ze dva skenujtce lGce kipu a hrajd sa s molekulami
vasho tela. Bez vedlajsich acinkov, okrem straty par i
spomienok a chuti do jedla. Len desatkrét sa stalo, ze sa [l
vyskytla vynimka, v zmysle, Ze niekoho molekuly sa tak
pomiesali, Ze im z hlav rastli hlavy alebo sa im objavili oci
na chodidlach, takze bolo prilis bolestivé kracat. V takom
pripade vdm mdZe byt zadostuc¢inenim fakt, Ze sa vdm
dostane Specialnej starostlivosti — budete pobyvat v sekcii
mens sana ,zaujimavosti”, kde sa konaju cez vikendy prehliadky |
pre verejnost, takZe vam deti budu nosit kopec sladkosti.
Dufame, Ze budete so svojim nekone¢nym pobytom )
v nasom zariadeni spokojni. Prijemny deri Jedna.

in corpore sano

All guests are kindly asked to first go to the showers.
It is a painless and even revigorating procedure |
consisting of two ty-nula scanning beams bathing
ou and playing around with your body molecules.
With no side effects, except for loosing some of your
memories and your appetite. Only 10 times has it
happen that an exception occurred in the sense that
somebody’s molecules were so mixed up that heads
were growing up from the head or eyes appeared
on the sole of the feet so it was too painful to walk.
In such a case comfort yourself with the thought that
you will get special treatment as you will be hosted
(in the “interestingness” section — a section that has
public display during weekends, so children will bring
you lots of sweets.
\We do hope that you will enjoy your never-ending stay
in our facilities. [Have a pleasant Day Cne.




T O M A gl K OV A dance standard, foxtrot, salsa, tango, -

breakcore

_IQE ET dance with your hands up
it'sa |°n8- tail dance with your hands

in your pockets
text a foto Ana Filip

dance on the grave
of your enemy
dance to the rhythm
of flowing drinks

At

. ¥
dance for the rain to come

dance with machine locations, videos, .
tips, and techniques )
dance with your lover and smile
to the man behind

dance with your teddy bear

at a pz@tic midnight bout

B dance on your office desk
. ‘%&m —

~Midance before the police comes

dance your brains out
dance till you drop dead
—_ 4

dance dance dance




~ propelér
= foto Buly B

Jeclina <ierna stavba, ktora musela byt zbtrana.
Miesto letnych stretnuti pri Dunaji.

The only illegal building that hadl to be destroyecl.
A summer meeting place by the Danube.

verne

foto Filip Vanéo
ufo www.ninaw.net

Utulny podnik, kde sa d4 vzdy stretn(it nejaka
osobnost umeleckej scény.

A cosy establishment, where you can always bump
into an art scene celebrity.




subclub

foto ::

Prava klubova zabava pod hradom.
The real clubbing experience below.

funus

foto w

Kréma, kde sa zapadne po prichode z vyletu
vlakom na Hlavni stanicu.

A drinking clen where you end up after arriving
to the main station from a trip.




foto ea

Po meste sa chodia prechadzat obyvatelia v nedelu,

po Pandnskej ceste sa pracovne prechadzaju Zeny, vedla po
Chorvétskom ramene sa prechadzaji matky... a kde st muzi?
Resiclents go for a walk around the centre on Sundays,
working girls walk along Pandnska way, nearby mothers
walk along Chorvéiske rameno...where are the men?

Vyletné miesto, ciel neformalnych prechadzok,
cez vikend rodin s detmi, po veceroch
opekaciek, chlastaciek.
Tiez Mekka podnikatelského baroka.
An outing place, a destination of informal walks, during
the weekendls families with chilcren, in the evening BBCs,
drinking sessions. Also a Mecca of rich kitsch.



L L Hivhe

petrzalska hradza
the petrzalka embankment

foto w

Hréadza je hlavne inZinierska ,stavba” zabrafiujlica zaplavam,

ktorej ,stit" sa vyuZiva na $portovanie — korcule, bicykle, beh.

Je charakteristickd 3portom a s nim stvisiacou sexualitou (vraj je
tam aj tzv. pohrebisko kondémov... ), voyeurizmom — v lete galéria
svalnatych chlapcov a dievéenskych zadkov v tangacoch a pfs.
The embankment is above all a practical structure to prevent
floods, with the peak used for sporting activities — rollerblading,
cycling, running. It's characterised by sport and the associated
sexuality (apparently there's also a condom cemetery...),

with voyeurism - during the summer an exhibition of muscly
guys and girl’s butts in thongs and breasts.

garaze

pri pristavhom moste
garages by the
pristavny bridge

pank neni mrkef
punk ain't ced




text a foto Peter Melu$

ufo www.kvetan.net

Dve lyzicky kavy

Dve lyzicky granka

Do polovice salky zaliat vriacou vodou
ZamieSat

Doliat plnotué¢nym mliekom

Ni vino, ani iny alkohol







POVRCHNA
BRATISLAVA
TIHE
SUPERFICIAL
BRATISLAVA

text Eric Smillie
ufo jmilatova@gmail.com

O At first sight, Bratislava’s most conspicuous architecture
of the '70s and “80s looks incongruous ancl abstird.

Look less closely. The massive andl triumphal structures like
the former Labor Union Hall on Trnavské myto, Hotel Kyjev
and its attachedl shopping center or the Petrzalka clistrict
seem like remnants of a city alien to the Bratislava we see
rising today. Superficially, however, the city of Communism'’s
final clecacles andl the Bratislava of the new millennium look
more alike than you might think.

The impassive faces of the builclings of the 70s and

"80s, architectural swan songs of the failing Communist
regime, expressed the Party’s might through their cold
blankness. Their vast surfaces bring to mind cultural

theorist Freclerick Jameson'’s response to the high-rise

city quarters that sprouted in U.S. cities curing the same
periocl. The headquarters of multinational corporations,

he writes in Postmodernism, or the Cultural Logic of Late
Capitalism, each of these builclings presents “a surface which
seems 1o be unsupportec by any volume... This great sheet
of windows, with its gravity-cefying two-dimensionality,
momentarily transforms the solic ground on which we
climb into the contents of a stereopticon, pasteboarc shapes
profiling themselves here and there around us.”

For Jameson, the new urban space he describec! inauguratec!
the postmoclern era, synonymous with transnational
capitalism and the metaphorical and literal replacement

of depth with superficiality. Bratislava’s builclings from

the same decades may be part of a different history - that
of late Soviet Communism — but the effect of their surfaces
is similar. Stand below Hotel Kijev or in the midst of
Petrazalka’s apartment towers, and see it you experience
aloss of depth, the feeling that the buildings before you are
as real and yet ungraspable as a movie set.

“This strange new surface, in its own peremptory way,

renclers our older systems of perception of the city
somehow archaic and aimless,” Jameson writes.

The conditions of late capitalism generate and support
a new, two-cimensional urban space, he argues.

In Slovakia, the single-party government’s monopoly

on ideology supported Bratislava’'s mammoths and their
empty surfaces. When the Communist Party steppec
down, the surfaces of the huge buildings it had built
betrayed their symbolic bankruptcy. Instead of collapsing,
however, they proved a reacy-macle habitat for giant
acvertisements. They are now inscribed with the images
of commodlity fetishes.

While the stoic surfaces of the '70s and ‘80s burst into

a cacophony of messages, other Bratislava surfaces
underwent a makeover. The city government tore

the asphalt roads out of its center, replacing them with
cobblestones to make a marketable, picturesque product.
Surfaces not occupied by the monologue of consumerism
acquired new coats of plaster and paint. In the process,
they became the object of a war declared by the city
government.

Cn the other side of this would-be war, graffiti writers
coat the city surface with their own messages that, often
unintentionally, are a parocy of commercial propaganda.
The spray-paintec words and images aclvertise themselves
and nothing more. Without a product to sell, they subvert
the use of the urban surface as an engine of consumption.
Neither capital nor totalitarian power support a surface
coated with graffiti; rather, the desire of the writer invests
it in an anarchic expression that the other two powers
cannot tolerate.

The latest tactic the government has deployed in its cam-
paign to sterilize Bratislava’s walls is an anti-graffiti coating to
which spray-paint does not adhere. To see this line of battle,
visit the Most SNP Briclge. As we go to print, the bridge’s
southern walkway is a garrulous agglomeration of years

of penned and painted images and words. The northern
walkway, on the other hand, is freshly paintecl and coated
with anti-graffiti protection. With no visual content of its
own, the clear coating restores the impassive silence of total
power to this architectural monument of the ‘70s.

On the surface, there is little dlifference between
the bridge of 40 years ago and the bridge of today,
and the surface might be all we have.
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Na prvy pohlad vyzera bratislavska architektdra 70-tych ™
a 80-tych rokov absurdne a nevhodne. Byvaly Dom ROH :\; -
(Istropolis), Hotel Kyjev ¢i Petrzalka pésobia ako votrelci ¥
v si¢asnom meste. Povrchy tychto stavieb a stavieb S .
nového milénia majti viak viac spolocného nez by sa dalo 8
ocakavat. L'ahostajné fasady budov 70-tych a 80-tych rokov,
architektonické labutie piesne komunistického rezimu,
mali vyjadrovat chladnd cistotu. :
Teoretik Frederick Jameson si viima monumentalitu rozlahlych
povrchov budov nadnarodnych korporacii. Novy mestsky [y
priestor podla neho &asto nahradza metaforickd aj doslovni

SN !

hibku povrchnostou. Spomenuté Bratislavské stavby u mia
vyvolavaju taky isty dojem. Po pade komunizmu budovy
ostali, viaceré obrovské plochy slizia ako miesta inzercie.
Teraz st poznacené obrazmi fetiSizmu tovaru.

Stoické povrchy 70-tych a 80-tych rokov vybuchli do |
kakofénie posolstiev, dalie povrchy zmenili Struktdru. :"-:
Mnohé asfaltové cesty v centre boli premenené na , (tulnejsie
dlazby. Prisli writeri, ktori ozna¢ujii povrch mesta vlastnymi [§
posolstvami, bez toho, aby chceli predat nejaky produkt.
Graffiti netoleruje ani kapitalizmus, ani totalita.
Nedavno dostal sterilny anti-graffiti nater bratislavsky
Novy most. Na povrchu nevidno velky rozdiel medzi stavom

spred $tyridsiatich rokov, povrch je jediné, o méZzeme mat.
= w



TEXT-ILE
URBAN
CULTURE

text, foto, kolaZe Jana Culenova
ufo jmilatova@gmail.com

iy > g
V Bratislave mizni miesta poulicnej kultdry a ¢oraz
viac pripomina stavenisko. Zamerala som sa na oblasti,
v ktorych sa pohybujem a viaZu sa mi k nim osobné
spomienky. Pracovala som s graffitmi, ktoré sa v nich
vyskytuju, dalej vyuzivala ich obrysy a Stylizovala ich
tak, aby zapadli do mapy miesta. Strata divadla a krémy
Stoka ma zasiahla asi najviac. Na mieste tohto areélu
je dnes mnoZstvo Zeriavov, na mojej usitej mape ostala
len diera. Z tej vznikla znacka, ktord mozno pripevnit
kamkolvek, pretoze mnohf ludia stratou Stoky stratili
pocit, Ze vidy maju kam prist. Ako spomienka na fiu
ostali na znacke dva Cervené pasiky predstavujice
zaznaclenie jej budov na mape.















uli¢nej ¢iare. Uli¢na Ciara vznika, ked sa domy drzia za |
ruky. Nie je im smutno, lebo stoja tak blizko, Ze sa mézu
spolu rozpravat. Niektory vytféa brucho, iny ma vyssie §
Siltovku alebo sa Sirsie rozkrodi, ale stoja jeden vedla
druhého a #iaden sa velmi nenadrapuje. Ked niektory

z domov zbUraju, Ciara sa prerusi. Susedné domy uz

nie st blizki kamarati, musia na seba kricat cez preluku.

A ked' im tam nasackuju autd, billboardy &i kiosky, nielenze

©® To Pali, who wanted to know what it means when we
Bk about the broken street line on Kamenné Square.

When houses hold hands they form a street line. They are
not sad, because they stand so close to one another that
they can talk together. One shows his belly, another has
a taller hat than the other, or a broader stance, but they
stand sicde b/ sicle andl no one gets 0o self-important.
When one of the houses is torn down, the street line
breaks. Neighboring houses aren't such close friencls
anymore; they have to shout to be heard across the gap.
And when cars, billboardls, and kiosks come between

= them, they don't even see each other. Cn a street like
this, the houses aren’t su’h go()cl friencls They start

St

or the palem; they ha\/e _ ™
- |LS sad when a |)| IC|G|LI| newcomer, wuh hu nose

his muscles, he starts to poke the neighl)ors, ancl they
can't take that for very long. Cne day, you pass the street]
and think: this is not the pavement | used to know.

This is not the house | remember the sh()p winclow -

anymore. Slowly, it will not even be m/ Ci
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Zalozené 1990.
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WLIGA JIRASKOVA || RONTGENOVA LIETAVSKA || SOSNOVA || PANKUCHOVA || STAROHAJSKA
ML SKLOOOWSKE) ULICA ULICA ULICA uLIcA ULICA ULICA ULIEA
BENADICKA || NABREZINA || DuBMICKA || BELINSKEHO || EINSTEINOVA || FEDINOVA || BRANESKA || MAJOVA
ULICA ULIEA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA
wokrova || SEVEENKOVA || TuPoLEVOVA Bzovicka || KoPCIAWSKA || UpErwicka || DARGOVSKA
uLIEA ULIEA ULICA ULICA ULICA ULICA ULIEA ULICA
MAMATEYOVA || MARKOVA |[STREENIANSKA|[ LACHOVA || cusiETovskd || GETTINGOVA || TuRNIANSKA | GORALSKA
ULICA ULIEA ULIGA ULICA ULICA ULICA ULIGA ULICA
“SUSTEKOVA || Kapicova || SiNTAvskA || WRoBARSKA |[ TEMATINSKA || DUDOVA BERADICKA
ULIGA ULICA ULICA ULIEA ULIEA ULICA ULICA ULIEA
KAUKAZSKA || sMOLENICKA || vRANOVSKA | PLANCKOVA ][ POLORECKEHO || FURDEKOVA ULICA HOLIESKA
ULICA ULICA ULICA ULIEA ULIEA ULICA MEDVEDOVES ULICA
ULICA SVABINSKEHD || CAPAJEVDVA PRI SEEI BULIKOVA |[ POBREZNA ULIEA ViBLASSKA
ULICA uLica ULICA ULICA MACHAROVA ULICA
Tenrnska || sEssavova || ZNIEVEKA ULICA ROVNIAKOVA || vy3EnmapskA || wrosAkova || SAZovskd
uLIca ULIEA BLICA BOHROVA BLICA ULICA ULICA ULICA
HAANDVA FARSKEHD || HANDLOVS JARDSLAVOVA || LEVOESKA obovskA || xrupiskA ][ T
HLICK ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA
VAVILOVOVA || PROKDFJEVOVA || GERCENOVA || OSUSKEHO || STARHRADSKA || XLOKOGOVA || BuDATINSKA YILOVA
ULIEA ULICA ULIGA ULICA ULICA ULIEA ULICA ULICA
BRADAGOVA |[ ANTOLSKA KOLMA PROKOPOVA || BLABOEVOVA || AMBROSEHO || PIFFLOVA || JUNBMANNOVA :
ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULIGA ULICA A
KUBINSKA || BosAkovA || pasTOMskA || wofdwkova || LENARDOVA || zAPoROZSKA || KREMMICKA || JANKDLOVA
ULICA ULICA ULIGA ULICA HLICA i BLICA ULICA ULICA \atl
" BETLIARSKA | (KRASOVSKEHG][ ROMANDVA HALOVA || KoBANKovA || HARMAN PEGHIANSKA | ]
ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA ULICA
KuTLiKove || JASOVSKA || NovOBANSKA || ILJuinovA || B0BOLDVA : "
LIRTY nees LR T LR LIRT.d Y LR FDH'I_.‘I] FDH'I_.‘I] !:Etflj'a"iia




Grafika [EERapa iR

--_-:VYSTAVBA MESTSKEHO
SEKTORU PETRZALKA
»’.. ZACATA V JUBILEJNOM -
25, ROKU: VITAZSTVA
'-;_-PRACUJUCEHO LUDU

pohladnice Martin Mistrik
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LCCCSTRCLEG

text a foto Ana Filip
ufo branomatis.com

vuB

A storm of shinny primary colours that catch one’s

eye. This is you. People are attracted to you, you are

a charmer and often cause of love-at-first-sight. Dynamic
as the bubbles in mineral water, you stick to your image as
the same bubbles do to the bottle. You are fully aware of
your charm and you do not hesitate to make use of your
image to achieve your purposes. But beware of the image;
nobody can be 100% consistent in something and admit
it that sometimes one has to fake it.

~
| I-S\.u

Recommendation:
a bit of moderation, of gray or white sometimes
won't hurt and will also help relax the people around,
who, after staying tuned for too long to your frecuency, You know what you want, you are not afraid to state
get tired or suspicious; it will thus improve your vericic your pragmatism and your clear goals in lite. You are of
and assure people of your natural way ot behaving. the opinion that lite is first about owning and achieveing
and nobocdly can feed only on ideals. Hence your main
goal is to achieve a solid financial foundation, based

on which you will develop higher, and in never-encling
circles, the same material goals.

2 primary colours, clear and uncompromising.




CRANGI:

You are the jovial type, exuberant, playful, sometimes
taking it to extremes — people find it hard to talk to
you seriously when needed, so they just enjoy your bright
side, leaving you to enjoy your darkest ones, such as
superficiality [esp. when it comes to solving technical
issues]. But you are also full of luck it seams, since you
not only manage to survive, but also maintain your

optimism and liveliness.

BLATK AND WI-ITE:

Though black might have negative connotation
(blacklist, black humor, “black death”),

in combination with white, the colour of goodness,
coolness and cleanliness, its features of power

and strength are enhanced; the contrast brings

1o the front the things you want the others to see:
your elegance, seriousness, decency.

— )

optika

H
L BOLERD

n



POULICNA
HUDBA
STREET

MUSIC

text Oliver Rehak
foto Peter Bulidk a archiv
ufo Vladimir Beskid

Rap a zvuk ulice? Akurat mozno na sidlisku. Mesto Zije
svoj kazdodenny zvukovy Zivot inak...

Oproti inym mestam je Bratislava na pouli¢nt produkciu
pomerne chudobna. Napriek tomu sa tu viak najde
niekol'ko origindlov, ktoré sa daju rozdelit do dvoch
skupin:

mobilny orchester

Rozklada sa na pédiu ohrani¢enom pesou zénou.

Na jednom jej rohu, rovno pod Michalskou branou stava
prvy huslista. Zima-nezima, vzdy iba dopoludnia, hudie
bezzuby Sestdesiatnik s narazenym klobtkom okoloidtcim
do uska slovenské fudovky a hitovky klasiky. Sikovne si

to vymyslel: melédie doladime pocas fidlikania, kto sa
nepristavi a nezapocuva, origindl identifikuje len tazko...
chacha, cink, cink mince do puzdra...

The best of viak z jukeboxu dostane vicsia

skupinka turistov.

Aha, Japonci... Co takto Montyho ¢ardasik? A u tu
mame zvuk pouli¢ného chudobnika najmil3i — Suchot
zahrani¢nych bankoviek.

Par metrov ponize, v pasazi pri Univerzitnej kniznici — mladé
gitarovo(on)-flautové(ona) duo dava prednost peknému
pocasiu (stojan s notami veru zle vzdoruje dazdu a vetru),
viac nez par sekiind pri nich v3ak vydrZia len déchodcovia.
Pri budove Slovenského spisovatela uz Ruda ,Hrebendu”
nenajdete. O ¢o horsie tento zahoracky rémsky

gitarovy hrdina videl, tym zanietenejsie sa vkladal do
nezabudnutelnych coververzii svetovych hitov:

,Baaaj derywaasof bééééjbylon...” spieval

nenapodobitelnym hlasom a hrebefiom (nomen omen) sa
prehrabaval v troch strunach svojho otl¢eného nastroja
(volné miesto na chybajice struny vyuzil na poklepévanie
do rytmu). ESte pred, priznajme si, predéasnou smrtou
stihol urobit kariéru — vystupoval na firemnych vecierkoch
a okrem koncertovania vydal debutovy album, ktory sa
rychlo stal kultovou raritou.

Vysmiaty flzkaty otecko hra na gitaru sice o niekolko
levelov tradi¢nejsie, ale srdcervicost, s akou jeho
vzpriamene stojaci chlapci serviruji rémske pesnicky,
rozochvieva mnohé periazenky. Putovna rodinna kapelka
existuje aj v zensko-dievéenskej mutécii (hoci pre toto
etnikum st skar typicki dvaja otcovia ako dve mamy).

Najvytrvalejsi sélista sedi na Namesti SNP.

Na harmonike cvici (pri vietkej tcte k jeho slepote

sa to inak nazvat neda) takmer kazdodenne niekolko
hodin rovno na chodniku. Vedla leziaci pes uz zda sa
rezignoval, po fiom aj cynicki zamestnanci z blizkej
firmy. Nepretrzity tok preludovania sa pokusili zastavit
spontannou patstokorunovou zbierkou. Ani priemerny
bratislavsky dvojhodinovy zarobok za pouli¢nd
produkciu vSak hudobné nadsSenie z muza nevyhnal.

stabilny orchester

Nakolko Bratislave chyba prirodzené velké centrum, ako
je viedensky Stefansplatz alebo prazsky Vaclavak, doharia
to exotickostou na malych ndmestiach. ,Unikatom”

toho, ktoré sa hrdi ndzvom Hlavné, je laserovy orloj.
Predstavenie, ktoré sa da povazovat za parédiu (horsi
pripad) alebo retroverziu (lep3i) multimedialneho
umenia, sa za¢ina v letnych mesiacoch vzdy o &smej vecer.
Laserovy li¢ s hudobnym sprievodom svieti na veZu starej
radnice vzdy sedem a pol mintty uzZ Siestu sezénu.

Pontika sa niekolko otdznikov — kto a preo sa rozhodol
prave pre tdto hudbu? Kolko genercif ju bude musiet
pocuvat? Polahcujicou okolnostou je najma fakt, Ze prvykrat
zaznela na Novy rok 2000 (ak by sa potvrdili tedrie o konci
sveta na prelome tisicroci, nezaznela by vébec).

O ¢osi mensiu unikdtnost pontka nedaleké Kamenné
namestie. Na prvy pohlad mu dominuje budova Tesca, zo
zvukového hladiska vsak jednoznacne jej zvonkohra. Ta
zasobuje obyvatelov a turistov melédiami uz vyse tridsat
rokov. Hudba Standardna, ale interaktivna — skuiste sa zdrzat
v odevoch na prvom poschodi. Skisobné kabinky su totiz
presne na druhej strane steny, na ktorej visi dvandst zvoncov.



O s rap the sound of the street? More like the sound

of he housing projects. The <ity lives its everyclay life

to an entirely different tune...

Compared to other cities, Bratislava is relatively poor in
street music. But fear not, one can find some minc-blowing
originals here, roughly divided into two categories:

the mobile orchesira

This group wanders the stage of the pedlestrian zone. In one
corner, right under St. Michael’s Gate, often stands the first
dolinist. Rain or shine, and only before noon, the toothless
man in his 60s and a hat fiddles Slovak folk songs and

the great hits of classical music into the ears of passershby.
He's got a well-honed strategy: fine-tune the melodies while
still playing. Those who don’t stop and listen have a hard
time identitying the original andl... ching ching clink the coins
§into his violin case.

S The big tourist groups always get the best out of this
jukebox. ‘Aha, some Japanese! How about Monti’s little
Csardds?’ The street musician’s favorite sound quickly plays
harmony: The rustle of foreign bank notes.

Some meters further on, in a passageway by the University
Library, a young duo of a male guitarist and female

flutist prefers good weather (the tripod full of sheet

music doesn’t stand up very well to the rain and wind).
However, only retired people can endure their music for
more than a few seconds.

fou won't find Rudo “Hrebenda” over by the Slovak

\Writers” Building anymore. As the eyesight of this Roma guitar
hero from Zahorie steadlily worsened, he put more and more
enthusiasm into his cover versions of the world’s hits: “Baaahy
ceh riverz off beybeelon... “ he sang, with his inimitable voice,
while rattling the three strings of his shabby instrument with
a comb. He used the space left by the missing strings o tap
the rhythm. Before his (let’s admit it) premature death, he
managed to build a career—he performed at company parties,
and, in addition to playing gigs, released a clebut album which
soon became a cult rarity.

The smiling mustachioed dacldy might play much more
traclitionally, but his well-postured boys serve Roma songs
in so heart-breaking a manner that many wallets are

soon trembling. The wandering family band also takes on
a women-and-girl configuration.

The most persistent soloist sits on SNP Square. Right on

the sidewalk, he practices the harmonica (with all due respect
to his blindness, his playing can't be called anything else)
almost every day for several hours. The dog lying next to him
seems to have alreadly resigned himself to it, as have, over
time, the cynical employees of a nearby company. They triec|
1o stop the continuous flow of preludes with a spontaneous
offering of 500 SK. But not even a reward equal to two
hours at the average Bratislava wage cleprived this man of his
musical enthusiasm.

the stationary orchestra

Bratislava tries to make up for its lack of a big square, like
Vienna's Stefansplaiz or Prague’s Venceslass Square, with
exotic small ones. A “unique” characteristic of the old town'’s
Main Square is its laser clock. lis performance could be

viewed as a parody (at worst) or a retro version (slightly more
optimistic) of multimeclia art and starts at 8 pm every summer
night. The seven-ancl-a-half-minute laser show set to musical
accompaniment has alreacly beamecdl across the tower of

the Cld Town Hall for six long years. Several questions come to
mind-who deciced on this kinc of music, and why? Anc how
many generations will have to suffer through it? Cne mitigating
circumstance may be that the show began with the New Year
in 2000. If the theories that the world would end at the turn

of the millennium had proved correct, we wouldn't be here

to listen to it at all.

The sound of the nearby Kamenne Square is a little more
pedestrian. On first sight, the Tesco shopping center
dominates the area. On first listen, it's definitely the bell
chimes on the building’s wall. They have supplied melodies
to citizens and tourists for thirty years. While stanclard,
the music is interactive—to see for yourself, try browsing
the clothing store on the second floor just before the hour
strikes. The changing rooms are situated against the wall



LEON
FUNF

text memfer
ufo jmilatova@gmail.com

V klube Je t'aadore, hranato-oblom velkou plazmou MulTV
a postavajlicimi postavami hucia primitivne zvukové
mutdcia reality Sou BaDSMiile, na dalich pochybny

slo-mo film, Fashion TV a Musicbox2 — akysi miestny
hudobny kandl, pre istotu s vypnutym zvukom. Zeny pri
bare st jedna ako druhd, Spampy s povinnym ostatnym
nastrelovacim vykrikom médy. Uz nie platinovd, ale hrdzava
— hyenickad reakcia trendbiznisu na dokonavajuici geneticky
znak. Znakova re¢ miestnych ,osobnosti”, navlecenych

v tristvrtovych liposukniach zakiipenych evidentne v sieti
90210. Kto preboha vymyslel ten fenomén Sportovy vamp.
Nevkus masovo $ireny pomocou Zenskych ¢asopisov

a priloh — traky cez umelé kozy a kriklavé skejtacke
naklbniky. Hrézal Ziadna z nich na skejte nikdy nestéla.
Znechutene odvracia pohlad spat k obrazovke, lenZe je

to z kaluze do blata: na TV Joy stéle beZzi sadomaso Sou

s klejmom prekro¢ prah bolesti. Sin D, masochistka 4.
stupiia, prave ukazuje nové rezné rany verzus popaleniny.

<a°%
isomnej 1
.‘ o

Bol Moimirovi vdacny, Ze ho vytiahol na cestu do Bratislavy.
Preo to nevyuzit, vravel si, teraz, ked je jednoduchsie
dostat do Unie viza. Vylepit par nalepiek, posediet

v kaviarfiach a puboch, mozno déjde aj na zblizovanie
narodov. Klabing & pabing.

V3ade tip-top vzduch, nie ako doma. A touch of Europe.
Ale dnesny vecer ide do sraiek. Akosi nema chut tvarit

sa, ze je z Franclzska, a matercinou asi miestne kurvotinky
neoslovi. Mozno keby vyzeral ako mafian, ale to nie je jeho
pripad.. Vliezol sem vlastne iba preto, Ze klub je blizko
ateliérov, a je otvoreny celti noc. Posledny vecer v tomto
meste. Moimir uz asi doplna uziva vyhody neskorého
veCera s Annou, podrazék jeden. Ale, priznajme si, on by
urobil to isté. Predsa len, on sa s Moimirom méZe vidiet
hocikedy. A tak tu Leonid postéval s flasou kakaového piva
v ruke, unudeny, s unavenymi tvahami v hlave.

Co by dal za starti dobr elektroburlesku. Toto nie je
miesto pre neho. Najlepsie bude vypadnit na vzduch
alebo odist tiplne komplet. Dopil pivo a pobral sa na
toaletu. Vymocil sa v kabinke a na dvere zvnitra nalepil
logo Visegrad Funf, Styri body doplnené o piaty — Kyjev,
Leonovo rodisko. Cestou spat sa pozrel na hodinky, 2:23.
Sadol si spat na sofu, ale len aby v pohodli vytiahol

wifon a naiel si komport miestneho klabingu. Predsa
nieco. Infogroundova skupina Vub Va Vub pozyva na
retroclashovi akciu Echt Leder v klube Potkan Vogue.

O tomto klube vlastne uz pocul. Maju kapacitu 400 miest
a je to hned na kraji presklenej ,irskej” Stvrte Eurovea, pri
moste Apollo. Preratal si zvySné eurobankovky — malo by
to stadit, aj na taxik. Ktovie, ¢o to bude za 3ou, ale horsie
ako toto to byt nemdZe. Pacila sa mu slovna hracka Pod
Kanvou/Potkan Vogue. Ktosi mu este v ateliéri vysvetlil, ze
Kanva je tunajsi slangovy nazov najvyssej budovy Eurovea.
No a potkan je prastary symbol undergroundu.

Vyliezol z multifunkénej budovy, stojacej na mieste byvalej
fabriky Matador. K objednavke taxiku sa doklikal este vo
vnutri, takZe uz by tam mal byt. Aj bol. Nasadol do bielej
fiatky a udal smer. Na kaser si spomenul aZ po par minttach
jazdy. UZ sa nebude vracat. Iste biletdrom dobre poslizi —
na brane takto asi pridu k viacerym uZzito¢nym predmetom.
Kratka jazda no¢nou Petrzalkou — za fosforeskujticim
grassiti ndpismi United Vaporz a SprejVodca na mariku
tudi zenovl zahradu. GarZen, pieskovisko pre dospelych,

kde si raz boli sadndt. Lahko prenosné, postmoderné
miesto odpocinku, navrhnuté podla vzoru rozptylovej

ldky. Néhrada prirodzenej, ale ,chorej” zelene, kym tam
nepostavia dalsiu skatulu. Spomenul si, ako /Zial zadana/
Annina kamoska Lucia prave v GarZen-e na lavicke
rozpréavala o Kuala Lumpure. Bola tam vraj v roku 2009

na celosvetovej konferencii o mysleni. V KL, ako to mesto
volaju ti, ktori tam nakupovali, st v centre mesta parky

s rozlohou, o akej sa jej ani nesnivalo. Pritom sa mesto

pysi jednou z najvyssich budov sveta. (Vlastne mozno to
bude tym — stavajli tam naozajstné mrakodrapy, a tak maju
miesto aj pre parky. Ktovie.) V strede Eurdpy treba asi
zvysit pocet samovrazd, povedala. Spomenul si aj na trapas
s Blavatskou, ako niekto vravel po slovensky o blavackej, tj.
bratislavskej mladezi a on si myslel, Ze je re¢ o potomkoch
Jeleny Petrovny. To uZ ale Fiat trieli po Apolle. Tento most
ma daco do seba, konstatuje Leon nahlas. Postarsi taxikar
prikyvne, ale predsa dodd, Ze ma najradsej Most SNP, vies,
ten s Ufom, a ukdze dolava. Aj ked vedie od posratého
Auparku k vygrcanej Vydrici. Leon sa zasmeje, zaplatf

a rozltéi. Sa. Vstipi, zase plati. Aspof, Ze o daco menej.
Satia nikde, ale zvuky a ludia mu rychlo napravia dojem.
Rozbehnuta zdbava. Na bare si objednava dalSie pivo —
bezlupulinové nie je. Ako sa prehriaty kni3e po parkete,
viimne si medzi klubovym haraburdim miesto, kde si
moZze zavesit. Ha, teraz mu uZ ni¢ nezabrani poriadne to
roztocit. A Ze on vie ako. Akonahle pocuje poctivy elektro
zipsound, ide to samo. Pohyby sa generuji automaticky.
Miestne slecny reaguju celkom pruzne, dve-tri si s nim aj
strihnd zopar tanecnych ostruzin. Pri treku pripominajicom
to najlepsie zo setov kyjevskej star Mariky Rossa vrha
jedno dievca nariho asi dvaapolmetrovy pohlad, pomaly
sa k nemu pribliZuje, aZ jej tesne pred nim spadne Celenka.
Mal chut sa zasmiat, ale ovladol sa. Diev¢a ,nendpadne”
odide nabok. Je mu jej Itto, ale nemusf, lebo ked' pride

o chvilu za fiou, ukaze sa stara pravda. Hned ako Leon
odpovie, skade priSiel — teda vysvetli, co myslel skratkou
V5, ona sa mu otocf chrbtom. Nereaguje ani na potiahnutie
za 3ndrku napnutl cez lopatky. Piesok v hlave. Do

tohto ,zapadu” asi velmi nezapadnem, pomysli si Leon.
Chvilu pred stvrtou klub koncf, zaZaté, sala sa vyprazdnuje.
Leon si berie bundu a hadZe ju na seba. A7 teraz si vSimol,
Ze ma rozopnuty zips. Bohvie odkedy.




O The Je t'adore club, angular-curved with a big plasma
MulTV and loitering people, resonates with primitive
sounds. The screen closest to Leon displays the local
mutation of the BaDSMile reality show, others have

a suspect slo-mo film, Fashion TV and Musichox2 —
some kind of local music station, with the sound turned
off just in case. The chicks at the bar are all the same,
spamps with the compulsory jagged piercing facl.

Ginger instead of platinum — a parasitic reaction by

the trend business to a dying genetic feature. The sign
language of local “celebrities”, kitted out with below

the knee liposkirts obviously purchasecl in the 90270
chain. Who in God's name came up with the spamp /
sporty vamp/ phenomenon. Bad taste disseminated
with the help of women’s magazines — trouser braces
across fake tits and skater pads. Terrible! None of them
have even stood on a skateboard. Disgusted, he turns

his gaze back towards the screen, but it's from the frying
pan into fire: TV Joy is still showing a sadomasochistic
show claiming to cross the pain barrier. Sin I3, a 4th level
masochist, showing off her cuts feat. burns.

He was gratetul to Moimir for dragging him along on

the trip to Bratislava. Why not take acvantage of it, he
told himself, now that visas to the U are easier to get.
Post some stickers, go to some cafes and pubs, maybe
even some cross-cultural communication. Clubbing and
pubbing. Everywhere the air is tip-top, not like back
home. A touch of Furope. But this evening is going tits up.
Somehow he cant be bothered to pretend he's French,
and his mother tongue probably won't get him any of
the local sluts. Perhaps if he looked like a Mafiosi, but he
doesn’t. He only came here because the club is close to
the stuclios, and it's open all night. His last evening in this
city. Moimir is probably alreacly enjoying the advantages
of a late evening with Anna, bastard. But, he has to admit,
he would do the same. After all, they can meet up with
Moimir any time. And so Leonid just stood around with
a bottle of cocoa beer in his hand, bored, with tired icleas
in his headl.

What he wouldn't give for an old electro burlesque.

This is not his place. The best thing to do, will be to go
outside for some fresh air, or just leave altogether.

e finished his beer and went to the toilet. He ook a leak

and stuck a Visegrad Funt logo on the inside of the door,
four points enriched with a fifth one - Kiev, Leon'’s
birthplace. Cn the way back, he looked at his waich.
2:23. He sat back down on the sofa, but only to take out
his Wifon (hand PC with Wifi device) and find a local
clubbing info. Something after all. The Vub Va Vub
infoground group invites you to the Echt Leder retroclash
event in the Cat Le Punk club. He had alreacly heard
about this club. They have a capacity of 400 people and
it's right next to the Eurovea “Irish” glass quarter, next
10 the Apollo bricge. He counted his leftover Euros — it
should cover the taxi. Who knows what kind of show

it will be, but it can’t be any worse than this. He liked
the Kettle/ Cat Le Punk wordplay. Back in the stuclio
someone had explained to him that Kettle is the nickname
for the tallest building in the Furovea complex. And

the cat is an ancient symbol of the underground.

He left the multi-purpose building on the site of

the former Matador factory. He clicked his way to
ordering the taxi while still insicle, so it should alreacly
be there. And it was. He got into the white Fiat and set
the course. After a couple of minutes he remembered
the CS spray. No point going back. It's bound to serve
the bouncers well — they probably get their hands

on various other useful things like this.

A short night ride through Petrzalka — behind

the fluorescent United Vaporz and SprejVodca grassiti
he senses the Zen garden. GaiZen, playground for
aclults, where they once relaxed. Easily transferable,

a postmocdern place of rest, designec as a crematorium
garden. A replacement for the natural but “ill” verdure,
before they build another box there. He remembered
how Anna’s friend Lucia / unfortunately already taken/
had talked about Kuala Lumpur while sitting on a bench
in GarZen. Apparently she went there in 2009 for

a global conference on thinking. The parks in the centre
of KL, as those who went shopping there call it, are
bigger than she had ever dreamed of. Despite this,

the city has one of the tallest buildings in the world. /
Actually, maybe it's precisely because of that, they're
building real skyscrapers so they have enough room

for the parks. Who knows./ the number of suicices
should perhaps be increased in the centre of Furope, she

saic. He also remembered the awkward moment with
Blavatska, when someone was talking about “blavacka”,
that is “Bratislavan” youth, and he thought they were
talking about the descendants of Jelena Petrovna. At that
moment, the Fiat is already whizzing along the Apollo
bridge. This one has something to it, thinks Leon aloudl.
The older taxi driver nods in agreement, but aclds that he
prefers the SNP bridge, you know, the one with the UFC,
and points to the left. Fven though it connects the shitty
Aupark with the crappy Vydrica. Leon smiles, pays and
says good bye. He goes in, pays again. At least this time
it's a little bit less. The cloakroom is nowhere to be found,
but the sounds and the people quickly put him back in
the mood. The place is kicking. He orders another beer at
the bar — they don't have any without lupulin. Warming
up, swaying on the dance floor, in the club clutter he
spots a place where he can put his coat. Ha, nothing is
going to get in the way of him really going for it. And
he sure knows how. As soon as he hears proper electro
zipsound, he doesn’t even have to try. The movements
are generated automatically. The local girls react eagerly,
two or three of them even bust a couple of dance moves
with him. To the sounds of a track reminiscent of the best
sets by the Kiev star Marika Rossa, a girl gives him two
and a half meter stares, slowly approaches him, until just
in front of him, her headband falls down. He wanted
1o laugh, but controlled himself. The girl walked past
“inconspicuously”. IHe feels sorry for her, but he shouldn’,
because in a minute when he walks up to her, the old
truth will prove itself again. As soon as Leon answers
where he came from - that is he explains what he meant
with V5, she will turn her back to him. She doesn't even
react to him pulling on the tense string across her back.
Nothing but sand garcen in her head. Looks like | won't
fit into this “west”, thinks Leon. The club finishes a little
before four, lights on, the hall empties. Leon takes his coat
and throws it on. Cnly now does he realize that his fly
is open. God knows since when.
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Stavby, ceny, supermarkety — vietko v sticasnej Bratislave
rastie. Predavaci na bratislavskych zeleninovych trhoch

to viak nemajd vzdy také jednoduché. Prindsame
ochutnavku myslienok tych, ktorf do mesta stale prinasaju
svoje najlepsie produkty: déchodkyna s plodmi svojej
zahrady, obchodnik s doma produkovanymi omackami

a koreninami, rémska Zena s Cerstvo nazbieranymi hubami
a Madar z juhu Slovenska.

,Aj mladi chodia, maji radi paradajky, kazdi sobotu nés
vyhladavaju. U7 sa to neoplati, ale madme zahradu a urodf
sa viac, tak to preddme a dobre to padne.

Co bude o 10 rokov? Naslubovali, 7e bude lepsie, ale...”

JToto je s kapiou, len pikantné, toto je cesnak do varenia,
toto je chren k masu. Korenie kupujeme. Stéle je to tu
rovnaké, 11 rokov som tu, ni¢ sa nezmenilo, stale visia
plachty. Predavajici sa menia, zakaznici st prijemnt,
nemdZem sa stazovat, ale uZ je vela obchodov, kde dostat
vietko. Ale tu je to Cerstvé. Postreky su drahé, nemézeme
si od kupujucich vela pytat, vietko je drahé. Kedysi bolo
vietko lacné.”

,Zbieram huby na Zahori. Ale v noci bolo zima. Tieto
st po 20. Podte si vybrat. Zbieram od rana od 3tvrtej.
Podla toho, ¢i je zima, i je teplo. Ale vypredaju sa do
vecera.”

,V3etka zelenina je z juzného Slovenska. Vacsinou vlastné
pestuju, aj sami predavaji. 90% je mojej produkcie
a 10 kupujem. Nie je to lahké. Robim to 15 rokov, som
vyuceny elektricky mechanik, ale nie je robota, tak
robim toto. Cim dalej, tym menej zarobis na zelenine.
Miesto stalo 5 000 rocne, dnes 100 000. Benzin bol
8, dnes 40 korln. A ceny zeleniny st nizke. Ludia placd,
Ze je draha, ale nech to skusia, mladf na roli nechcu
robit, kazdy hlad4 lahki robotu. V3etci, ktori pestuja,
st z dediny. Kazdy tu skoro rozprava po madarsky.

Aj ja rozpravam po madarsky. Na niZine je lepsia poda.
Karfiol mame po 6 korin.”

Builclings, prices, new supermarkets—to hear them speak,
everything in moclern Bratislava is on the rise, except for
the fortunes of those who work the city's hali-clozen farmers’
markets. Below, have a taste of the thoughts of those who
still sell the best produce in the <ity; a retiree with a choice
selection from her garden, a small shopkeeper who tracles in
handimade sauces and bulk spices, a Roma woman hawking
fresh-foraged mushrooms, and an ethnic Hungarian who
trucks up the bounty of fertile southern Slovakia.

“Young people come here too-they like tomatoes, they
come every Saturday. It doesnt pay, but we have a very
productive garclen, so we sell it, and that feels goodl.
What will things be like in 10 years? They promise that
things will be better, but...”

“This has peppers in it, this is spicy, this is garlic for
cooking, this is horseradish to go with meat. We buy
our spices wholesale. It's the same as ever here. I've
been here for 11 years, nothing has changec-the
tarpaulins have always sagged. The vendors change,
the customers are nice-| can't complain, but there
are alreadly too many shops [in the city] where you
can buy anything. Cn the other hand, here things are
fresh. Fertilizers are expensive, and we can't ask for
10 much from the customers—everything is expensive.
Cnce, everything was cheap.”

“I'pick my mushrooms in Zahorie. But last night was cold.
These go for 20 crowns. Go on, choose some. | start picking
at four in the morning. | know when to pick according
whether it's hot or cold. And these will sell out by evening.”

“All the vegetables here come from southern Slovakia.

The soil is better there, in the lowlands. The majority of
stands here grow their own and sell them themselves.

I'm responsible for 90 percent of my production, 10
percent | buy. It's not easy. I've been doing it 15 years—I'm
a mechanic but there’s no work, so | do this. Every day
you make a little less selling vegetables. Registration was
once 5,000 crowns a year, now it's 100,000. Petrol was
once 8 crowns, not it's 40. And the price of vegetables is
low. People cry that theyre high, but let them try it for
themselves! Young people aren't interested [in farming]
anymore—everyone wants a simple job. The farmers all
come from villages, ancl nearly everybocly here speaks
Hungarian. Me too, | speak Hungarian. Cauliflower? 6
crowns.”
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Moj(a), kym ty sedi3 v ddkom tom ,hot couture hennal
Stadiu”, o ktorom ja nemdm ani tuSenia a davas si
ylogovat nad gumicku kerku z katalégu jesefi/zima,
ja spominam. Splinujem a myslim na casy, ked som
plny nadsenia chodil na prednasky Sri Chinmoya
a Sri Mataji, pocuval technopunk metal a 3tof zhanal
na miestach, kde dnes stoja bizniscentra.
Moj(a), ja pamatam také veci, Ze sa niekedy
sam divim. ,Co ked bolo vietko inak?” vravim si,
,alebo to ani vébec nebolo...” Skdsam si utriedit svoje
yprchané zazitky, aby som bol aspofi vtedy uZitocny.
Pajzle-pucle s miestami a ¢asmi, z ktorych
sU uz handry. Podme teda na to alebo ako sa
dnes vravi, let’s go.

© My dear, while you're sat in some hot couture
henna studio, about which | know absolutely nothing,
and getting a tattoo from the autumn/winter
collection just above your panties, I'm remembering.
I'm reminiscing. And remembering the times, when

| usedl to go, Tull of excitement, o the Sri Chinmoy
and Sri Mataji lectures, listening to technopunk
metal and trying to score in places now occupied
business centres. My dear, | can remember things,
that surprise even me. “What i everything was
citferent? | tell myself, or it wasnt at all... * I'm trying
to sort through my fizzled out experiences, so that at
least then | can be useful. The mish-mash rags

of times and places. Let's get started then, or as they
say these days, let’s go.

handricka1: |
donutky

vyjst na prah Ndmestia SNP, ktoré d
vyhonok americkej kultiry s pouzitell

(nechcem vediet), do centra pdZitkov Glrman. V tej
dobe ste tam mobhli stretnit aj jednéhg'tzv. vekslaka.
Genius loci. Schoner Naci rokov osemdesiatych.

rag 1:
little donuss

That shapeless fried thing with chocolate sauce, which
they used 1o sell outsicle Tesco/ex-K-mart/ex-ex-Prior
Department Store, beneath the bells, where they now
try 10 sell you a hot dog. When, as children, we wanted,
for a change, to get oil and ketchup down our tops, you
couldn't just go 1o the edge of SNP square, these days
sprouting with American culture with useful toilets.

During the so-called late-normalisation coma, we had
to struggle for our freedom fries all the way to the Gurman
enjoyment emporium on the corner of Postova/Chehodnd
street, these days occupied by some bank or insurance
agents (don't really wanna knowy). In those days you
could bump into one of those guys in a black leather
jacket offering you an unbelievable exchange rate on your
foreign currency. Genius loci. SchoneNazi of the eighties.




handricka2:
pre-Strngariie skobami -\

b

tuzexové roky
/ i \

Z tohto obdobia si, zial, nepaméatam nic. Chodil som do
koly, kde nis riaditel, dodnes zotrvavajlci na svojom
poste, ndtil zotrvavat v skole aj po vyucovanf a pisat slohy
na témy ako Prefo som nestihol ranny autobus. Ved
to pozndte, reZim to stale toleruje. Ni¢menej, vybavuje
sa mi, ze v pioniekskom tdbore bol chlapec, ktory mal
rodicov napojenych na mocenské struktdry a ktorému

e vietci zavidelllsladkosti (niektorf aj horcicu) z tu

Unfortunately, i can't remember anything from this
period. | used to go to school where the headmaster,
holding onto his position to this day, used to make us
pwrite essays on the topic of hy i missed the morning bus.
tou know, the regime tolerates it. Nevertheless, I'm [J|j
starting to remember that there was a boy at the pioneer
camp whose parents had connections in the power
structures, and we used to be jealous of his sweets
(some even of his mustard) from Tuzex. He never offered
any to anyone, and even chose the biggest brown
nosers to be his two friends, until he got diabetes.

The ambulance took him away, and the sweets were left
o them. Then we slowly grew up.

|

handricka 3:|

pravidelna linka

uw-u; gagtime

Odchody okolo jednej v noci, KecTbe chotis crune
notaky, spod schodov v Zichyho pala®Kde inf konéia,

my sme zacinali (sma)zit. Tablety sa miesalis drinkami
z bohatej ponuky v i

roch patracov sme objednali rovnaky pocet pan|<§ov,

alebo Divokost v sieti, &i SInko v srdci. Isty, vtedy

absintovej a tzv. krvavej, ktord sa neskér zmenila na tzv,
haluzn, t). kolaZ lebiek lemovanych olami a opacne, sem

ftam ruka, ¢i plece. Tu sme ochutnali nds prvy absint, viedli

plodné debaty a obchytkavali slecny. Na jedenie tu mali
len pochybny croissant v celofane, ktorému uz neviem}
prist na meno (Lesanka?), a nikdy som nevedel ani na
chut. Len tu m&j dobry priatel uviazol na candyflipe, len
tu a v U.clube ste mohli stretnlt Galagera na WC. Odtial’
sme konieckoncov podnikli aj na§ pamatny vypad do rddia
Ragtime. Zbehlo sa to takto: podgurdzeny priatel ma
naviedol, aby som ho odprevadil na ¢aj, vraj on na oplitku
odprevadi mfia. Ako vravel, ¢aj z Ragtime ndm poméze.

K ¢omu, to uZ neviem, dnes sa domnievam, ze k popularite|

ak som Siel. Volajako sme sa dostali dnu, len ndm nemal
kto poméct s pripravou samotného népoja, bolo treba
pouZit samoobsluzny princip. Kamarat sa v chvilkovej
dobromyselnosti podujal zakro¢it, ba dokonca vkrodil
priamo do vysielacej miestnosti, a tak v éteri odznela
neplanovana vsuvka, za ktor( nasledovalo pokarhanie
od sluzbukonajiceho spikra (terajiia D) Magélova),
spojené s nasim nedobrovolnym nahlym odchodom.
Akokolvek tesbude zniet neuveritelne, znama veta

Kde je kanvica? ma korene v radiu Ragtime.

rag 3: \‘-.
regular seryice
uw-u; gagtjme

Departures at around Tam, when the second night
Isus leaves from beneaihithe Zichyho Palace staircase.
Where others were finishing, we were just taking off,
Pills mixed with drinksffrom a rich menu with mostly
movie themed namesfsometimes even the letters

the so-called bloody room, which was later re-named as i
the messed-up room, e.g. A collection of skulls surroundec| )}/
byeyes and vige versa, an arm or a shoulder here and
there. IHere we tried our first absinthe, had fruitful
dlebates, and chatted up girls. The only thing vou could
eat there was a suspicious foil-packed croissant whose
name | can’t remember right now {Lesanka?), and neither
could | identity the taste. [t was here that my friend '
got trapped in a candyflip, it was here and in the U.

cluby that you could bump into 1) Galager on the toilet.

It was from there that we set out on our memorable |
expedition to radio Ragtime. This is how it happened:

my pissed up friend persuaced me to accompany him

for a cup of tea, saying he'd accompany me in return.

He insisted tea from Ragtime will help us. Help us with
what, that | dont know, | suspect with being popular.

So | went. Somehow we got in, but there wasn't anyone
there to help us with the preparation of the drink itself,

it was a self-service affair. My friend, in a moment of
selflessness, decided to intervene, and walked directly

into the studio, and so the airwaves carried an unexpecied
feature which was dully followed by a telling off from

the speaker on duty {the current D) Magalova), as part

of our involuntary departure. As unbelievable as it may
sound, the famous sentence Where is the kettle? has its
roots in radio Ragtime.




handricka 4:
sviecka v dZzungli

Nikdy som nebol krémovy typ, takZe krémami
nemdzem slizit. Ale jedno viem. Zatial ¢o posledné roky
je zlatd mlade? natend zaplriat podniky ako Medusa,
Peoples a E-he-héé, boli Casy, ked stacilo z4jst do Candle
edla Zlatej lane. Cagnfk Marcel mal hlboké pochopenie
pre gurmanske vystrelky a na poziadanie bol schopny
priniest pohdr mineralky, dochuteny platkom Sunky.
No povedzte, ktord novodoba destindcia fajnsmekrov sa
mé&ze hrdit persondlom ako tento? Na Obchodnej, kde
dnes najdete U dvoch kodiek, stilo Jungle café, ktoré za
hukotu elektriciek asi prvé v meste pontkalo pravi
libanonskd kdvu s kardaménom. A tiez viakovaké iné, ako
sa dnes vravi, vychytavky. Napriklad, ak vasa konverzacia
uviazla v plytcinach slov, priniesli vam na stdl volské oko
ako dekoracny prvok, stacilo o to poziadat. Na DJ-sky set
tu hraval DJ Thierry, ktory sa medzi¢asom prestahoval
do Mlynskej doliny a urobil zle.

rag 4-:
candle’in the jungle

say abot
years th

it used o be enough to go to the Candle next to
the Golden Doe. Marcel the waiter was always in
the mood\for gourmet nonsense, and would happily
bring us a ghags of mineral water flavoured (¢) with
a slice of ham. Mgnestly, which fine establishment
lhas that kind of staf se days? Cn Chchodni
street, where these days y il find the U

dvoch koZiek (Two chicks) bar, hece used to be
the Jungle café, which was probably the first place
io offer real Lebanese coffee with cardamom, to
the sound of trams. And various other, as they say
these days, latest trends. For example, should your
conversation hit shallow waters, they would

you a fried egg as a decoration piece, all you

do was ask. The D) set was occupied by D) Thierry,
pwho in the meantime made ihe bad move of i
to the Mlynskd Dolina part of town.

handricka 5:
Makova spred Viedne

Dostavame sa do sti¢asnosti, ni¢ sa nedd robit. Tak to chod.
Aj ja som si takto iSiel, hej a vyUstil som tam, kde nasa
cesta zacala. Café Vienna, v tesnom susedstve predajne
,.BigMek na Esenpé”, pontklo v prvej polovici leta
2005 trpezlivym chodcom s dajakou tou desatkorunou
navyse neviedny zazitok v podobe moznosti konzumécie
makovej. Ej, &i chutila (), no marne, mérne sa zakradate
po SNP s predstavou lahodnej chuti makovej. Makova nie je
a nebude, ako som sa od usmievavého personalu dozvedel.
RIP feat. INRI, poprosim ¢itatela o minGtu neitania.

rag =:
a poppy seed icecream
in front of Caté Vienna

We're returning to the present, and there's nothing
anyone can do about it. That's how it goes. | also
went like this, and ended up where our journey
started. During the first half of the summer of
2005, Café Vienna, in the immediate vicinity of
the BigMek place on SNP, offered patient pedestrians
with 10 crowns to spare an unusual experience in
the form of a poppy seed delight. And how it tasied
but to no avail, no point creeping around SNP,
hoping Tora delightful poppy seed taste. No poppy
seed flavour id 1

e had, as the helpful staff told me.
RIP feat. INRI, I'dYike to ask the reacler
for a minute of non%geading.




motUz na zaver:
Issyk-kul

Aby ste viak nevraveli, Ze vdm podstvam len zdochliny.
Drink In Gallery, ktora sa vpina do hlbky kdesi medzi
\Vydricou a Certom, dsti do preliaginy Issyk-kul, na ktord
nadabite ako plavéik na traky. V miestnom ,alkomenu”

je niekde v strede, pravé strana dole: vino s dZztsom

a ak mate 3tastie, aj s mliekom. Ziadajte u ktorejkolvek
z cadnicok. PomdZete tak nakopnit novy trend —

pitie so stiahnutym hrdlom.

gy gy Bl pde
SOMe scring <o e Ic
- -~
all together: Issyk-kul
ust so you won't say that I'm only giving you
carcasses. The Drink In Gallery, buried somewhere

between Vydrica restaurant and Cert pub, opens up
to the Issyk-kul sink which you'll find even if you

don’t want to. Somewhere in the local alcohol menu,
in the bottom right corner: wine with juice and if
you're lucky even milk. Ask any of the waitresses.
‘ou’ll help start a new trend - forcing yourself to
drink something.
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text Lubica Husta

foto Dominika Horakova, Filip Vanéo,
Patrik Kovacovsky

ufo1 lelovsky.sk

ufo2 www.krowka.net

ufo 3 sirka.borec.cz

ufo 4 babuta feat. Klavo Srekovié

Tilat sa ulicami niekedy nestaéi. Niekedy sa treba aj }
osvieZit a posilnit. Ak ste ¢lovek hladny po pévodnom
slovenskom dizajne, je tu niekolko miest, kde sa budete
moct nasytit. Vybrali sme zakutia a interiéry z druhej |
polovice 20. storocia, ktoré sa oplatf vidiet. Vo vacsine
z nich akoby milosrdne zastal ¢as. Asi za to moZe osudovy
tief, v ktorom stoja.

s portrétmi slovenskych spisovatelov od prominentného - = F’i‘_‘" 7
socialistického sochara Jana Kulicha. Ak chcete vidiet | q '
radi¢nd slovenskd restauraénd kultiru stolovania, klub je
idedlne miesto. Casnici tu povinne nosia Cierne nohaV|ce
a biele kosele. Barmanky zase trvalu.
B &8
O A place soaked in genuine Slovak ||Le| ature.
Situated underground, the club comprises a cloakroom,
little saloon, restaurant, and cafe. The long leather
bar dominates, and matching cloth seats form deep
booths that hide many a writer’s story, happy and sad.
The interior was macle to measure between 1969 and
1975 and intended as a background for stormy artistic
discussions. Remodeling in the 1980s brought some
changes, but the style remainedl. Please note the cigarette
burns on the small tables. You can't find this kind
of design anywhere else in Bratislava. Plus, the lights
are originals. The pure glass balls anchored in metal
frames and the shapes of the furniture are clear evidence
of modlernist geometric thinking. Bronze medallions By &

. I 2\with portraits of Slovak writers sculpted by the famous [
|LI b Splsovatelov socialist artist Jan Kulich finish the interior. If you're

- 7 interested in traclitional Slovak table culture, this is

A'IIcer' s CI“I) the place. The waiters wear black trousers and white
shirts. The waitresses still have perms.

Sometimes it's not enough to just wander the streets.
Chne needs some refreshment. If you're hungry for genuine
Slovak clesign, here are some places to have your fill.
We've chosen a few crannies from the second half of
the 20th century that are worth seeing. Most of them
seem to have been mercifully untouched by time, if only
thanks to the shaclowy corners that hide them away.

Miesto silne nasiaknuté pévodnou slovenskou literattirou.
Priestor klubu je umiestneny v podzemi. Tvoria ho 3atfia,
salonik a priestor restauracie s kaviarenskou castou.
Tej dominuje dlhy, koZou caltineny barovy pult. Ma styl, &=
rovnako ako textilom caltnené sedacky, ktoré vytvaraju
velké sedacie boxy. V nich sa ukryva vela 3tastnych aj
tragickych pribehov zo Zivotov slovenskych spisovatelov.
Interiér bol robeny na mieru v rokoch 1969 —1975
a mal vytvarat déstojné pozadie k barlivym umeleckym
diskusiam. Rekonstrukcia z 80-tych rokov 20. storodia sice
priniesla zmeny, ale pévodny charakter bol zachovany.
Vsimnite si stoliky popélené od cigaretovych ohorkov.
Taky dezén uz v Bratislave tak [ahko nenajdete. Skvelé su aj
povodné svietidla. Cire sklenené gule ukotvené v plodnych
kovovych ramoch st spolu s tvarovanim mobilidru
jasnym dékazom modernistického geometrického
uvaZovania o priestore. Interiér dotvaraji bronzové
medailény zasadené v elegantnych kovovych kazetach

= Autori Authors |. Slamefi, O. Sabik, C. Rovridk, ) Cervefi
Realizicia Realization 1969 —1975
Adresa Adcdress Laurinska 2







hudobny fond
music fund

Jeden z najvytvarnejsich pévodnych interiérov v Bratislave.
Je ako abstraktna geometricka malba zo 60-tych

rokov. MdZe za to azda skutocnost, Ze jeho tvorcami su
vyznamni slovenski vytvarnici z tohto obdobia — Milos
Urbasek a Alex Mlynar¢ik. Interiér vznikol v roku 1969

a charakterizuje ho spojenie dreva, kovu a skla. Toto
spojenie je v ich podani velmi rafinované a pésobivé.

Bar byva pre verejnost zatvoreny, ale oplati sa vidiet

aj foyer a predajiiu hudobnin. Foyeru totiz dominuje
svetelnd stena, ktorej minimalistickd skladba je omamna.
Stvorcové drevené platne s priznanou struktirou
letokruhov a trojuholnikovymi vysekmi st horizontélne
poukladané a tvoria jednu ¢ast steny. Priznana Struktdra
prirodného materilu vytvara pocit tepla a pokoja.

Vedla toho stoji dynamicka vertikalna stena zo sklenenych
svetelnych trubic. Sklo zndsobuju zrkadlové platne,

ktoré st umiestnené pod nimi. Vertikalitu nardsa jeden
horizontalny pés, na ktorom sa opakuje motiv drevenych
platni. Tie ramuji akoby vyabstrahovany motiv harfy

— tri zvislé kovové linie. Mdme pocit, Ze tu ide o osobitl
poctu vaznej hudbe (hlavne jej avantgardnejsim poloham)
a hladanie sizvuku medzi hudobnym a vytvarnym
vyjadrenim. Tento motiv i materidly sa potom opakuju

aj v dalsich priestoroch. Je to naozaj intenzivna vytvarna
symfénia.

Autori Authors Milos Urbések, Alex Mlynarcik
Spolupraca Collaboration Ladislav Ku3nir, lvan Slamef
Realizacia Realization 1969

Adresa Address Medené 9

© OCne of Bratislava’s most genuinely artistic interiors
reacls like an abstract geometrical painting from the 60s.
Maybe that's because its creators are famous artists
of the period-Milos Urbasek and Alex Mlynarik.
A cunning combination of wood, metal, and glass
sets the tone. The bar is usually closed to the public,
but it's still worth it to visit the foyer and music shop.
On he dazzling minimalist light wall, one part of which
features horizontally laic square wooden plates bearing
tree-rings and triangular cuts, their natural character
forming a warm, peaceful atmosphere. Next to it you
see a dynamic vertical wall of glass light tubes, multipliec!
by mirror plates at their bottom. Their vertical lines are
broken by one horizontal stripe of wooden plates,
framing an abstract harp motif-three upright metal
lines. You get the feeling it's an homage to (avant-garcle) =
classical music and the search for harmony between | S
musical andl visual expression. This theme repeats
elsewhere, creating an intense visual symphony.
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hotel kyjev
hotel kyjev

Z hladiska dejin slovenskej architektiry najvyraznejsi hotel
v Bratislave. Skoda, 7e dnes chatra a jeho budticnost je
neista. Napriek tomu citlivé oko vo vnltri hned narazi na
skvelé detaily, ktoré ho navnadia na dalSie patranie: makké
zaoblenie kamennych travertinovych obkladov stien

pri prechodoch s podlahou aj so stropom, kamenarske
zaoblenie rohov aj v nikdch pre vytahy, GZzasna vertikélna
$pirdla centralneho schodista na prvé poschodie... Dalsim
unikatom je kazetovy strop robeny na mieru pre vietky
komunikaéné a restauracné priestory hotela. V fiom sa na
prvom poschodi v banketovej séle ukryvaju kolajnicky pre
deliace drevené panely, ktorymi sa da flexibilne priestor
rozdelit na 9 miestnosti. Tu zaujme aj krasna kolekcia
autorskych hlinikovych stropnych svietidiel, ktorych

tvar pripomina koleso automobilu. Stylovy je exkluzivny
salénik Kyjev na 2. poschodf s barom zapustenym do
zeme a so svietidlom v $tyle Paco Rabanne a s presklenou
posuvnou stenou, ktord ho prepaja s velkou terasou.

V podzemi je zasa ukryty intenzivne erveny Luna bar.

V jeho zlatych ¢asoch sa tu ndvstevnici zvftali v rytme
disca pri ,farebnej hudbe” umne schovanej v kazetovom
strope. Dominuje mu kruhovy parket a kruhové taburetky
a kresielka, rovnako ako vel'ké kruhové sklo zasadené

do vstupnych dveri. Salénik a bar st dnes zatvorené,

ale daju sa objednat.
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O From the point of view of Slovak architectural history,
this is Bratislava’s most outstanding hotel. It's a pity that
it's uncared for and its future uncertain. Regardless,

a sensitive eye immediately finds wonderful details that
make you want to explore further: softly rounded
calc-tutt stones in the elevator niches, the great vertical
spiral of the central staircase to the second floor.

Another unique pleasure is the custom-fit decorative
ceiling paneling over the restaurant and halls.

On the first floor, hidden slicle rails carry wooclen

panels that can divide the space into nine rooms.

Another interesting feature is the collection of aluminum
ceiling lights resembling a steering wheel.

The stylish saloon on the second floor has a bar built into
the floor and lighting in the style of Paco Rabanne, with
a glass wall facing a large terrace. Underground hices

the intensely red Luna Bar. During its heyday, visitors
went disco dancing to “colorful music” piped through

the ceiling. The round dance floor dominates, surrounded
by taborets and armchairs. Note the big <ircle of glass
fitted in the door. The small saloon and bar are closed,
but available for private parties.

Autor Author lvan Matusik
Realizicia Realization 1968-1973
Adresa Address Rajska 2




café fénix
cafe fenix

Naozaj 3pecifické miesto, pre odvazne povahy.

Malé espresso — len bar a zopar stolikov. Napriek tomu

ma osobity 3tyl. Vas pohlad mozno zaujmu kvalitne
vysedené, koZenkou caliinené sedacie boxy, tvarované
niekedy v polovici 80-tych rokov a bar s kovovymi
detailami aj s pozdfznym kovovym objektom svietidla

nad nim. Zariadenie bolo robené na mieru a napriek tomu,
Ze ho ohobloval ¢as, ma stéle svoje kvality. Ste pod zemou,
nad vami jeden z najvacsich dopravnych uzlov v Bratislave
a vy sedite v opare cigaretového dymu, pred vami slaba
kava a cez zaslé sklo hladite na ludi, ktorf sa mihaju

v rychlom tempe okolo vis.

O Tiuly a place for brave characters, this little espresso
bar has just a few tables but plenty of style. The old,
faux-leather sitting boxes from the 80s and the bar’s
metal detailing and long lamp are the first to catch your
attention. The furniture was made to fit, and, despite
being indelibly marked by its times, has proudly held

its ground. Above all, though, it's the atmosphere that
gives this joint character. You are underground. Above
you hums one of Bratislava’s biggest traffic junctions andl
you sit in a cloud of cigarette smoke, facing a weak cup
of coffee, waiching through the time-streaked windows
as the city hurries by.

Autor Author neznamy unknown

Realizacia Realization 80. roky 20. storocia 1980s
Umiestnenie Podchod na Trnavskom myte
Location Trnavské myto underpass




city hotel bratislava
city hotel bratislava

Kedysi azda najsocialistickejsi hotel v Bratislave.

Je z panelov. Treba ale povedat, Ze sa nim uz do znacnej
miery prehnal aj kapitalizmus. Dnes uz je to z hladiska
interiéru teda eklekticka stavba. Socializmus tu kedysi
evokovala najma vsadepritomna cCervena farba na
povrchoch zariadenia. Dnes sa vyrazne zachovala najma

v reStauracnom 4triu. Na drevenych mriezkovych stropnych
podhladoch, na Cerveno natretych kovovych kon3trukcidch
¢i na Stylizovanej Cervenej drevenej pergole v centre
priestoru. Prijemny v atriu je aj preskleny strop a hlavne
fakt, Ze je otvaraci. Okrem atria sa tu zachovalo aj Spiralové
schodisko akoby zavesené na kovovych lamelach — aj ono
je ozivené, ako inak, Cervenou farbou. Ak chcete vediet,
kto v hoteli v minulosti byval, nahliadnite do jeho kroniky.
Dozviete sa, Ze prvym hostom hotela bol navstevnik az

z dalekej Indie (citujeme kroniku). Cervena sa dostala aj do
exteriéru v podobe kovovych geometricky tvarovanych
zabrad|i panelovych hotelovych izieb.

O Built from concrete panels, this was once the

most socialist hotel in Bratislava. In recent years,
however, capitalism has left its mark. A plethora of red
surfaces once evoked socialism, but these days only

the restaurant atrium has been left in the full style

of those times. From the wooden grid on the ceiling,

a stylized red lattice takes the central space. The glass
atrium is agreeable, especially because its ceiling can
open. Another historic touch is the spiral staircase hung
on metal slats-highlighted (surprise!) in red. If you want
to know who stayed in this hotel, have a look at the
guest book. The first entry was reputedly from Indlia.
There was enough red paint left over for the exterior,
100, on the metal geometrical railings of the rooms.

Autor Author Jozef Finta
Realizicia Realization 1974
Adresa Address Seberiniho 9
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text idécka z kyberia.sk
ufo1 www.zelenaluka.sk
ufo 2 dark matter

Kyberia.sk je jednym z najzaujimavejsich diskusnych
a publikacnych serverov na slovenskom internete.
Zdruzuje idécka od gymnazistov, cez barmanov

po vedeckych pracovnikov. Popri ziskavani
informacii o problémoch vietkého druhu (kolko

je hodin, kiipim/predam, narcisy a narcisovia, Ci
linux pro lidi alebo nebodaj drogy, sex a tak),

je to aj plnohodnotné virtudlne miesto na

kultdrny a spolocensky Zivot, z ktorého prindsame
par postrehov aj na papier. Ved ¢o ked zas

par dni nebude fungovat databéza...

0 Kyberia.sk is one of the most interesting discussion
and publishing servers on the Slovak net. It brings
together IDs from students, through barmen to
researchers. Alongsicle gathering information about
all kinds of problems (what the time is, buy/sell,
narcissi and narcissists, Linux for people, or god
forbid drugs, sex and so on), it's also a genuine virtual
location of cultural and social existence, samples of
which we bring to you on paper. Who knows, what if
the clatabase goes down again for a few dlays...

Vcera vecer po prechadzke tymto
,mestom” som si povedal, Ze sa
treba odstahovat:

no culture > no future.

Vcera som bol v kine a obligatne
som chcel zajst na dva deci vinka po kultire, ale uz na
zachode v Charlies som vytriezvel z ildzie, ked'sa dvaja pri
mne Cdrajdci Anglani bavili o tom, ktor( z tych dvoch dnes
vecer sundaju. Frajerka poctvala na vécku obdobni debatku
tych dvoch diev¢in. Potom nasledovala ta prechddzka
,mestom”. To, Ze bol nejaky Heinken-Zir, som sa dozvedel az
dnes, ale tak koncentrovany primitivizmus som nevidel ani

v americkom filme... total MONO, atd., atd...

Jasné, Ze ¢im viac zaujimavych udi sa odstahuje, tym to tu
bude horsje. Ale tato krajina nerobf ni¢ preto, aby si ich tu
udrzala. NIC. Dokonca im kladie polend pod nohy.
Nepotrebujem klaunov, aby som sa zabaval. Dokonale sa
zabavim sam s priate/mi alebo pri praci, ktord ma naozaj
bavi (aj ked nikto nechce pridand hodnotu, priestor

— stacia metre $tvorcové... ) Stacilo by mi citit sa bezpeéne
a mat moznost vyberu, teda HETERO, nie MONO.

Ano, kultira st ludia. Ale ina kultdra je v pro-bio jogurte
a ind v nizkotu¢nom jogurte. Ind kultdra je v suchom vine
a ind v polosladkom ,vine”. Zavreli Stoku, zavreli Galerku,
zatvaraju a4... je vobec to polosladké ¢udo vino??? NIE JE!
Polosladké ,vino” nie je kultdral

Yesterclay evening, after a stroll through this “town”,

| decided it was time to leave: no culture >> no future.
Yesterclay | went to the cinema, and felt obliged o go
and have a glass of wine after my dose of culture, but
I'was duly brought down to earth in the Charlies” toilet,
by two Brits taking a piss next to me, dliscussing which
one of the two they'll pull tonight. The girlfriend was

on the loo listening to a similar debate between the two
girls. This was Tollowed by that walk through the “town”.
I'only found out today that there was some kincl of

a Heineken piss-up, but in any case, | hadn't witnessed
such concentrated idiocy even in an American film.....
total MCNOG, etc. etc....

Of course, the more interesting people leave this city,

the worse it will get. But this country is not doing anything




10 keep them here. NOTHING. It even places obstacles in
their way.

I dont need clowns to have fun. | can have a perfectly
good time with friends or while doing work which
genuinely interests me (Even though no-one wants added
value, space — couple of square meters are enough..). It
would be enough to feel safe and have choice, that is
HETERC not MONOC.

Yes, culture is people. But, you'll find ditferent cultures
in a pro-hiotic yoghurt and a low-fat one. You'll find

a different culture in dry wine and in a medium sweet
“wine”. They closed Stoka, they closed Galerka, they're
closing A4...is that medium sweet creation really winers?
IT'S NCT! Medium sweet “wine” is not culture! (

Yossarian

Chyba mi hradza a koréule — prilepeny
spotenym tri¢ckom na umelohtmotnu
stoli¢ku z Bauhausu s polorozliatym
pivom, ktoré som si kipil na
korculiach pri okienku a ledva sa
dotrepal k stoli¢ke — okolo sa prehériaju tie najkrajsie
dievcata na svete v bikinach, ked' je to na nevydrzanie,

tak ma schladi Rusovecké alebo Cuiovské jazero.

Chyba mi Harley s barmankami: Zuzkou, ¢o som ju

vzdy ldkal na korcule, mojou, ¢o ma vZdy porazila v pitf
jahodového dZisu, Karolovou — ¢o ma najkrajsi zadok

na svete, vyhadzovac Syro — na ktorého sa raz zavesili dvaja
kuklaci a on s nimi na chrbte presiel cely Harley, az kym si
vsimol, Ze ich mé na sebe, Rammstein o polnoci...

Chyba mi Cafe Galeria, kde som pomahal Durovi

o tretej rano zatvorit podnik a lichotil barmanke Zuzke

a dal si posledny fernet...

Chyba mi Petrzalka, kde som rano po opici Siel do Jednoty
kipit minerdlku a Redbull pre seba a acidofilné mlieko pre
Karola a cez okno sme rozoberali véerajsi Harley...

Chyba mi Koliba — kde sme s Jarom po opici rano

behavali a potili Cistd striebornd Olmecu... Chybaji mi
Biskupice — plné pracovitych Madarov, ¢o za pérod
priniesli csirke, pujka alebo tyuk, paprika, ugorkam,
paradicson... Ich rozkosnd madarcina, kde sa prelinali slova

ako ,narodny vyborbon®, ich narodny kroj ,szyusztyaky”
(3ustaky — znackové teplaky)...

Ked'idem na bicykli odkialkolvek kamkolvek,

vzdy proti vetru... aj to mam rad :)

Bratislava jedina vam poskytuje nekonecny luxus spojenia
vidieka, malého velkomesta a prirody. A komu sa nepadi,
nech ide dopici domov.

| miss the embankment and roller blacles — my sweaty
t-shirt sticking me onto the plastic chair from Bauhaus,
and a halt-spilled beer in my hand, which I bought on
my blacles, and just about macle it to my chair - the most
beautiful girls in the world whizzing past in their bikinis,
and when it becomes too much, the Rusovecké or
Cuiovské lake cools me down.

I miss the Harley with its barmaidls: Zuzka, whom

I was constantly tempting with roller-blacling, my one,
who always beat me at drinking strawberry juice, Karol’s
- who has the nicest butt in the world, Syro the bouncer
- who once walked through the whole Harley before

he realised he had two “SMW.AT."ers clinging onto him,
Rammstein at midnight...

| miss the Galeria Cafe, where | helped Duro lock

up at three in the morning, while “complimenting”
Zuzka the barmaid, and finishing my last Fernet...

| miss the Petrzalka, where | went the morning after

the piss-up to Jednota to buy myself water and Reclbull,
and soured milk for Karol, and we talked about Harley
through the window...

I miss Koliba — where we used to go with Jaro to run

off the hangover, while sweating pure silver Clmeca....

I miss Biskupice — full of hard-working Hungarians

who would bring csirke, pujka or tyuk, paprika,
ugorkam, paracicson as a thank you for a delivery...
Their playful Hungarian, where fusions such as “national
cuntsil” give familiar Slovak words an even more
familiar neighbourly-exotic hint, and their national
dress “szyusziyaky”, adding the familiar spice to
“sustaky” (bright “brandname” tracksuits)...

When | rice my bike, from anywhere to anywhere,
always against the wind... like that as well :)

Bratislava gives you the unique luxury of combining

the rural, a small metropolitan city and nature.

And whoever doesn't like it can fuck right off.

Pre mfia je naopak Blava takd velmi..

indiferentna (???) presne.. spojenie

mesta a dediny, Ze pre mfa to nie

je ani velké kozmopolitné mestisko,

ani malomesto... dedina. Taka velka
obec, v ktorej sa klebeti, ale v3etci st ako velkome3tania:))
For me, Blava is the opposite...so very...inclifferent (77?)
exactly.. A mixture of town and village, that for me it's
neither a big cosmopolitan city, nor a small town...village.
Basically, a big commune, where there is gossip, but
everyone behaves like <ity folk :))

Yossarian

Nejakd pica nadéva,

Ze sa jej v Ba nepadi...

...a to som nespomenul pivo u Tatu
na Zlatych pieskoch po volejbale,
Cokoladu s chilli pod Michalskou,

s totédlne zmétenou servirkou, beh Devin-Bratislava,

ta (Zasna atmosféra od Riviéry az po Cumila, kipanie

v Dunaji v lodenici pri Audpici, posledné opakovanie uciva
pred skiskou v rozkvitnutej Medickej zéhrade, kde nés furt
obtaZovali jehovisti, cestu okolo sveta elektri¢kou Cislo 5
a 12, atmosféru Mlynskej doliny a Atriakov...

Some cunt is whinging, that she doesn't like Ba...

...and | haven't even mentioned beer at Tata's at

Zlaté piesky after volleyball, chocolate with chilli
underneath Michalska, with a completely clueless
waitress, the Devin-Bratislava run, that amazing
atmosphere from Riviera to Cumil, swimming in the
Danube in the docks near Auspic,last minute revision
before an exam, in the Medicka garden in full bloom,
with Jehova's witnesses constantly bothering us,

a trip round the world on tram number 5 and 12

the atmosphere in Mlynska Dolina and the Atriaky...



Tou picou si mozno myslel

mia, a kedZe mam penis, tak

ma to neurazilo. Ja mam Ba rad.
Taky hybrid na svete nendjdes.
Krizovatka Balkanu so severom,
vychodom a zépadom. To je jasné. Skoda, toto krizenie
sa neodzrkadluje aj na inej ako na krémovo-trhovej
Urovni. Galérie, mized a kina su prazdne a Aupark

s Polusom praskaju vo Svikoch. O 3kolstve nehovorim

a zdravotnictvu asi rozumies lepsie ako ja. Aj to je
kultira. BA ma skvell topografiu, skvely Dunaj, komare,
sexi dievcata a tak, ale ja som pisal o absencii kultry.
A kultdra nie je len mizeum a divadlo. Kultdra je
tolerancia, slusnost, cit... a ked'je tu tak skvele, tak
preco si sa odstahoval??? V Galeria cafe som mal

s partiou kazdy Stvrtok posledné 2 roky rezervovany
ten najvacsi stél. Bol to skvely podnik. Jeden z najlepsich.
Tak ako Stoka. Ale ani Stoka ani Galerka uz neexistuju...
With the cunt you probably meant me, and seeing as

| have a penis, it clidn’t really insult me. | like Ba. You won't
find such a hybrid anywhere in the world. A crossroadls
between the Balkans with the north, east and the west.
That's for sure. A shame, this crossbreecling can't really
be witnessed beyond the pub-market level. Galleries,
museums and cinema’s are empty, and Aupark and Polus
are ready to burst. | prefer not to talk about ecucation,
and you probably know more than me about the health
system. That's also culture. BA has an excellent topography,
and excellent Danube, gnats, sexy girls and so on, but

| was writing about the absence of culture. And culture

is not simply museums and theatres. Culture is tolerance,
politeness, empathy... And if it’s so brilliant here, why clid
you move away?#? izvery Thursclay for the last 2 years

we used to reserve the largest table in the Galeria café.

It was an excellent place. One of the best. Just like Stoka.
But neither Stoka nor Galerka cdon't exist any more...

Som rodeny Bratislavéan a chodim

dennodenne po BA. Mam z BA

dost rézne pocity. Co na tom,

ked st tu kultirne akcie? Fajn,

niektoré stiham, niektoré sa mi aj
pacia. Ale uz velakrat som sa v Bratislave stretol naozaj
s apatiou. Odstup? Ano, jasné... Ale fakt, 7e tie citim
chlad, nie odstup. Ak vzbudim pozornost niekoho, tak
je to naozaj vacsinou negativna pozornost, lebo je to
vybocenie zo stereotypu a z cesty, ktord vidia ludia,
ktorf idG do prace, z price, na obed... Ziji svoje Zivoty.
Zija ich? Toto mesto nie je a7 také velké, ako si mozno
mysli3. Je stradne mali¢ké a aj vdaka tomu tu nie je
problém stretndt zndmych, ak vyjdes do mesta. Ale je
dost velké a frekventované na to, aby bolo stresujtce.
Aj stres asi spdsobuje to, aki [udia st. Skus niekedy len
tak prejst pomaly mestom. Uvidis ten zhon, nervozitu,
apatiu vodi inym. Letak si ludia naozaj niekedy zober
len preto, Ze funguje Gchopny reflex e3te z detstva,
a preto, Ze im ho niekto da do ruky. Ked zbadaju,
Ze je to nieco, ¢o ich nezaujima, tak uz je to o par
100 metrov dalej, lebo st zabrati do nie¢oho iného,
pripadne naozaj telefonuju a tvaria sa délezito.
Toto nie je také idedlne mesto. Napriek tomu to tu
mam rad. Ale preco by to malo byt bla bla bla
o nicom? Bratislava je $pecifickd tym, Ze je Bratislavou.
[ am a born Bratislavan and everyday | walk around BA.
BA leaves me with various feelings. What does it matter,
that there are cultural events? Fine, I'm able to make it
0 some of them, and some of them | even like. But on
many occasions | really encountered apathy in Bratislava.
Distancer Yes, certainly... But also coldness, not only
distance. If | manage to arouse someone’s interest, it's
really mostly negative interest, because it means stepping
out of the stereotype and deviating from the path which
people going from and o work, to lunch, usually see...
They are living their lives. Are they living them? This city
isn't as big as you may think. It's absolutely tiny, anc
thanks to that its not unusual to meet people you know
when you go to town. But it's big and busy enough to
be stressiul. Stress probably also contributes to the way

people are. Just try simply walking slowly through the city.
You will see the havoc, nervousness and apathy towards
others. People will sometimes take the flyer simply thanks
to the grasp reflex left over from childhood, and because
someone sticks it in their hand. By the time they realise
it's something that doesn’t interest them, several

100 meters have passed, because they are preoccupied
with something, or perhaps they are genuinely phoning
someone and looking important. This is not such an iceal
city. Despite this, | like it here. But why should it be bla
bla bla about nothing? Bratislava is unicue

at being Bratislava.

Malomestiacka Blava — bohémska
elita, chapes? Radsej 1000
traktoristov z oravského Pucova,
ako jedného snobika z V5*U...
Provincial Blava — bohemian

elite, do you understancl? I'd rather have 1000 tractor
drivers from Pucov in Crava region than one snob from
the Academy of Music or Fine Arts and Design...



Silencer

# Hmm...
. som rodeny Bratislavcan...

a mam toto mesto velmi rad...rad
‘ i chodim po chodnickoch, ¢o chodil

moj tatko a dedko /ak tam nestoji

nejaké business centrum/, rad obzeram holky na Korze...
vyteSujem sa z findle hokejovej ligy...som celkom hrdy
na znacku BA na mojom aute...a zaroveri mi to celé lezie
na nervy. Neohladuplnost...syndrém slepych o¢i...taka
ta...radoby ja som viac a kto si ty... :) kone&ne som spoznal
par ludi ,starobratislavéanov” a st Uplne super. Tak ako
v kazdom inom meste...a tak mam ti malt Bratislavu rad...
aj ked som sa z nej odstahoval...nejakych 20 km:)
Qmm...
| am a born Bratislavan...
and | like this city very much...I like to walk the paths
that my dad and granddad used to tread / if there isn't
a business centre in the way / | like to check out the girls
on Korzo....I enjoy the hockey league finals...I'm quite
proud of the BA on my number plate...and at the same
time it all gets on my nerves. Selfishness...blind
eyes syndrome... that kind of...I am more and who are
you... 1) I finally got to know some “oldbratislavans”,
and they're brilliant. Just like in every other town...
and so | like that small Bratislava...even though I moved...
some 20 km 3)

goy is dead

Mnohi ludia odchddzaji do BA

za ,lepsim” Zivotom, ddfajic, Ze

si odkroja z toho kolaca vacsi kus.

Po ¢ase nevedomky splynti s touto
masou, ktorej jedinym tcelom je
produkovat a konzumovat. Pre tie isté dévody, pre ti istd
prazdnotu v ociach fudf, apatiu, zlrivy chaos a povrchnost
som Blavu znenavidel. Ked som tam bol rok ako vojak,
takisto som sa tdlal ulicami, peSo, osamotene, bez pefazi,
bez radosti. Videl som to vsetko.

A ide ma slak trafit, ked' v naSom priemernom
65-tisicovom meste vidim, ako sa tu zacinajd
udomdcriovat také ,Blavicke méresy” a konzumnost.

Na jednej strane chodnika sa vala opilec a okolo neho sa
neviimavo promenaduju ,tsitsushky” na ihlickach a vyzrati
kokotkovia s koZenou kapsou pod pazuchou a mobilom
na uchu s laktom zdvihnutym tak vysoko, ako sa len da.
Vsetci sa tvaria tak velmi doleZito.

A fontdna, kam chodievali hipici v pestrofarebnych 3atach,
je davno opustend a nemam sa ani na koho usmiat.

Many people go to Bratislava in search of a “better” lite,
hope to get a bigger slice of the cake. After some time,

they unwittingly merge with this entity, whose only purpose
is 1o prodluce and constume.

For the same reasons, because of the same emptiness

in people’s eyes, apathy, furious chaos and superficiality

| have come to hate Blava. When | spent a year there as
asoldier, I also usedl to wancler around the streets, on foot,
without money, without joy. | saw everything.

And it really pisses me off when | see the various Bratislavan
habits ancl consumerism settling in our average 65
thousand people town. There is a drunk on one side of

the pavement, with chicks ignorantly walking past, and fat
fuckers with a leather pouch undler the armpit and a mobile
next to the ear and their elbows as high up as is possible.
Fveryone s trying to look so important.

And the fountain where hippies in colourful clothes usec

0 go, has long been abandoned, and | don’t even have
anyone to smile at.

Uz asi mesiac ma roz€uluje, Ze sa

v Blave stale volaco preraba a kazi.
Som si to uvedomila, ked som isla
v piatok do Wien, Ze vlastne sa tam
chodim prechadzat, lebo v Ba mam
krizu (a topénky s ihlickovym podpatkom), Ze sa stile
volakde zabaram a zapaddm medzi dlazdicky, a vébec,
uz som jedny topanky tak znicila, Ze mi podpatok ostal
v Starom meste medzi macacimi hlavami...

A na Hlavnom vytali stromy, aby tam dali iné

v kochlikoch. To je kde t4 logika? A Staré mesto ma 6
druhov dlazdiciek... Ale aj tak, Ba je Ba...

For about a month it's been bothering me that something
is constantly being changed and worsened in Bratislava.

I realisecl on Friday, when | went to Wien, that | basically
go there for a walk, because in Ba | am having a crisis
(and shoes with high heels), I'm constantly getting stuck
between tiles, and anyway, |'ve already destroyed one pair
of shoes so badly, that the heel stayed in the Old town,
stuck between some cat’s eyes...

And on the Main square they chopped down some trees,
so they could replace them with different ones in pots.
Where is the logic in that? And the Cld town has 6 types
of tiles and cobbles... But then again, Ba is Ba...



ETNOKULTI

etnokultdrna
homogenizacia
ethnocultural
homogenization

text Marek Mikus
ufo lubica@intergalactic-supermarket.net

Bratislava zostala vo svojej podstate mnohonarodnostnym
a trojjazyénym mestom az do druhej svetovej vojny.

K délezitym zmenam v3ak doslo uz za prvej republiky

— obdobie $tdtom administrovanej madarizacie bolo
vystriedané konstituovanim Bratislavy ako hlavného
mesta Slovenska, a hoci narodnostné politika prvej CSR
bola pomerne liberédlna, ako 3tatny narod boli definovani
Cechoslovéci a tito skutocnost bolo nutné preniest aj

do charakteru mesta ako politického, institucionalneho,
ekonomického a kulttirneho centra Slovenska. Po kratkom
obdobf tivah o premenovani Pressburgu/Pozsony na
Wilsonovo mesto sa rozhodlo o nadviazani na predpoklad
(& mytus?) ,praslovanskosti” mesta a 27. marca 1919

ho nazvali Bratislava. Toto meno, vyvolavajlice dojem
zloZeniny zo slova brat a korefa slav, prinasa vlozenim
slabiky ti znacny sémanticky posun od pévodnej

Braslavy ¢i Braslavespurchu, a tak sa oplati pytat, ¢o

malo podla predstdv tvorcov vyjadrovat. Slava bratov,
slava Slovanov? V kazdom pripade, aj napriek vraj vzorne
tolerantnému spoluZitiu z mesta odisla ¢ast Madarov,

zda sa, Ze vo velkej miere po vzniku republiky, a naopak,
pradi sem Ceskd inteligencia. V meste vSak nadalej trvali
multikultirne a trojjazy¢éné pomery, podporované este
zrychlenou urbanizéciou a zachytdvanim svetovych
ekonomickych a kultdrnych trendov. Bratislava sa

nielen v regiondlnom kontexte konecne stala Mestom

— mondénnym mestom.

Vojnovy Slovensky 3tat prirodzene vyhladil predovsetkym
Zidovsku populaciu mesta, ktorej zvySok emigroval pod
vplyvom latentného antisemitizmu Ceskoslovenskej
politiky (nedoslo napriklad k zruseniu Zidovskej tzv.
emigracnej dane, zavedenej za Tisa) v troch vinach

v rokoch 1945, 1948-49 a po roku 1968. 80% Nemcov
na Gzemf Slovenska bolo evakuovanych na sklonku

vojny. Zaclefiovanie Slovenska ako autonémneho

celku do obnovenej CSR viedlo vedcich slovenskych
predstavitelov k snahe o najostrejsie sa vyhranit proti
Ceskému nacionalizmu pod vlajkou ¢echoslovakizmu

a ustanovit na Slovensku silny etnicky 3tat, ¢o spolu

s uplatfiovanim principu kolektivnej viny na mensinach
branych na zodpovednost za rozbfjanie CSR podnietilo
dalsie ,Cistenie” mesta. BeneSove dekréty znamenali pre
Madarov a Nemcov v rokoch 1945-47 stratu obcianstva,
s tym spojenu diskriminaciu a nasilné odsuny. Mala
efektivnost v reslovakizacii madarizovanych bola pristidena
samotnému charakteru ,liberdlno-burzodzneho rezimu”
1. CSR, a v roku 1946 vydala vlada tzv. reslovakiza¢n
vyhlasku, na zaklade ktorej sa mohli k reslovakizacii
prihlasit vietky osoby slovenského pévodu, ktoré sa

pri sc¢itani [udu v roku 1940 prihlasili k inej ndrodnosti,
za podmienky, Ze sa nedopustili v ¢ase zvy3eného
nebezpecenstva nijakych trestnych cinov proti CSR.
Hoci komisie skiimali pochybnymi metédami dostatocnu
,slovenskost” madarizovanych oséb a snazili sa vylucit
,Uplnych Madarov”, politickd objednavka stojaca

za reslovakizaciou aj motivy diskriminovanych oséb
prihldsenych na fiu st dost jasné (po zmene vztahu Statu
k madarskej mensine sa v priebehu 50. rokov vaésina
reslovakizovanych prihlasila spat k madarskej narodnosti).
Okrem reslovakizécie sa Bratislava homogenizovala aj

na zéklade Dohody o vymene obyvatelstva medzi CSR

a Madarskom, pri¢om na vymenu boli u nas Madari
vyberan, a ich vysidlovanim na nitené prace do
vyprazdneného Cesko-nemeckého pohranicia. Po vzniku
federativneho usporiadania CSSR (1968) boli legislativne
niektoré mensiny vyhladzované a zneviditelfiované aj
vyslovnym priznanim naroku na statlt narodnostne;j
mensiny. Len Styrom z nich sa to podarilo: madarskej,
nemeckej, ukrajinskej a polskej — ostatné skupiny neboli
evidované ani uznavané.




© Bratislava was a muliinational, trilingual city up until
the Second World War. But important changes were set
in motion when the First World War brought an end to
Hungarian administration and began turning Bratislava
into a center of the new Czechoslovakia. After briefly

: consiclering renaming Pressburg/Pozsony, as it was known
\ in German and Hungarian, respectively, after Woodrow

_—7iarivym obrazom vietkych tychto procesov na poli vedy Wilson, the new administration decided to return the city

su tri diely zbornika historickych stati Slovanska Bratislava to its ancient Slavic past (or should we say myth?)

(1948-1950), orientované na dokazovanie prapdvodnej and named it Bratislava on March 27, 1919. The Czech
slovanskosti alebo rovno slovacity mesta. Prizna¢na bola intelligentsia replaced the Hungarians, and Bratislava was
aj pozoruhodna laxnost, s ktorou bola v 60. rokoch on the road to becoming a mundane city.

stvislosti s vystavbou Nového mosta asanovand prave The wartime Slovak state eliminated the Jewish

Cast mesta so starym zidovskym cintorinom aj dvoma population, the rest of which emigrated during the time
synagégami. V priebehu niekol'kych dekéad sa Presporok of the Czechoslovak Republic. At the end of the war,
stal Bratislavou aj reédlne, nielen nominalne. 80 percent of the German population was evacuated.

Zaujimavé je, Ze aj pri si€asnom otvarani sa Slovenska The Benes Decrees spelled the end of citizenship and
the expulsion of Germans and Hungarians between

svetu, ktoré sa vsak prilis neprejavuje prilivom cudzincov
dychtivych usadit sa tu, je homogenizacia Bratislavy podla 1945 and 1947. In 1946, the “reslovakization” order
_ v3etkého stabilizovana, ba snad dokonca napreduje. awardec advantages to people claiming Slovak nationality.
““Mozno lepsim symptémom ako porovnanie séitani Homogenization continued in the Czechoslovak Socialist
[udu z rokov 1991 a 2001, ktoré hovoria o rastdcom Republic in 1968, when only 4 ethnic groups were legally
podiele obyvatelov slovenskej narodnosti, st sidla okolim acknowledged as minorities: Hungarians, Germans,
identifikované a oznacované ako ,rémske” (napr. na Ukrainians, ancl Poles. Cver just a few decacles, Presporok
Dolnych Honoch), lokalizované napospol na samom okraji became Bratislava not only nominally, but also in reality.
mesta — priestorovom, socidlnom i z hladiska obcianskej It's interesting to see that even now, when Slovakia is
vybavenosti. Mensinové kultliry sa stavaji mitvym M, opening to the world, homogenization continues. Since
‘objektom skdmania a zberatelskej ¢innosti, st v Bratislave Slovak independence in 1993, minorities have been
zatvarané do muzei a galérii a vyprazdiiuja tak pole Zivej the objects of research; they are locked in museums and
reakcie s vacsinovou kulttrou. To, ¢o je chdpané ako discouraged from mixing with mainstream culture. uro-
mesto, to mesto, na ktorom naozaj zaleZi, je Zijlce centrum American globalization has openecl another chapter in
the coexistence of ethnic groups.

a jeho vztah k periférii tlto jeho poziciu len posiliuje.

ANNN\\N



MULTIKULTI

mesto ako hranica
welzome 10
the borderland

text Marek Miku$
ufo www.eriksille.com
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V Bratislave by sa politika multikulturalizmu mohla jedného
da javit ako zdbavne tradicionalisticky pristup, ako pokus
o verné zopakovanie nie tak nedévnej minulosti. Mesto bolo
totiz odnepaméti hrani¢nou zénou, miestom sticasne
prebiehajlicich, protireciacich si i doplfiujlicich sa procesov
mieSania a segregacie etnickych a kultdrnych skupin.

Ni¢ nezndme, ani nic vo svete tak zriedkavé. Ale predsa —
stupfiom umelosti svojej sticasnej monokultdrnosti

sa Bratislava kvalifikuje do prvej ligy mocensky
homogenizovanych miest, po boku Prahy &i Terstu.

AZ do 2. svetovej vojny zostaval bratislavsky verejny
priestor dejiskom intenzivnej komunikécie (verbélnej,
ekonomickej i kultarnej) odlidnych jazykovych, etnickych
a kultdrnych skupin, ktorych pocetné pomery, vzdjomné
vztahy aj vnitorny charakter sa neustédle dynamicky
preskupovali. ZaloZenie zarodku Bratislavy vo forme
kupeckej osady (roku 1291 dostava krélovské vysady)

v podhradi slovanského hradu Braslavy ¢i Braslavy,
jestvujicom uz za Velkomoravskej rise, sa pripisuje
Nemcom, ktori v lokalite podla vietkého Zili uz

skér. ZaloZenie akoby symbolicky predznamenavalo
ekonomickd, institucionélnu, ale aj demograficki
dominanciu Nemcov, trvajlicu v podstate az do vzniku
Ceskoslovenskej republiky. Uz v priebehu 13. storoéia
prichddzajd aj madarski hostes — hostia, ktorych podiel
vsak zostane velmi nizky aZ do polovice 19. storocia,

v priebehu ktorého ich pocet a zastlpenie v samosprave
(a e3te vo vac3ej miere v uhorskych 3tatnych a cirkevnych
dradoch sidliacich v meste) dynamicky vzrastie.

Kym Nemci, Madari a etnicky nevyhraneni ,Uhri” sa
ststredovali vo vysSich vrstvach — $lachte, mestianstve

a medzi remeselnikmi, Slovéci boli zasttipenf skor v tych
nizsich, najma medzi mestskou chudobou, a hoci mali
predovsetkym v ranom novoveku aj pomerne silni
reprezentaciu v mestskej rade — druht najsilnejsiu po
Nemcoch — mestanmi a zimoZnymi remeselnikmi sa
nestavali aZ tak Casto ako ostatné etnikd. Unikajuc

pred tureckou invaziou sem z Balkanu, Sedmohradska

a Banatu pradili juzni Slovania, najma Chorvati a Srbi,
ktorf sa podobne ako Cesi a Moravania rychlo asimilovali
so Slovakmi a Nemcami boli s nimi aj casto zamienani.
Do istej miery boli jednotlivé skupiny ostatnymi
rozoznavané ako priestorovo lokalizované; Nemci obyvali

Podhradie, samotny stred mesta, predmestia na vychod
od hradieb — Schéndorfska (Obchodnd), Hochgasse
(Vysokd) a neskorsie zaloZeny vystavny Blumental.
Uzkostliv separécia zidovského geta, najprv v uliciach
pozdf# mestskych hradieb (Ifnia Bastova — Zamocnicka —
Frantiskanska — Nedbalova), od polovice 18. storocia
viac-menej na jednej dlhej ulici — v priestore dnesnych
ulic Zidovska a Zamoénicka, dokazovala vacsi vyznam
naboZenstva ako narodnosti ¢i jazykovej prislusnosti

pre formaciu skupinovych identit a hranic medzi nimi.

Ved' v novoveku vladla v meste norma trojjazycnosti,
povazujlca slovencinu za rovnako vyznamny a ,kultdrny”
jazyk ako madarcinu a nemcinu, a etnické identity boli

premostené kupolou jednej spolocnej kultiry. V gete bola
koncentrovana aj vacsina intitdcif sliziacich Zidom —
ortodoxna svatyfa, ritudlne kipele, skola, dokonca

aj vlastna milicia a poZziarny zbor — a policia ho kazdy
veler zatvarala tazkymi zeleznymi mrezami. Stalo sa tak
modelom pre ostatné geta v krajine. Za branami mesta na

Podhradskom nébrezi (dnes Nébrezie arm gen. L. Svobodu) :
sa nachadzal stary Zidovsky cintorin, ktorého dnesnym
pozostatkom je hrobka rabina Chatama Séfera.

Pestrost narodnostného zloZenia mesta akoby na malom

priestore reprodukovala $truktdru priliehajticeho vidieka,

s nemeckymi dedinami prevazne smerom na zapad, &
slovenskymi na sever a madarskymi na juh. Nemecka osada
bola napriklad na mieste dne3nej Petrzalky, ich vyznamny
podiel Zil aj v Raci (Ratzensdorfe) a Devine (Theben).
Chorvati prichadzali od 17. storocia do Race, vela sa ich
usidlovalo aj v Devinskej Novej Vsi, Lamaci a Dibravke.
Samotné konstatovanie, Ze v jednotlivych 3tvrtiach

a prilahlych obciach Zili rézne skupiny, ndm o realite
spolunaZzivania vela nepovie; mdzeme len tvrdit, Ze
narodnost alebo etnokultirna prislusnost bola len akysi
néhodny, vbec nie nevyhnutny koreldt moci a bohatstva
alebo 7e u# v stredoveku a novoveku to boli zakladné "
kamene identity socidlnych vrstiev. Ako to s etnikami a inymi
druhmi skupin do nastupu modernity naozaj bolo, je otazka
tykajtica sa celej Eurdpy, nielen Bratislavy. Nie¢o ndm v3ak
jej obraz ako hranice plurdlnych identit, ktory sa pred nami
postupne roztvara, predsa len naznacuje — multikultiirnost,
¢i uz ,pozitivna” alebo ,negativna”, je tu tradiciou,

nie erstvym importom zo zapadu.

A



© Multicultural politics in Bratislava could one day
look like a throwback, an attempt to copy the recent
past. The city has always been a border zone, a place
where ethnic and cultural groups simultaneously

mixed and segregatec. There's nothing unusual

or uncommon in that. But the degree of artificiality

in toclay’s monoculiure qualifies Bratislava for a top
spot in the league of dominantly homogenized cities,
along with Prague and Trieste.

The foundlation of a merchants’ settlement near

the castle of Braslava or Bréslava is attributed to Germans,
and may as well serve as a symbol of German dominance
lasting until the establishment of the Czechoslovak
Republic. Hungarian hosts came in the 13th century,

but remained less populous until the T9th century.

In some sense, the different groups were spatially
localized. Germans settled undler the castle, at Schondorf
(todlay’s Chchodna Street), Hochgasse (Vysoka), and
later established the area of Blumental. Jews were
concentrated in the ghetto under the castle and, from
the 18th century, were essentially on just the long street
of Zidovska and on Zamoznicka.

Statements about which communities lived

in particular quarters don't tell us much about

the daily realities of co-existence. We can only argue
that ethnicity was just a coincidental, unnecessary
correlation of power and wealth, or that, even

during the middle ages, it was a cornerstone of class
identity. How these groups really lived is a cuestion
for all of Europe. But Bratislava’s image as a border
between plural identities shows that multiculturalism-
in both its positive and negative senses—is a local
tradition and not a fresh, foreign import.



ZURCKULTI
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Bratislava, mensia

polovica twincity

Bratislava — Heart of Europe
Bratislava — mesto mieru
Bratislava — City of Peace
Bratislava —Little Big City
Bratislava — raj investorov
Bratislava — Investors Paradise
Bratislava — najmladsie

hlavné mesto eurépy

<>
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Eurdpske integracné dokumenty hladaji nové navody,
ako 3tastne spolunazivat v mieri a laske. Bratislava
figuruje vo viacerych eurdpskych vizidch pre regiondlny
rozvoj. Jednou z nich je napriklad Centrope, s hrdym
podtitulom nové srdce Eurdpy. Tento farebne, do detailov
prepracovany koncept rie3i zakladné kroky k tspesnému
rozvoju, kde sa spojenim troch susediacich Statov ma
dosiahnut idedlny multikultdrny priestor na Zivot. Podla
tejto marketingovej stratégie tvoria Bratislava a Viederi
jedine¢né administrativno-kultlirne centrd a ostatnf pracuju
v Uzadi pre spolocny rozvoj. Stalo sa developerskym

klisé hovorit, ako sa v sti¢asnosti menia tvére regiénov

a's postupom novych technoldgii sa zmensuji vzdialenosti
medzi lokalitami. Bratislava a Vieder teda v istom zmysle
tvoria nerozlu¢ne prepojent jednotku. Ved st od seba
vzdialené iba 62 kilometrov. Ako v3ak toto prepojenie
prebieha v sticasnej praxi?

Vztah Viedne a Bratislavy trva uz pomerne dlho.
Oficidlne partnerstvo bolo podpisané az 3. maja 1993.
Cas kralov, balov dokonca aj starych lokomotiv vystriedala
na dlh3iu dobu nitend pauza za Zeleznou oponovu,

po ktorej si partneri tazko opéat hladaju k sebe cestu.
Geograficku blizkost neoklames, dusevna blizkost sa

viak dé dosiahnut len za istych priaznivych podmienok.
Ano, prebieha vela spolo¢nych kulttrnych ¢i obchodnych
projektov spoluprace, avsak administrativne prekazky

st stale velké. Vztah Viedne a Bratislavy ti, ¢o o to mali
zaujem, uz davno vyuzivaju. Ti, o zaujem nemajd, st
predsa len v bezpecnej vzdialenosti. Nepoméze ani
Casopis na kriedovom papieri, ani kriklavofarebna lodka.
Regiondlny rozvoj je viak neustale premenlivy proces.
Krasne prospekty a pracovné recepcie politikov st len
jednym aspektom Zivota.

NN\

Viederi mé v sebe silne zakoreneny tradicionalizmus.
Taktiez pomerne stabilne budované PR kultirneho,
bezpeéného, kultivovaného mesta. Bratislava je oproti
tomu menej vyhranend, svojim sposobom flexibilnejsia,
mozno pre niekoho menej nudna. Vyskisala si

poziciu délezitého uhorského korunovaéného mesta,
malého pohrani¢ného centra, jedného z Hitlerovych
satelitov, druhé miesto CSSR aj post hlavného
mesta demokratickej republiky. Pri si¢asnych
trendoch globalizacie a rastlcej unifikacii miest j
nutné zaujat jedinecnostou. Marketingova stratégia
Bratislavy stavia na mladistvom imidZi a napojeni na
Eurépu. Toto napojenie sa najviditelnejsie prejavuje
podciarkovanim slavnej habsburskej minulosti.

Zda sa, Ze na turistov to zaberd, pocet navitevnikov
sa vraj v roku 2007 zvysil oproti minulému roku o 4
percentd. Podla Bratislavskych novin vsak klesol pocet
navstevnikov, ktori by v Bratislave prenocovali. Masy
zrejme predsa len davaju prednost Viedni, ktord ma

[ -
navyse lepsie letecké napojenie na zvy3ok sveta. e

Rozdielna Zivotnd troveri a jazykova bariéra predurcuje

pradenie pracovnych sil — kym z Bratislavy do Viedne
chodia pocetni pracovnici najréznejsich odborov, z Viedne

do Bratislavy skér vyssi manaZzment. Rakdsania mézu na
Slovensku pracovat bez obmedzent, Slovaci musia ¢akat
na pracovné povolenie. Po poklese kurzu eura vSak praca

prestala byt a7 taka vyhodnd. Dalsie zmeny prinesie ™
vstup do Schengenu. Rozhodujlcimi lakadlami pre vyber
miesta pre Zivot budU zrejme v budicnosti hlavne kultirne
podmienky. Ako sa spojenie medzi susedmi bude vyvijat
dalej? Pre miia je momentélne spojenim medzi Viedriou

a Bratislavou hlavne vlakova komunita, ludia riesiaci na
kazdodennej hodinovej ceste ,medzi” svoje stddium,
pracu, lasky, alkoholické vecierky, dovolenky, zozndmenia
Ustiace v priatelstva na cely Zivot. Zivot odohravajuci sa
prave v medzipriestore, ktory sprostredkdvaji technolégie
a integracna politika.

Sa tu v3ak aj Slovéci migrujdci za ,vyhodnymi” nakupmi
a Rakdsania za ,vyhodnou” operou.




O Welcome to Centrope, one of several new visions
for regional development around Bratislava.

Proudly subtitled the New Heart of Furope, it envisions
three countries growing into an ideal multicultural
homeland with the Slovak capital and Vienna (only 62 km
from one another) as its joint administrative center.

But how well are the two future partners getting along?
the relationship between the cities goes way back, but
an official partnership was only signed on May 3, 1993.
The good old days of kings, balls, and steam locomotives
were interrupted by the iron curtain. Now the two are
struggling to reconnect.

Vienna is deeply rooted in tradition. lts PR portrays

a stable, safe, culturally rich, and cultivated metropolis.
Bratislava, on the other hand, is less clear, more

flexible, and maybe less boring. It has played the role
of a Hungarian coronation city, a small border center,
one of Hitler's satellites, andl the capital of a democratic
country. Bratislava has built its marketing strategy on its
young image and its connections to Europe. The latter
is macle visible by accenting the citys famous Hapsburg
past. It seems that tourists like it, since there has been

a 4 percent rise in the number of visitors compared to
last year. However, accorcing to the local newspaper,
Bratislavske noviny, the number of those who stay
overnight has dropped. Perhaps tourists give priority

1o the better-connected Vienna.

Different living standardls, as well as

linguistic and legislative barriers, determine the current
flow of the working force. Many different Slovak
employees travel to Vienna, while it's mainly management
that comes the other way. Some differences will disappear
once Slovakia adopts the Furopean currency and

the Schengen border agreement.

Then, the most important consideration when choosing

a place to live will be lifestyle. What will the cities’
relationship look like then? Cur only inkling is toclay’s
commuter community: Slovaks shopping in Vienna and
Austrians attending opera on the cheap in Bratislava.



Dopravny pednik Bratishiva, a.5 ot

Dopravny pednik Bratislava, a.5

Dopravny pednik Bratislava, a.5 Dopravny pednik Bratishiva, a.5 a. %,




Dopravny pednik Bratislava, a.5

Dopravny pednik Bratislava, a.5

Dopravny pednik Bratislava, a.5

1
[ 2

Dopravny pednik Bratislava, a.5

1
[ 2

Dopravny pednik Bratislava, a.5

Dopravny pednik Bratislava, a.5

Dopravny pednik Bratislava, a.5

Dopravny pednik Bratislava, a.5

Dopravny pednik Bratislava, a.5




HUSTOTA
DiENSITY
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Marek Chmiel

BRATISLAVA

plocha: 368 km?

pocet obyvatelov: 428 672
pocet obyvatelov na km?*: 1:166
pocet mestskych casti: 17

area: 268 km?
population: 428,672
inhabitants/ km? 1,1

1,166
number of districts: 17

V roku 1919 méla Bratisla\./a 83 200 obyvatelov, v roku | '

1930 pocet obyvatelstva dosiahol 123 000, v roku

1946 to bolo uz 191 354 a v roku 1961, teda tesne pred
zacatim vystavby prvého panelového sidliska v Bratislave
Zilo 241 796 obyvatelov. Dnes ma Bratislava 428 672 -

~obyvatelov, pocet obyvatelstva sa teda v tomto meste

za poslednych 50 rokov zdvojnéasobil! Udajne to bol
najvacsi takyto narast v povojnovej Eurépel Dokazeme

si dnes predstavit Co sa stane, ak tento prudky rast bude '
pokracovat? Pracovnych prileZitosti v Bratislave pribdda '

a platové podmienky su tu niekolkonasobne lepsie ako
v inych mestach Slovenska. Navy3e Bratislava zacina byt
atraktivna po vstupe do Eurdpskej tnie aj pre cudzincov.

~+Bude sa vediet slovenska metropola vyrovnat s invaziou

prlstahovalcov?

. Podiel obyvatelov Bratislavy z celkového poctu obyvatelov .:

Slovenska je v sticasnosti 7,9%. Eurépske metropoly
predstavuju vyssi podiel, ktory sa v priemere pohybuje i*

~-.nad 10%, ¢o znamen4, Ze Bratlslava ma este dostatocny
_potenaal na rast. ;

- Ak by Bratislava mala mat dnesny podlel Prahy z CR,

alebo Pariza z Franctizska, ktory predstavuje 14%, tak by
jej pocet obyvatelov potenciélne predstavoval 755 tisic

" obyvatelov. V porovnani's Varsavou, ktord ma tento podiel

12%-ny, by Bratislava mala mat 648 tisic obyvatelov,
v porovnani s Budapestou s 20%-nym podielom v rdmci

. ‘Madarska 1,08 miliéna a v porovnani so susednou
‘. Viedriou, s 23%-nym podielom by bola Bratislava mestom
~'s az 1,24 miliénmi obyvatelov.

Chaoticky vyvoj tohto mesta je alarmujdci. Bratislava =

" zaZiva v poslednych rokoch prudky stavebny boom.
“Pravicova vlada nalékala progresivnou rovnou darnou
mnoZstvo zahrani¢nych investorov. Celé mesto je posiate

billboardami prezentujicimi nové byvanie ,,naéich"i
snov, pripadne dal3ie najviciie shopping centrum
na Slovensku alebo administrativny park. Analytici

realitnych kancelarif tvrdia, Ze len bratislavsky trh -

s nehnutelnostami si pyta 40 az 50 tisic novych bytov,
na ktoré realne caka dopyt (v obdobi socializmu bolo
v Bratislave postavenych vy3e 60 tisic bytov)!

‘Najvacsim divom Bratislavy je jednoznacne jej hustota.

Bratislava obsahuje niekolko anomalii stvisiacich

s problémom hustoty. Jednak je to pomer prazdnych

pléch k zastavanym, o Com hovorf aj fakt, Ze Bratislava
je svojou rozlohou porovnatelna s Prahou, alebo

~'susednou Viedriou, pocet obyvatelstva ma viak

niekolkondsobne nizsi. DalSou anomaliou s hustotou

“azko prepojenou je pomer bratislavského historického

centra k zvy$ku mesta. Historické jadro sa da

‘chédzou prejst za 10 minUt a preto by bolo naivné

predpokladat, Ze ceny bytov, alebo pozemkov v centre
Bratislavy niekedy klesnu a to aj napriek tomu, Ze staré
byty maji casto problém so statikou, inZinierskymi
sietami alebo presinenim.

Oproti eurépskym metropoldm ma Bratislava jednu
obrovski nevyhodu, ktorou je absencia metra. Dopravna

~situdcia v tomto meste zacina pripominat niektoré zabery

z filmu Volny pad (Falling down), kde rozziireny Michael

‘Douglas siaha v dopravnej zapche po zbrani a urbanna
realita velkomesta ho premeni na psychopatického vraha.

Paradoxné preto je, akym spésobom sa dnes bratislavské
centrum zahustuje. Holandsky architekt Erick Van Egeraat

“"‘navrhol na bratislavskom nébrezi multifunkény komplex
-:budov s celkovou podlaznou plochou 140 000 m?. Jedina
‘pristupové komunikdcia na nabreZie je uz dnes pretazena.
‘Co sposobi u? teraz chorej dopravnej situdcii v centre

takéato obrovska intervencia? Podobnym pripadom

- je v médiach tol'ko rozoberana stavba ,mrakodrapu” na
- Sancovej ulici, ktora patrl med2| najupchatejsie dopravné

tepny v meste.

V sticasnosti byva 60% obyvatelov Bratislavy (a

45% obyvatelov Slovenska) v hromadnych sidliskach
postavenych v Sestdesiatych a sedemdesiatych rokoch
minulého storocia. V priebehu 20. storocia sa mesto

@ postupne ocitlo v piatich ideologicky odlisnych Statoch.

V poslednej periéde, teda v obdobi od revoltcie v roku

* 11989, sa toto mesto ocitd v konfrontacii s novou realitou,
novymi ekonomickymi a politickymi modelmi. Prave

v stvislosti s tymito procesmi tu objavujeme urbanne
fenomény, ktoré sa spontanne stavaja $pecifickymi
vlastnostami Bratislavy. Hustota Bratislavy je dnes velmi



nerovnomerna. V Bratislave je pre turistu neznalého
pomerov niekedy tazké rozpoznat perifériu od centra.
Ulice sti mnohokrat skompilované z domov réznej

- podlaznosti a teda réznej hustoty a pripominaji skor
kolaz réznych dedin a miest ako husté mestské prostredie.
Toto mesto je poskladané z fragmentov takzvanych
Stvrti a prazdnych miest, pospéjanych dopravnymi
tepnami, ktoré pretinaji akoby nezmyselne celé mesto.
Topografia mesta tito fragmentdrnost len podporuje.
Nezanedbatelna ¢ast mesta pozostava z hromadnych
sidlisk, ktoré sa stali akymsi riedkym spojivom v ¢asoch,
ked Bratislava rastla a jej sicastou sa stali okolité
dediny. Okrem toho, Ze tieto sidliska st fragmentami
mesta, st aj fragmentami pévodne planovanych tzv.
stvrti. V obdobf normalizécie sa totiz Ziadna velkolepo
pldnovana vystavba nedokoncila a tieto velkolepé plany |
sa zredukovali len na politicky najpodstatnejsiu cast |

programu, ktorou bolo a stale je byvanie. Dal3ie polienka i

do tejto heterogénnej zmesi pridali roky devatdesiate
svojou objavenou slobodou. Unikom zo $ede sidlisk sa
stali eklektické, pestrofarebné 3tvrte rodinnych domov
preplnené ,umeleckymi” manifestami individualizmu "
vyrobenych zvicsa zo sadrovych odliatkov. Netvrdim,
Ze tato fragmentdrnost si¢asnej Bratislavy sa nemdze
stat v budicnosti vyhodou, otazkou viak ostava, aké
stratégie zahustovania pouZit. Mnohé prazdne miesta sa
v poslednych rokoch premenili na shopping centra, sklady,
alebo benzinové pumpy. Bratislava je dnes patkrat vacsia
ako v roku 1945, ale s menSou hustotou obyvatelstval
Riedkost sa tak stdva jednou z najvyraznejsich ¢t g
Bratislavy a té je odkazana na automobil. Mobilita
sa stava nevyhnutnou sti¢astou mesta a prestvanie
je najcharakteristickej$im spésobom vnimania tohto
- hybridného urbanizmu. Porastie Bratislava na miesto,
v ktorom sa bude dat zit? ;

the city. Today, the number is 428,627, which means that

What will happen if this

“Bratislava. The Furopean average is over 10 percent,

funbalanced censity. While Bratislava covers an area similar

lin collective housing projects built in the ‘60s and "70s.

__centers. The city consists of fragments of different cities

ze je v iom vela prazdneho miesta

My city has the advantage
of containing a lot of vacant space

Egon Bondy, Epizéda 96 £

Moje mesto ma tu prednost

7 ’ )
’
> 7 .
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©® In 1919, Bratislava had 83,200 inhabitants; in 1930
the number reached 123,000; in 1946 it was already
191,354, and, shortly before the construction of the first
“panelak” housing project in 1961, 241,796 souls lived in

‘or villages connected by traffic routes. The fragments are
parts of unrealized Socialist master plans combined with
the freedom of the "90s. Vacant lots are still a challenge
for urban strategies, with empty spaces transforming
randomly into shopping malls, warehouses, and gas
stations. Bratislava is now five times bigger than it was

in 1945, but with a lower population density!

the number has doubled in less than 50 years! It reputedly
has the highest growth in Europe in the after-war periocl!
continues?

_Alack of solidity is the most visible feature in Bratislava,
“iwhich is dependent on a car culture. With no underground
transport system, traffic comes to resemble the movie
Falling Down, in which a furious Michael Douglas

pulls out his gun after the urban reality of Los Angeles
gridlock changes him into a psychopathic murderer.
Mobility is an unavoidable part of the city, and moving

is the most characteristic means of perception of this
hybrid urbanism. Will Bratislava grow into a place

there people can also live?

In fact, around 8 percent of all Slovak citizens live in
meaning there is still potential for growth.

But Bratislava’s chaotic development is alarming. The whole
city is full of billboards promising the housing of “our”
dreams, more shopping centers, anc new business parks.

The greatest wonder in Bratislava is undoubtedlly its

1o that of Prague or Vienna, its number of inhabitants is
many times lower. At one extreme, the city center is tiny:
You can walk from one end to the other in 10 minutes.
It would be naive to think that property values there
will ever fall. Today, 60 percent of Bratislavans (andl 45
percent of Slovaks on the whole) live closely stacked

The 20th century saw the city become part of five
different states. At the moment, it is still coming to grips
with new ideologies, and new economic and political g
modlels. Cutside of the historical centre, tourists have
trouble distinguishing between periphery and other



SEDEM DIVOV divy alebo ,,Iandmarky"
SEVEN WOCNDiEERS wonders or “landmarks”

. . Ide o stavby subjektivne volne zapadajlce

text Ales Sedivec, Barbara Zavarska, do podobnych kategérif ako v staroveku 7 divov.
Brafio Matis, Zuzana Duchova St to svojim spdsobom ikony, diela, ktoré vyénievaji
foto w, ea, b.ulY nad Sedy priemer, velké realizicie inven¢nych

ufo1 jurko@internet.sk autorov, ¢&i tak velké kuriozity, Ze je na mieste divit sa,
ufo2 babuta ako mohli byt postavené. Jednym slovom bizarné...
Architekt Aldo Rossi nazyva dominantné ,Landmarky
primarnymi elementami mesta, délezitymi stavbami,
ktoré mesto vystihujd a vypovedaji o jeho charaktere.

"

© Some buildings are so bizarre we're surprised they
were ever built in the first place. Like the wonders

of the ancient world, they are icons in a sense; works
of art that stand out from the usual, the big icleas

of authors of great invention, or just plain oddities.
Architect Aldo Rossi calls cl()mlnam landmarks

the primary elements of a city, key buildings

that speak of each city’s character. The following

are unmistakably Bratislavan.

DOJDE BABKA K LEKAROVI

A TEN SA JEJ PYTA:

- DOBRY, BABKA, DLHO STE P
TU NEBOLI, DEJE SA NIECO? ) i Sl S BT

— ALE, BOLA SOM CHORA. ‘




pravoslavny chram
sv. rastislava
orthodox chure
ot st. rastislay_

2002, Milan Andras =
vyska height: 30 m .
naklady costs: cca 50 000 000 SKK
Planované: budova fary, pripojend k zadnej stene _ ==
kostola, administrativne priestory, uebne, dvojga
Inicidtor projektu: Alexander Belousov.

A Slovak politician’s Russian hushand initiated this
,() million-crown project, then died |)1| tway through
its construction, leaving it a “new ruin”. Still planned
were a pastor’s house, administrative spaces,
classrooms, and a double garage.

slovak

1977, Vladimir Dedecek
V roku 1969 Ministerstvo kultdry SSR schvalilo

sihrnné projektové riesenie stavby s celkovym
rozpo&tovym nakladom 90.574 tis. (generdlnym
dodavatelom stavebnych prac sa stal Pamiatkostav,

n. p. Zilina). Roku 1972 vlada SSR svojim uznesenim

k Ziadosti o zvy3enie rozpoctu na rekonstrukciu a pristavbu
sthlasila so zvySenim na 106.3 mil., neskér naklady

stipli na 111.007 mil. Preberacie konanie bola zacaté

~ v septembri 1976 a 1. 3. 1977 bola SNG slavnostne

T Yotvorend spristupnenim stalych expozicif.

—

1973, Jozef Lacko, Ladislav Kunir -
vyska height: 85 m Bl
Most visi na lanach, ktoré napina 3ikmy pylén,
nepotrebuje Ziadne podporné stipy. Stavba oddelila

| / LC
Staré Mesto od Hradu, ¢im vlastne obnovila stredoveky

’,stav ked'boli Hrad a mesto oddelené priekopou.
oA T | -
= Ingeniou ly suspencled, this bridge needls only a single, == In 1969, the Ministry of Culture authorized the design
_leaning pillar to hold its supporting cables. Once built, * of an addition with a total cost of 90,574,000 crowns.

the road it carried over the river divided the Cld City © In 1972, the government agreed to increase the budget for
from the castle, unintentionally returning Bratislava the reconstruction to 106 million crowns, which later rose
to its medieval state, when a moat isolated the castle o 117 million. Cn March 1, 1977, the gallery officially
from the public squares. ¥ 0|)enecl 10 the public.

- ‘ y




budova , kukurica”
the “corn building”

1977, Prcula, Sirotny

vyska height: 82,2 m

Budova m4 tvar valca, 22 poschodi — na kazdom je

17 miestnosti. Do r. 1989 sa tu nachadzala ubytovria
Vojenskej politickej akadémie, po revollicii ubytoviia
Vysokej vojenskej pedagogickej skoly a momentélne slizi
ako ubytoviia rezortu Ministerstva obrany SR.

Gylindrical with 22 floors, each with 17 rooms and many

a shiny, kernel-like wincow, this building served as a lodging
house for the Military Academy until 1989. Todlay it is

the lodging house of the Slovak Ministry of Defense.

craclio

1985, Stefan Svetko, Stefan Durkovi¢,

Barnabas Kissling

O autoroch budovy rozhlasu rozhodla sttaz v roku

1963. Vitazom sa stal architekt Milos Chorvat, investor

sa viak po zvéZeni vsetkych za a proti rozhodol realizovat
druhy najvyssie oceneny navrh. Autori postupne dospeli

k symetrickej kompozicii ocelového kosa, ktora mala takd
vyhodu, Ze dokézala udrzat samu seba — podobne ako k&3
z pratia. Tak vznikol tvar obratenej pyramidy, ktory
okamzite vyvolal medzi obyvatelstvom vznik fam a teérii.

In 1963, architect Milos Chorvat won the design contest
for this building. Then the investor decided he preferred
the second-place cesign. The lucky trio gracually came

0 a symmetric, steel composition capable of supporting
itself, much like a wicker basket. They settled on the shape
of an inverted pyramid, leading to many theories and
speculations of izgyptian influences and the like.



na buadkovej ulici
amphitheater

1984, Stefan Svetko

plocha pozemku area: 30 000 m?

kapacita miest na sedenie seated capacity: 6550
na statie standing capacity: 3000

vyskovy rozdiel medzi javiskom a hladiskom
height difference between stage

and auditorium: 1,60 m

prekrytie javiska covering of the stage: 15 x 25 m
rozmery javiska stage measures: 45 x 16 m

V stavebnom komplexe sa nachadza luxusne zariadena
Satna (kresla, koberce, chladnicka, skrine, vesiaky, WC,
5x sprcha) a zariadena produkéna miestnost.

Do hladiska vedie 5 bran. Pristup na javisko
zabezpecuje vytah s nosnostou 1000 kg.

Within this complex on Blidkova Street there is

a furnished production room and a luxury dressing-
room containing sofas, carpets, a fridge, wardrobes,
hangers, a bathroom, and five showers. Five doors leacl
1o the auditorium. Access to the stage is possible via an
elevator with a carrying capacity ot 1,000 kg.

skyscraper glociax 7
L B\ i )
2005, Peter Gal ‘

vyska height: 100,1 m ! - a i
27-podlazné budova ma meno Gloria a farbu fasady
po jednom z druhov ruzi. Ludova tvorivost mu dala
aj mena ako lego, ¢i zle odohraty tetris.

Though named and painted with a special type of rose
in mind, people prefer to call this 27-story building on
Zéahradnicka Street the Lego or the Tetris Disaster.

‘l' ° P
or slimak
ng center

' by g
1959, lvan Matusik
prestavba renovation 1993,
Kocka, Postulka, Struharova, Hoza
,Bratislavsky SLIMAK bol kréasnou ukazkou uvolnenia
a kreativnej invencie v slovenskej architektire na konci
patdesiatych rokov. Roku 1993 po sprivatizovanf
objektu podrahol SLIMAK bezohladnej prestavbe.

' Pévodné hodnoty diela sa podarilo znicit tak,

Ze na to nendjdeme obdoby.” Dulla, Moravcikova,
Architekttira na Slovensku v 20. storo¢f, Bratislava 2002.
“The Snail was a beautiful example of creative invention
in Slovak architecture in the late '50s. In 1993, after
privatization, the Snail underwent a brutal renovation.
The initial values of the work were damaged so badlly
that we can hardly find words to describe it.” Dulla

and Moravcikovd, 20th Century Architecture in Slovakia.



BRATISLAVA,

MY TIHS

Various authors/izd.: Christopher McKey
illustrations Micheala Copikova

V jazere na Zlatych Pieskoch sa Gidajne stéle
nachadza vrak lietadla, ktoré tam kedysi havarovalo.
Bolo sInecné letné rano 28. jila 1976.

Zabil sa statik z NBS... To sa predsa hovorilo
o statikovi z VUB, e sa zabil, lebo budova klesa!
Mozno sa zabili vietci statici prvych mrakodrapov.

T ——

oy pfasss

Za komunizmu vraj existoval tajny chaoticky
urbanisticky plan Petrzalky pre zmétenie

nepriatelskych vojsk.

i
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raduje sa aj vypustenie pirane do jedného jazera
v blizkom okolf: bolo to vraj v Rovinke
v osemdesiatych rokoch.

Most SNP sa tocil: neznamy ufénec
ho vsak naveky priklincoval k Dunaju.




-
S.

During communism, Petrzalka’s street plan
was designed to be purposely chaotic

o confuse invading troops.

& _" ‘l n&u t..‘:.: -.
E :

But the wreckage of an airplane does sit in
Zlaté Piesky Lake. It crashed there on a sunny summer
morning of July 28th,1976. ket

The engineer of the National Bank of Slovakia
building killed himself. And it's said the engineer
of the VUB bank tower did too-because the building
is sinking! Maybe all the engineers of high-rise
builcings kill themselves.




Vrchné poschodie vyskovej budovy STU
je zvlastne prekryté, lebo tam sidli SIS.

Pod GJH (Gymnazium Jura Hronca) st obrovské katakomby.
Ako bombardovali rafinériu Apollo, vytiekla z nej ropa.
eraz st tam strategické zasoby a zavreli kvéli tomu
chemické laboratérium.

Ked'sa robila za sociku prestavba historického centra,
dali viade asfalt a dlaZzobné kocky predavali
na rekonstrukciu eurépskych velkomiest (Amsterdam,
Pariz, atd.). Povedal to jeden Ameri¢an a ti to musia vediet.

Preco je zdvihnuty podchod na HodZzovom namesti
o 3 metre? Lebo stavbari pouzili iné normy a nevyslo to.

Zraloky na Zlatych pieskoch: istého diia vraj neznamy
obcan vypustil do jazera Zraloky. Alebo to bol podla
iného zarucene informovaného zdroja giganticky sumec,
ktory hryzol plavcov do néh.




The upper storey of the Slovak Technical University’s
high-rise building has a strange outer cover because
the Slovak Information Service is hidden there.

‘ } :

Vast catacombs lie under the Jur Hronec High School.
When the allies bombed the nearby Apollo refinery
in WWII, the oil leaked out, turning the passages in oil
reservoirs. The school had no choice but
to close its chemistry lab.

When they reconstructed the historical center, the socialist
government put asphalt everywhere and old the old
cobblestones to Amstercam, Paris, and other izuropean cities
that were undergoing restoration.

Why is the peclestrian underpass at HodZovo Square 3
meters higher than the ground? Because the builclers
used the wrong stancards and the whole thing
didn't quite work out.

e k" =
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SNG od architekta Dedecka nebola postavena |
podla povodného navrhu, chyba niekolko €asti, bez kiorych
o nefunguje. Architekt Dedecek cheel pévoclne cely plast
natriet na zlato (o by bolo kuuul), ale dopadlo to tak

‘ako dopadlo: lacny erveno-biely plech. Museli to natriet
rychlo a k dispozicii boli len 3 farby. IP e

Napoleonova socha na Hlavhom namesti ma zvyseny
poclstavec na <izmach, lebo Melisov Student bol zamerat
Gplne ind lavicku na opagnom konci namestia.

Vo vojenskom komplexe ukrytom v lese medzi Devinom
a Dibravkou boli umiestnené tajné jaclrové rakety.

)

Gaméa (Gymnazium Grosslingovd) je z jecnej strany
vymalovana na modro a z druhej osarpana, pretoze sa
10 robilo narychlo pri prileZitosti navitevy prezidenta
Husdka a dvor sa uz nestihol. [ 4

! Schéner Naci stoji opacnym smeroin, e
ako mal, lebo opiti Melisovi studenti, kiorf ho
modelovali, zle navitali cliery. [ :

!

i
b o
Pentagon na Dolnych Honoch bol naozaj postaveny
podla Pentagonu v USA: uz v roku 1967 tam tajne vycestoval

architekt — amatér Jan 5., aby si nastudoval dispozi¢ny plan.
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~ Architect DedeZek’s Slovak National Gallery was not bui
according to its original design—some parts are missing. é
e originally wanted to paint the whole coating in golcl 4
(which would have been cool), but he endled up with 7
cheap rec and white corrugated metal plating |nJLeacl

* They had to paint it quickly, but had only 3 colors.
- 1 P AN AN o S

% unclel its Ix)ou because Mel i5's rLuclem_» meaJLuecl FRE "
a »ompletel/ c|| rerent bench for ¢

o4 £ ik LAY Y
Cam a (the high school on Grosslingova street) is blue &
on only one sicle because the paint job was done very |

- quic H/ 10 impress sc |a|| st |J|e,|clem Husalf clu
F2 5 o ;

[The statue of Schoner Nah faces in the wr ong direction -

[because sculptor Meliss drunken JLucIenLJ c||c|n t PUL
~the holes in the ghL |)|a' 3

was |ea||/ moclelecl after the Pemagon in Lhe USA'
n 1967, amateur architect John S.
'()LII ney to JLucI/ Lhe I)ullcllng |)|an




Petrzalke sa znova fetuje.

Parlament je obloZeny velkymi kusmi Zuly. Dokoncovali ho
este za sociku a architekt chcel velké kusy kameria,
nie malé, ktoré boli k dispozicii na Slovensku. Dali teda
priviezt velké platne z Bulharska, ale pod podmienkou,
Ze ich budi osadzat bulharski robotnici. Robotnici vsak
neboli velmi Sikovni, takZe to pred otvorenim opadalo
a museli obklad davat znova.

Pamiatkari chceli zachovat priehlad
z Obchodnej ulice na hrad, preto mé budova
byvalého velkého Batu obly roh.

Architekt pri vystavbe krematéria casto chodil
kontrolovat stavbu. Ked' nebol spokojny s vykonom
robotnikov, ¢asto im v noci obil kachlicky
a museli obkladat nanovo.

Do vnutra socialistickej sochy ufa na sidlisku
Medzijarky hodili ob&ania tmav3ej farby pleti telo
malého chlapca a upalili.

évod Skoda/ Volkswagen bol postaveny
|V. bratislavskom obvode, pretoze tam bolo prilis
ela inteligencie (sidlo SAV, vysoké 3koly, internaty...).
ak potrebovali komunisti ,vylepsit” vzdelanostny
priemer robotnikmi.

&
£

Pred rokom 1968 sa pocitalo s rieSenim Petrzalky
na Styl Benatok a kanalov...




The Skoda/ Volkswagen factory was built in the
fourth dlistrict because there were too many eclucated
people there (the seat of the Academy of Sciences,
universities, dormitories etc....). The communists
needed to “improve” the area’s cultural profile by

bringing in more workers.

Conservationists wanted to preserve the view from
i )

SEEEChchodna Street to the castle, which is why the former
Bata building has a rounded edge.

3|

t of the crematorium often personally oversaw

the building’s construction. When he was not satisfiec with
“the work, he would destroy it during the night and workers
~ would have to start again in the morning. | =

~Gypsies put the body of a dead boy inio a socialist staiue
of a UFC in the Medzijarky housing development.

The construction team was finishing the parliament during

the socialist era, and the architect wanted to cover it with big
pieces of granite. No slab in Slovakia was large enough, so they
brought sheets of rock from Bulgaria—under the condlition

that only Bulgarian workers would install them. The workers
were not very skilled, however, and the facade fell apart shortly
before the building’s grand opening and had to be repaired.

Before 1968, there was a plan to build Pe
with canals, like Venice..
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